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e i Monarch! sono, o Sire,' quel- 
le anioiie grand! destinate a regge- 
re i popoli ed a proteggere le vir- 
tu e le lettere ,, per cui furono me- 
ritamente divinizzate : ho io huona 
ragione a volere che la mia Stor!a 
de' S!col! , !nd!geni ed antichissimi 
abitatori del Lazio e d! questa pro- 
vincia delF Aquila port! in fronto 
r August© nome d! V. M. Qual tri- 
bute maggiore dar potea un suddi- 
to fedele al suo KE di quello del 
parti del propio ingegno ? Ebbe el- 
la la degnazione di benignamente 
accettai"!! , ed io ergero un altare 
Iiel mio cuore , ove le immolero i 
miei affetti di divozione , come a 
^ume benefico e tutelare , Vorrei 
che le mie produzionji giungessero 
alia posterity, per accrescer mag- 
gior lustro alia sua adorabil Perso« 
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numenti di magnifici edifiz) , di Li- 
cei, Pinacoteche, Musei^ Collezioni 
di antichita. Vie, Templi ec. e si 
testimonierk lo splendore da loro 
accresciuto alle nostre provincie ed 
a Partenope,perch<fe gareggiasse col- 
le prime capitali d' Europa , coni^ 
gia le superava per amenitk di si- 
to, uberta di canipi , splendidezza 
di abitanti ed antichita di origifie. 
Gradisca V. M. qual Principe be- 
nemerente un attestato di ricono- 
scenza nel porla a parallelo de' pre- 
lodati Eroi, e soffra che, impresse 
oo'tipi le mie opere a Lei consacra- 
te, abbia io Fonore di umiliarle ap- 
pi^ del regio suo trono, conferman- 
dole co' fatti che io sono e saro sem- 
pre col piu profondo osseq^io e 
piu devota venerazione 

D«IU rottn. Sutn. Eeal MaetUt. 
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I _ 

S^guendo i precetti di Okazjo non ci convex 
nis^u assumere una materia superiore alle no-* 
stre forze • V Uioria de* Sjcolj , primi po^ 
poll del Lazio , meritava la penna di un sun 
blime scrittpre che a^esse fatto spiccare la sua 
profonda erudizione ^ la venusta del suo stif- 
le e le sue vaste cognizioni ; ma in pensando 
ehe senza I' ispezione . oculare ed i confron-^ 
ti locali , le solo nozioni attinte da! libri , i 
Jiori rettori^i ed il piic esteso sapere non eran 
valei^oli a diradar I' ombre de' secoti adden^ 
sate sempre piU da alcuni se-dicenti Jilologi ^ 
ci siam foAti vincere dalla carita del natio lo-* 
CO per ristabilire i classici testi invertiti da 
contro-sensi e dalle ingiuste applicazioni. 

Non vi d siato antico autore , che non ci ab^ 
hia parlato de^ Sicolj , ne \^i e stato moder- 
no che n on li abbia mentovati ; nessuno pero U 
ha saputo conoscere . ^d onta deW ingiurie 
de* tempi e di un^ ingrata dimenticanza , cifae^ 
ciamo una gloria di riporli nelle loro anticha 
sedi , con indie are i nomi^elle lor citta , del^ 
la loro topografica situazione e del loro stato 
politico 9 

Glf. accigliati pedanii , gli pseudo-^criticifor-^ 
se ci accuseranno di due difetti , di avere ciod 
immaginariamente fissate le date nel regno dei 
Jie SjcoLi , fi di essere stati attaccati allct 
sola mitologia per cavarne i loro nomi*^ 



(VI) 

« 

Tralasciando la nostra apologia , confessiama 
di non aver presa la lor durata datla cronologla 
di nessun autore , ma di averla desunta dalle 
vite di altri Me e personaggi esteri di cui si 
hanrio h cronacfiQ , e che sono stati content- 
poranei ad essi , percai 91 i aWisognato discer-^ 
nimento , lett^ra ^d analisi. 

II dirsi poi di ^ss^rpi a^vOiUAti det nomi mi^ 
tologici nun toglie anzi accresce il merito del^ 
V opera , perche e ben noto ^he quanta piu 
un? i^toria e antica , tanio piU si dice favolo-- 
sa , ed il pregio consiste nel saperla interpret 
tare i\el suo vero rdccontp ^ hon essendovi fa-- 
S^ola die nonabbia isuoifonti istarici , ne Dei 
pagani che non sieno stati uomini \nventi . Fi-^ 
niamo con Djonisio d* Jljqahnassq . Ab anti- 
quissimis f^bulis ordiar hahc hisloriaai , quas an- 
te me nemo ^ttigit propter diliicults^teir^a hujus jx^^ 

gQtii , Lib. It Pe priscis Impenis, 
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L I B R I. 

Proemio, 

Xj amor di patria , la riconoscenza di suo gra- 
to figlio ci han mossi a comporre la. storia di uoh 
nazione fanlo rinomata ne' tempi antlclii , quan- 
to sconosciuta al d'l d'oggi. L' opera h nuova u 
non leotata da allri : Eperihmo percib ctie se non 
riscuoter^ applauso, -nun sara almeno disprezzai 
ta. Ogni popolazione , ogoi citta ha sortito qual- 
che patrio scrittoreche ba decanlutti la sua online 
derivandola o da'Kiimi , o da' Semidei. I soli Equi- 
coLi , detti aAticameote Sicoli , che Tantaoo<ne* 
fasti della gloria e ne' monumenti d* incakolabile 
yetust^ le pill luminose iraprese di valore ed i 
flu arditi sforzi del genio delle arti , giacciouo 
sepolti tra la caligine de* secoli , c periscono nel- 
V obblio consumati dalla loro stessa veccbiezza. 
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Le notizie attinte da varj autori greci e latini 
faran cpnoscere ch^ essi aono stati i primi abita- 
tori d' Italia ; die dalle lor razze son surte le di- 
nastie dei Re del Lazio ; die dalle medesime eb- 
bero originevi Re di Laur^nto , di Mba , e di 
Roma; e die prendendo in diversi temp.>- diver- 
se denominazioni y died^ro il lor nome all' Italia 
ed alia Sicilia. ^ 

Senza perb oltrepassaie i tempi Noetici , ci re- 
stringeremo a ricavare dalla mitplogia quelle ve- 
rita , die squarciando il velo alle favole ( stile 
praticato ne'reinotissimi secoli ) ci guideranno al- 
la^coppscenza de' fatti accaduti , e ci dichiareran- 
no V esistenza de* veri personaggi confusi tra le 
allegorie , le metafore e le fantastiche immagina* 
zioni dell' Oriente e dell' AH'Ca, La m'ancanza 
di filologi nazioQalj , le tepebre che ricoprorio 
P origine di to§l pnticbibsima genie, yerra suppli- 
ta , e saranno riscl^jarate dalt' analisi di una giu- 
sta logica ; i lunii delta filosofia delP istoria si 
uniranpo alle nozioni raccoUe d»' fVammenti di 
Trofio PompcQ , di Timeo Sicolo , di ^enodato 
Trezenio , di 4ntioco Si^*acusano , di ElUmico 
jLesbiQ ^ di Plodoro di Sicilia^ di Macmhin ^ di 
Solino y di Platone , di Pionisio di /Hirarnas- ' 
SQ , di JSf'odotQ , e di alcuni scrittori anti roma- 
Di ; e c\ alterft'mo a Tito Livio ^ a Tiicito : a 
Svetonio , a yalerip Massimo , a Lucio Flo- 
ro , a Strabone , a PUniQ , a Tolomeo , a f^ir- 
gilio ^ Chidio ^ Silip ItaHco ec. *be ci ban la- 
sciate delle mtinprie da' Jiomolo iir poi , fa«en- 
dovi noi quelle aua)ogbe riflessioni , die possono 
^m^l^d'are o gU errori de' manuensi /, o gli equi- 
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▼Dei di tioroenclatdra , o gli abbagli di stanpa 
nelle locality topografiche ; V ispquone oculare , le 
lapidi e medaglie rioTenute , i yacaboli die ancor 
ritengooo i siti di alcuoe di$trutte CitU , ed i ra- 
deri di opere pjubbliche e monumenti antichi , sa- 
raono i niateriali e le prove di cos'i ioteressanti 
ricerche. L^ analogia che spesso s' incontra ne' do- 
mi qiiaute false inter pretasioai noD ha prodotto ? 
Molti si son faiti trasportare dalla passione a pro 
deila lor patna . senza essere accurati ad investl- 
gare la posuion geografica di alcune terre e na- 
ziooi , che. hail irap»antate a lor genio e volon- 
ta. I scrittori di g'lbinetto non vaglion perct6 
la cura di.esser letti ; si trova in es$i piii 8tu«- 
dio che diligenza , piil elegauza che verita , piu 
erudizion che ricerca , ed in conseguenza soa 
piu dtfgoi di lode , che di fede. Con una buona 
dose di discernimento convien esaminare gli tisi ^ 
i costumi , il linguaggio , 1' indole, ed alcune i- 
^stituzioni di feste pubbliche trainandate da padre 
in figlio , e che dtinostrano la longevita d' im- 
memorabile coosuetudine , per ravvisare la discen- 
denza delle moderne popolazjoni dalle antiche , 
a norma delle lor distinte dennminazioni. L' o- 
pera di M. Porcio Catone sull' ori({ine di cia- 
scuna Citta d' Italia qil^li scbiarimenti non ci 
avrebbe ^omministrati 7 La sua perdita ci priva 
.de' piu incontrastab>]i document!. 

Si aramirano le erudizioni del Goriy del Guar* 
nacci ec. ma senza offendere le profonde cogni- 
zioni ed i meriti soromi di cosl subbmi scrittori^ 
fiiamo cos*retti a dire che molta lapidi e medaglie 
da essi riportate , . sono Mravolte nell^ interpreta-* 



zipne ) coihg ancora par«cchi test! da^ medesiitii 
, citati sono di un contro-senso manifesto alle lo« 
ro deduzioni , perch^ i Tusci noh sono stati i po^ 
poll piu antichi d' Italia , leggendosi anzi essi o* 
riundi da colonie Lidie , e Grecbe. Arricchiti egli- 
no del commercio ^ istituiti nelle arti e nel culto 
di superstiziose religioni , portarono il lusso , la 
mollezza ed i pregiudizj tra genti sobrie , piene 
di valore e di temperanza , die non conosceano se 
non la sapienza delle lor leggi nelP osservanza de' 
dritti sociali , nelL' eguaglianza civica , e nel diffi^ 
cile accordo delle arti della pace e delta guerra* 
La natiira diretta da' lor capi , dava ad esse quel- 
te dott ine cbe invano ban cercato di render co- 
muni i precetti de' politici e de' filosofi. Giova piii 
il non conoscere i yizii , che il saperne i rimedii. 
Roma crebbe coir austeritk delle sue virtu mascbie 
ed incorrotte , e decadde per la dissolutezza delle 
sue passioijii^, per la collisione del suo egoismo , e 
per r insaziabilitk della sua ambizione. I suoi re 
venuti di Toscana gia ne aveano maccbiata V illiba- 
tczza e la santita ^ cbe solo venne ristabilita dal pik 
strenuo martire de|r indipendenza , che immolo i 
propri figli *alla liberta ed all' onor della patria. 

Non si nega cbe gli Etrusci non sieno stati r 
piu civilizzati popoli d' Italia , ma si ba per un 
^assurdo V opinione del GuARNACcr e di altri ^ cbe 
queili debbano riputarsi gli stessi cbe i nostri 
primi popoli , e cbe abbiano avuto con esso loro 
comuni il linguaggio , le Iqttere e lo scrivere aU 
r orientate , discendendone , come dal cavailo tro«- 
jano , tutti gli eroi delle genti d' Itaba , di Gre« 
cia > e (juasi delP intera Europa. . 



(5) 

C A P O I* 

Quali fossero i piimi ahitatoH delP Itaiia* 

« 

JLJa posis^ione parallela degli appennini d* Apruz*^ 
zo coir eqdatore ci dimostra che] ouesta provincia 
delP Aquila sia stata la prima a riman^r sgoipbra 
dalle acque che inondarono cosl lungainente il glo- 
be , e che in conseguenza sia stata anche la pri« 
ma ad essere abitata. Platone ^ e Strabone ci 
coafermano una \^\e opinione , cio^ chq dopo i 
diluvii y'\ fossero stato tre razze di uomini sue-* 
cessive nel moxido : la prima che abitasse nella 
sommitk delle^piu alte monlagne, temendo anco-* 
ra delle acque che teneano tulUyia ricoperta la 
terra ; la seconda che discendesse nelle radiqi de^ 
monti , ripreso animo nel yedere gilt disseccati i 
campi ;,e la terza in fine che feroia^se la sede. 
ne' piani («). Ferrio Flacco parlando' degli A- 
borigeni scrive ad un dipresso lo stesso {bi) : il 



(fl) Plat, in Critias. Quum itaque ihgentia diluvia' 
annorum novem millia intervallo prcBtetierini y tot enim 
ex illo tempore ad pr^sens fluxerunt etc* 

Strjb. Lib* XllL Conjicit Plato post diluuia tres. 
vita degendof formas extitisse: primam in sUmmis mqn" 
tiutn simplicem et agrestem metuentibus aquas ho mini-' 
bus etiam turn terras tegentes : alteram ad radices ^mon* 
tiumj paulatim recepto animo ^ cum Jam resiecare c<e-* 
pissent : tertiam in plan is. 

(b) FsRMio Flag. orig. Gent. Rom, Quidam tradunt 
terris diluvio coopertis multos divetsarum gentium in mon* 
tibus receptos | Aborigenes appellatos ^ idtst mputiculce*. 



Dempstero lo rifiete (a): c si uniformano ad 
un tale sentiinento e giusta congettura tuti^ i mo* 
dcrni scrillori 4i geologia. Possiamo' donque de- 
durre , che i tre primitivi popoli che abitarono nel- 
le nostre montagne appennine , essendo stafi i Si* 
COLI , gli Abi^rigeni e'g\\ Umbri y 'ds^qtuisyt si 
diramassero le altre geiiti d' Italia , la CfUa^te sot- 
to il tiome di Janidula e di Saturnia etst solo 
allora compresa fva i^ j4niene ^ il Clani e la Ne- 
va , e che quindi si' dilatb dalP Eiruria sine a 
Locri. , f - 

I SicoLi co?5i denominati da tin lor ttipb c!iia- 
mato SicoLo {b) furono gli steisi che ^li Equi- 
COLi , oggi CicOLi , profiUficiata la lettera C. per 
S. , come portava il dialetto del volgo , e come 
ora si proferisce andie nelle 6ailie« Dionisio d* A- 
LiCARNAbSo li stima i popoli piu anti(hi d' Italia 
da che esisteva memoria di viventi (e?). Ten nero 
essi'sotto il lor d<>minio tutto il territorio detto 
poi del Lazio e di Roma , fondandovi inolte Cit- 
ta , come ancora delle colonie presso i mart Supe- 
ro ed Injero, che poi si chiamarono Adriaiico e 



(fl) DxMPST. Lib, I^ Cap. FlL Hi sunt a dilupia pn- 
mi populi ^ quorum in prophanis hisioriis exiani monU'- 
menta* ' 

\Jb) AlcuTii vogliotio che Bieno sfati cosl detti a sicciia-^ 
ie , e che gli Jhotigeni , i Sinoli e gli IJmbri fossero 
una rtiedesima gente. 

(c) bioNis. Lib. J-paff. t. Antich. Rom. Urbem ter^. 
rcg marisque principem quam nunc toman i habitant ^ pri- 
mi in omni memoria tenuisse dicuntur acres Sicvli , su^ 
periori vero tempore alios ne coionos habuerit , an incut*: 
$a fuerit , nemo certe potest dicere. 
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jFtrreno. La lor potenta ed jngrandimento (urond 
cagioni delle lunghe guerre che sostennero cogli 
jiborigeni ^ rimanendovi sempre vincitori , xac« 
ciatido dippiu gli Et\otrt dalla regione di poi del- 
ta Magna-Gfecia , e dando il nome all' Italia. Ve« 
nuti per6 i Pela^gi d' ArCadia , e coalisfizatisi co« 
gli Aborigetii occuparono una parte del Lazio , e 
della CatDpanki tenuta da^ StcoLl , i quali farono 
m buon numero costretti ad eitiigrare ed a por« 
tarsi nella Trinacria^ a cui fecero prendere la lor 
denoitiina^ione (a). Si rairvisa dtinque , che i Si- 
coti sono stati j primi ed i piii potenti d' Italia 
ajiterioriDentc agii Jbovigetii ed agli tJmbri , ai 
quali erano coevi , e che allora soli forinavano 
naziode^ CtuVBBio diligentissimo ed esatto geogra- 
fo ce li descrive per antichissimi e prinii abita- 
tori del prisco LaZio , t dice che poi iri una pai^ 
te di esso tenuta da' SicdLi fra la Nera e I' Anie- 
ne succedessero i Sabim (J))* 

Gil Jborigeni hanno varj sigfiificati , seconder 
le varie etimologie ricavate da^ lor npmi^ Alcuni 



(a) idem ibidem. Aliquando post , pulsis longo bello 
SicULis antiquis dominis , Aborigenes earn occupant . qui 
ptimi in montibus pa$sim iine mctnibug yicatini habi-^ 
tant • • • . / 

Tandem SicuLt trajecerunt in insulam proximani que^ 
Trinacria dicebatur , mutatoque nomine ^ coBpii appella* 
ri Sicilia, 

(A) ClVvbm. GgoG. Lib. tit. cap. XXV tl. tntra Vm-^ 
bros ad mare usque antiquissimis temporibus incoluere 
SicULi , a quorum tege ttalo regio dicta est ttalia f sed 
in.partem' antiqui Ldtit postea sucCesserttnf ScUni inter" 
Narem et Anienem* 



li chiamarono Ob-origines y the vale a dire abitff* 
tori de^ monti , e di questo parere h Dionisio d' A* 
I.ICARNAS60 , e Verrio Flaggo ; de' quali abbiamo 
citati i testi , seguiti da Aurblio Vittorb , dal 
Gluybrio , dair Alberti , dal Suahesio , dal Ma- 
CHiAVBLLi ed altri ; yi fu chi li chiamb Ab-erri' 
genes ab errore ^ cioh popoli erranti ed addettt 
alia pastorizia , come si ha dallo stesso ^ Amcar- 
KAS8B0 (a). Noi non omeiteremo di darne anche 
due congrue spiegazioni : Aborigenes altro non 
suona che ub ossia absque origine , idest ortu ca-- 
rentes ^ come dice il Dempstero , cioe uomini 

{)rimitivi ; se poi vogliam dedurre la lor etimo* 
ogia dair antica parbla geinus , che signifies ter- 
restre , bi'sogna dire che 4borigeinus voglia di- 
DOtare uomo nato dalla terra , per farlo credere di 
prima creazione, come si riputavano i Titani ed 



(a) Djonjsio Lib. I. Alii malunt errones quosdam in* 
certis vagantes sedibus et e mult is regionibus convenaSf 
forte fortuna in eis locis junxis^e inter se capias , occu* 
patisque locis munitis vitam transegisse latrocinio et re 
pecuaria : hi torquentes vocabulum ad conditionem eo-» 
rum hominum quasi ab errore uocantes Aborigenes. 

Mohi etimologisti han credoto che gli AborigeDi non fof« 
sero popoli componeDti una nazione particolare ma che 
venissero generalmente chiaraati con tal nome tutti i pih 
antichi abitatori de^ monti addetti ad una riu pastorale 
ed errante, e che percio i Sicoli^ gli Umbri^^i Aumn* 
CI 9 i Rutoli fossero compresi anche sotto questa deoomi- 
nazione : tion mancano prove in appoggio per tal dirisa- 
m^Dto, fra le quali denno aver luogo le osserrasioni di 
trovarsi descriite tra gli Aborigeni le cittk di prima fon-* 
dazione di quelle popolazioni | e particolarmepte qnelle 
de* Sicolii 
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i giganti de^ gteci , il Proto-genus Ax Sancoiifatone, 
V Jlorus di Beroso , V Hephesius di Manetone , cr 
tuttt i primi padri deliia specie umana tramanda- 
tici a notizia dai piik antichi scrittori'^ asserendo- 
ci ciascuQO di avere aTuto ,aella propria nazione il 
suo protogono , o come nato dalla terra , o come 
sbacciato dall' uoyo. primiero , secondo le opinio* 
ni de' Caldei , degP Indiani , de* Cinesi e deTer- 
siani. Virgilio descnvendoci questi ed altri hoslrl 
antenati , ce li dipinge coll^ atireo suo stile per in- 
digeni selraggi nati dalle dure querce, die si ali« 
mentaTano solo de' frutti nattirali degli alberi , sen* 
za sapere arare ed allevare i parii delle gregge ^ 
dati solo alia caccia (a) , privi di cultura edi ric- 
cbezze. 

Gli Umbri furona reputati gente antichissima. 
d^ Italia : si disse essere stati cosi chiamati per- 
che salvati dalla inondazione delle acque , secondo, 
PuNio (b). Molti pero attaccati alia parola latina 
Dmbri , dedotta cto Umbra , li denominarono in 
tal guisa , perclie abitatori de^ boschi , tra P om- 
bre de' quali menavano la lor vita silvestre. 



■%. 



(«) Fjna. Lib. VllL 

ETiBc nemora indigena Fauni Nimphceq. tenebant y 

Gensque virum truncis et duro rooore naia. 
• Quels neq. mos neq. cultus erat ^ nee jungere tauroSf 

Aut componere'^opes norant , aut parcere pariu ; 

Sed rami atque asper uictu venatus alebat. 
{b) Plin. ffist. Nat. Lib. III. ^ap. XlV. Umbro-^ 
nm genS antiquissima Jtalim existimatur ^ Ofnbrios a 
GrcBcis appellaios J eo quod inundaiione terrarum imbri-* 
bus superfuissent. Calep. Vmbria dida est ab tTfnbra prop^ 
ter altitudinem montium* 



(10) 

In corrisponijenza di quanto si h ia noi detto , 
si conoscera die gli Umbri popolarono 1' £truria9 
air assertiya dello stesso Plivio , dove fondarono 
trecento citta , giungendo sino a Rimini e Ra- 
venna , le quali poi gli fnrono tolte da Tuslcf (a). 
Stbabonb lo conferma (b) : ed Erodoto , e Vib- 
OtLto ci dic5i3o che in Toscana vi fqrono prima 
gli Umbri , e posteriormente i Lidi (^c) Diom* 
slo non ne discorda (^) ^ e Tluvebio non man 
Ca di estenderli dalP uno alP altro mare (e). Dai 
SicoLi poi si diraniHrono le diverse popojazioni 
di'l Lazio e de' Subini (/)*• da qUesti vennero ge- 
neral! i Picentt\ i F'esttni ^ i Marsi ^ i Peligni^ \ 
Frentani^ i Marruccini ed i Sanniti ^ i quali die- 
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(a) /dent ibidem, Umhrorum ietcenthm oppida Thusci 
dehellasif teperiuntur. 

Idem Cap. X^ Rjpbhha SjnrrfokVii oppidum ; c qa\ 
^ intense di parlari; de^ Sabini tjnibri ^ come Ji chiama Ze- 
KODATo TREZi^lfiO Sohtnos pro Umbris, 

(b) Strjb. Lib. y. pag. i45. Eu autem jiriminum 
Vmbrorum opp/dum et colonia iicut Ravtnna, 

(c) Erod, Lib^ /. pag. 35. Ljdi , ajunt , in VmbroM^ 
^enisse post praeteruectas varias naf tones ^ ubi civitatibus 
exiruciis , ad hunc usq* diem habitauetini. 

FiRG, V U» Mneid. * . « Ubi Lydia quondam. 
Gens bello prceclara jugis insedit Etruscis. 

(d) DioN> Lib. I. par. IL Lydi parti meliorem sortem 
ohvenisse: altera vero cum suis facultatibus pervenisse 
in regionem Italia qua in oceidentem vergii Umbronkm 
cultam populis , ibique urbes condidisse- 

(e) ChvrERf Georg. Lib. IIL ^ap. XXFL Umbri ah 
initio ad utrumque mare late incoluere. 

(/) Idem Cap. XXllL Populi^ quorum aniiquimmi 
4uni . . • S ieuli in Sabinis et Latia* 



aero I* engine agl' /rp/m , ai Campdni ^ ai LtP' 
eani ^ ai Bruzj {a)- 1 quadri della discendenza 
de' popoli che ci ha lasciati Fliitio , non airnnet- 
tdno nmostranze in confrario : da questi cbiara- 
nienfe si scorge che dopo de' Sicoli vennero gli 
Vmbri , dopo degli Vmbri i Pelasgi , dopo dei 
Pelasgi 1 Lidi , dopo de' Lidi gli Etrusci , e do- 
do po gli Etrusci i GdlU (b). 

Si .conchiude dunque che i soh' paesi delle mo^i-^ 

tagne ebbero i loroj abitatori. indigent ed i primi 

e pill antichi d* Italia ^ e che nelle regioni medi- 

terranee e maritfixne non vi fu se non gentle este- 

ra. Un passo di TroGO Fompeo corapendiato da 

GtusTiNO convalida udn cotfjl opinione , descriven- 

doci che immense popolazioni e citti ritengono an- 

cora *le vestigie de* Greci da'quatf furono fonda- 

te (c) : e cost si dica de' liltorali de' Liguri che 

noD posson Tantare ^ secondo Porcio Catone e 



(a) Idem ibidem. Sahini . . . Genutruntq, ex sese Pi^. ' 
Centes ^ Vestinos ^ Marsos ^ Pelignos ^ Frentanos ^ Maf^ 
rucinos^. Samnitei ^ quorum hi posiea Hirfjinos ^ Campa" 
no$ , Lucanos , Brutiosq. condiderunt , 

(^) Plin. Lib. III. Cap. F. e XIT. Siculos Vmbri 
epfigere\ Vmhtos exigerelPetasgii hos Lydi : hos EtrU' 
ria: hanc Galli. 

(c) GtvsT. Lib. XX. Deniq. multa^urbes vestigia Graf» 
ci nomini^ astenduntz Tuscorum populi qui ora inferi 
maris possideni a Lidia venerunt: F'enetos quos incolas 
Muperi maris vidimus Trofa Antenore duce misit ; Adria 
quoq. lUiricQ mart proximd qum et Adriatico mari no^ 
men dedit : Greeca urbs est Arpos sub Diomede : Pistt 
grmcos auctores habent : Tarquinii a Thessalis , Peru-* 
sim ab Aoheis orlginem ducunt* • . Quid tracius omais'- 
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I 

Ca/0 Sempronio 9 die una greca den vazionis (a)^< 
es$endo stati in orif;[ine per6 ancor essi Sicoli ^ 
perche Genova fabbricata da Giano fu ritenuta 
come colonia di tal gente sino alP arriyo de^ Pe* 
lasgi. 

CAPO II. 



Jntica estensione (T Italia^ 



p 



rima di venire alia narrazione delle gesta e 
di tutt^ altro che riguarda la storia de' Sicoli , fa 
d' iiopo dar contezza della prima confinazione d' I- 
talia , chiamata in principio Janicola , e Satur- 
nia (^)« Essa si stendeva dal mar Jonio al mar 
Tirreno ossia Infero , a detto di Dionisio (c) ; eb- 
be in seguito ne' tempi di Roma per confine il fiu- 
me Rubicone , passata la citt^ di Rimini., dov^ e- 
ra inciso il celebre Senato-consulto cbe proibi- 
va ai generali romani di ripassar le sue rive col- 



Campanicg? Quid Brutii ? Quid Tarentiniy Thurini ^ 
Metapondniy et omnis ilia pars ItalivB Magna Greecia 
appellata ?^ 

(a) Diojfis* Lib. L pag, a5. Poncivs Cjto Cjsusq. 
Semprosivs affirmant Ligures esse Groecos profectos mul" 
tos ante helium ttojanum annos* 

(h) Abeaha. Ortbl. geograph. veieris. Habuit enitn 
Jialia in principio Siculos, Jhorigenes etc* a quibus 
varia sortita fuit nomina > vt Janicula a Jano , Satur^ 
nia a Satumoy Hesp^ria ab Hespero Atlantis filio ^ ItOf* 
lia ah Italo. 

(c) DtoNis. lib. L Italiam voco ioium hoe Utius im^ 
ira Jonium mare et T/^yrrenum. . 
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- le legioni armate , e che Cbsare vioI6-(a): }'e 
furono in ultimo assegnate per termine le Al« 

pi (b). 

Dietro questa demarcazione ognun rede quan- 
to ristretta di territorio fosse P antica Italia di cui 
parliamo , e che le sole montagne allora abita- 
te avessero presa la denominazioiie dai re e ca- 
pi de' popolf che vi avean domi'nato ; ed in fat* 
ti il coUe di Glano di Roma : il monte di Gia* 
Tfo di Paloinbara, la .iDOiitagoa di Giano d' An- 
trodoco , quella di Picp nella Marsica , il monte 
Jano negli Equicoli ec. non presero i vocaboli 
che ancor riteiigono , se non da' loro re. L' uso 
di dare il nome degli uomini alle montagne fa 
aDtichis«;iino. Leggiamo nella Genesi « e nelP i- 
storia universale inglese , che il Liba;no , 1' ^nti- 
Libdno , il C>kssto , il BnkTHJS , il Sc:iR cost si 
denominarono da' padroni che ne furono abitata- 
ri (c). Lo stesso si dica delP ^tlante , del Citle* 
ne , del Pennino . dell* Olimpo\ del Caucaso » 
del Pelio ec. dove vi h prova che soggiornasserp 
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(a) Flis. Lib. ///. Cap. F. Fluvius inde Ruhi^ ft^ 
nis Italict^ S\ ripertrra il Seaato-consuho tra le aostre la« 
ptdi in fine di quest* istoria. 

(^) DioNis. Lib. L Tertium a continente Alp'inunt 
terminum , no men quoque ei ajuht impositum* 

Plis. Lib. II J. Sap. XriJL Ah RArssttA CLXXXlX 
M. P. antiquus auctai Itatiw terminus • . . Et nunc "finis 
Jtalim fluuius Arsia. 

"(c) Storia universale inglese Tom. I. Parte VI, 1 figli 
di Shur furono Cassio n Libano ^ Brat bis e Genesis Pa* 
ralf 4* Isa^ at., apud Joliios. Mons Jdumaee Seir ab B^ 
sau dictus est hujus montis aceola , wideUcei pilosus^ 
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k prime razze umane (a). Vetiuto fra noi Sdtui^ 
.no J '\ luogbi pill elevati e le spiagge si appelia- 
rono Saturnie ip) % come aache avvenae al col« 
le pill eleyatp di Roma (c)« , 

rfetle parti marittime poi aveodovj trasferite ie 
lor colopie i Greci sotto il comando di Enotiw 
e del fratello Peucezio figii di Licaone re di Ar- 
cadia , quei popoli intorno al seno Jonio si chia- 
marono Enotri « e gli altri cbe occuparono il pro- 
montorio Ji^pigio , furon ttetti Peucezj , sebbf ne 
prima quel lato occidentjile d'ltnlia si chiamasse 
AusoQO , pr^rcbe gli Ausoni prognati de^ Sicoli lo 
avean signoreggiato (d) ; mutatisi poi i costumi ^ 
lo stato politico e la forma del governo , di duo- 
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Ofid. AfsTJM. Lib* IV. Quantus erat mons /actus 
Atlans. 

(r/) PioNis. Libk L pag. 17 C/ltene Nais Nympha a 
^ua mons nomen accepit- 

(Jb) DtoD. SicvL. de Satur. jfthlan. In occiduis^ locis 
editiora loca Satumia dicta sunt* 

Dion IS. Lib. /. pag. 47 » Q^i^ ^^ universa ora qum 
nunc vacatur Jtdlia fdicata erat Saturno et vocata a suis 
hominibus Saiurnia ut licet videre in Sybillinis carmi- 
nibus et aids oracuHs, a diis redditis , suntque passtm 
templa huic deo dicata et multCB civitates' hoc nomine 
dictee prgsdpite scopuli ac summitates montium. 

OriD. Fjst. JLib» /• ffac ego Saturnum memini telUi^ 
9t receptum; 

Calitibus regnis ab Jove pulsus erat. 

E al Lib. V, Jnde diu genii mansit Sat.urnia nomen* 

Fama vetus tunc cum Saturni<t. ferra vocata est* . 

(c) yiBG. JESEID. Lib. FIJI, 

Janiculum kuic\ illi fuerat Saturhia nomen. 
(d) Dignjs. Lib. L pag. a5« Nam hi pritni Grmca^ 
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TO quelle rcgioni tornaroQO sotto il dominio de' 
Dostri popoli indigeni » e3sen<to state rivendicate 
da Italo re de' ditti S|coi.| che diede il sujo no- 
me alte diverse provincie cbiamate Jan/c^^ , i!^a« 
iumie ed Enotrie (a). Per fronte allora d' Ita- 
lia si fisso Locri , dove conoJni io la magna Gre- 
cia ritenuta in parte da' mentovati Ausoni , che 
avean sortito un tal nome da Ausone figlio di 
Circe , come ci spie^ano Servio , e Fbsto (b) nel 
crederlo fondatore della citta di Ausonia situata 
fra Terracina ed il fiume Liri. I^e altre contra* 
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rum habuffunt Utibam trans ^in^m Jof^ium deducti ab 
JEnoino Licaonis JiliQ. 

Et Pevcstivs quQ primum appi^li^ in lialinm supBr 
Japigia piomoniorium ^ suis t^fiOsUis^, *$edem sibi opia^ 
vit , et ab eo hQfUnt logorutn tncol^ appeUati sunt Peu» 
cetii. 

Qui nlluit Qccldentale latus Jialiwi tum propter aC'^ 
colentes ^usonnf , dice bat ur ^u$onius, 

Pli». tiff f^np, VII Contra VeUan% P mtia et Jscia 
ASnotridts dfct^^argQ/nff'tam poss^s^op ab ^r^otri s ftalicB, 

(a) PioNis. Lib If pn^ i6t Con^mefnoratis eorum 
morihus ac formal rt'ipualicQfi , et quod tQndtfn regnum 
hato df latum sit. a quo ^ mutato nom'ne ^ dicti sunt 
Itfili . . . SiQ f/ii^ti $urt( SiQuli , iiforg^tes , et Itali cum 
essent ^notn'i. 

Clvfer, Geqpg. Lib, JIL Cap. XXlh Italia unde 
nomea sortita sit ynrie auctores tradunt ^ alii quippe a 
bobusj alii vero ab Italo r'ege Siculorum* 

(b) Pljn. Lib. 11 J. Cap, XL ^ L^tcris incipit magna 
GrcRcia frons Itnli^ Ausones tenuere primi. 

SagriOn e Festq Lib* I. JSneid* et Lib* XI* De ver^ 
borum sign if. 

Et PoLjBtvs apui Plinium Lib. IIL Cap. V. Ultra 
Siciliam ad Salentinos ^ /return Ausonium appellat* 
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Ae dl OtranW e di Brindisi passarono in segui* 
to al duce Me^ssapo da cui presero. il nome , a- 
bolitosi ouello di Peugezio (a)^. I Pelopolitani ^ 
git JlbeUani , i Cumani , i Nolani , i Napo^ 
letani furono Calcidesi (&)• SuU' origine de* ri- 
manenti popoli d' Italia si conferma quanto si 
k detto nel capo antecedente , e solo yi si ag- 
giungono le testimonianze di Strabonb , e di 
Zenooato Tbbzenio , il priino . poitandoci per 
antichissimi i Sabini e generator] de'Piceni e dii 
Sanniti (c) , ed il secondo narrandoci che gli 
Umbri indigeni delP agro reatino , ne fossero cac* 
^ciati da' Pelasgi , e ciie percio , mutato nome , 
venissero appellati Sabini per Umbri {d) ; non 

(a) Phifi. Lib. Ill, Cap* XL Graci Messapiam a du" 
ce Messapo appellavere 9 et antea Feucetiam a PiucC'^ 
tio JEnotfi fratre* ' 

(b) Gjvst. Lib. XX* Nolani , Abellani Chalciden'* 
$ium coloni. 

Sil ItaL Hinc ad Chalcidicam citusfert agmina Nolam. 

PlIv. Lib. III. Cap. V. Cum^ Chalcidensium < t . • • 

Keapolis Chalcidensium $t ipsa , Parthenope a tumu^ 
Jo Sirenis appellata, 

LiTp Lib. Vlll. Cap. XIX. Palepolisfuit haud procul 
vbi nunc Neapolis est : duabus urhibus populus idem habiia* 
bat : Cumis erant oriundi ; Cumani Chalcide Euboica orti* 

(c) Strjb. Lib. V. Sabini gens antiquissima indige^* 
na ut Aborigenes : ab his originem Picentes et Samni'^ 
ies : ab his porro Lucani / et ab his Brutii. * 

^ {d) DioKjs. Lib. IL pag. 147. Zenqdjtus TbezM" 
mvs historiarum script or narrat indigenas Umbros pri^ 
mis in Agro Reatino habit asse , et inde Pelasgoruns 
armis exactos venisse in terram quan% nunc habitant , 
mutatoque cum sedibus gentis no/Uine Sabifyos-pro Um^ 
hds appellatos. 
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emettlamo nep|)ure di dire la derivazione de' l^i-. 
centini di Salerno dai Picenti Ascolani tradotti^i 
da' Romani in epoche posteriori {a) . £l certo poi 
che gli Enatri furono i prinu ad emigrar dalla 
Grecia , nan leggendosi neile istorie^ che molta 
lempo dopo la venuta de* Gi'ete&i , de' Pelasgi , % ^ 
di allri molti che in queste no&tre spiagge si per* 
tarono (h) . Yirg'ilio nel deseriverci la Leila eik 
dell'ora, passa a aarrarci ch' essa comincib a 
scolorirsi pel fiiror delle guerre e P aviditli di 
possedere , conferiaaudoci che le orde Sicane , e 
des^li Auscmi £ecera cangiar nome a questa terra 
chianiata Satirrnia (c) < Si palesera in appresso 
quando 'cio avvenne^ 

Siccame abbiama spiegato qiiiali fqssero i pri7 
mi poppli ^ la confiiiazione ed il Re che diede 
il nome all' Italia , cos\ ci Gonviene tessere fia 
da ora il catalogo de' Principi che han regnato 
antecedenlemente e success) vamente ad Italo , 
Ira' quali meritanot eterne lode i Giaui ^ i Fauni ^ 
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(a) ChurEn^ Lib. III. Capj, XXIX^ Intra Campa^ 

nos fuere Picentini a Surrento swe Minerva^ promonta* 

rio ad Silarum amn^m ^ pars quondam Piceniium a su» 

pero marl traduoti hue a Romanis* Caput eorum Saler'* 

mum. 

(^) Dtams. Lib. L pag^ 37 Pelasgas auiem et Cre* 
tenses et quot quot in Italiam devecti sunt , invenio po* 
Mteriorihus eo evenisse temporihus : antiquvytem hac mi* , 
grationem nullnm in partes ocdduas teperire nequeo^ 
(c) FjBc. Lih. FIIL Mneid. 
Deterior donea paulatim et decoloff mtOB 
Et belli rabies et amor succeuit habendL 
Turn manue Ausoniety et gentee venere StcAtrm 
Smpime ^ et nom^n posuit Saturaia teltut^ 
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i Scltpnij Modj , i Sertori Rcsj , i Gracchi Ce- 
Ij ec. • Noi per quanto cotaiporteranno le nostre 
forze in una materia cosi astrosa , formerenio la^ 
lor serie cronologica , ee noa in tutto vera ed e- 
satta , coerente almeno ed uhiforme alle memo- 
tie ricavate da fonti storici , protestandoci di nou 
afiermare le lop date come sicure , ma calcolate 

{)er approssimazione dai tempi di Satqrno ai Pa- 
asgi , dai Pelasgi' ad Ercole ed Evandro , da 
Evandr() ad Enea , e ,d^ Eaea a Romolo . Com- 
prehdiamo che gli pseudo-Aristarcbi tacceraano 
di fantastica T istoria de' nostri primi antenati 
annoverati fra'Dei , perche vi si parla di epoche 
favolose e prive di buon fondameato e di accer- 
tata cronologia, ma se si riflette ch'essi sono sla- 
xti veri uomini esistiti e Re de* nosiri popoU ; sa- 
rk glorioso di romper la benda che ricopre ii lo- 
TO aspetto ^ depurando la loro memoria deir en- 
fatica stranezza di quei racconti , cbe siipboU- 
camente si psavano prima di Cad mo , ® di Fe- 
recide (a) . Noa aLbiamo forse V elenco de^ Re E- 
giziani, Babilonesi , Fenici , Chinesi cbe metiou 
capo fra I'ombre di loutanissimi secoli molto an-^ 
teriorilii primi abitatori del nostro La^io ? H 
pretesto dellc favole , o per dir meglio la poca 
cura di intcrrogare gli antichi monumenti far^ 
dunque rimaner sepoiti ncUa silenziosa obblivio- 
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(a) Pj^jjr. Lib. VIL Cap. LVL prosam orationern 
condere Phereeides Syrius instituif Cyri regis (fiate* Hi'> 
$toriam Cadmus Milrsius. 

Jder^ . Lib. F. Cap. XXIX. MiUtus JonicB erat ca- 
put : nea fraudata ohe Cadmo <fui primus protani ora^ 
tionem eondere instituiU 
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ne golo gli Eroi delU aofttral patria pel dial coii« 
cepito timore di u.a^ ia^iils^ censura , e per non 
ffooperare a rieoipiere i xuQti ^ iQ lacuae delle pri^ 
me istorici del gea^rq, «m«^n<v ? 
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GiartQ priim ^e, de! Sicali net Lazio^ 



tsseudo&l dimostrato. ch» alU maggior parte 
dalle uoatre n^ontagne fa dato. il nome tli Gia- 
no J di Satuvna e di -P^po ^ fa^em conoscere 
chi fos&e U p^ima ch.e- ridu.$a.e in. aociet^ i nostri 
uomiai dispersi e selvagg^i ^ ibopojclio^ il bisogno 
di uaa TitA civile^ cl\ia,m6 ({uesti esseri ad unir- 
si in&ieaie , ogauno, cred^ di sacriflcare una par- 
te deUa Scua Ube;t^ta a^U^ utile pubblicaed alia coa- 
.servazione di ae n\edeaiiUo ^ Per cia e$eguire yi 
volea chi desse txkqIqu ct vita, a. ^uesto. carpa socia* 
le < Iif uairlcUxnou era. ta.Qto dilficile , quauto il 
coaserya^rlo, ^ Le leggi dett,a,te daila sola natura 
Boa hastayana alia perletta. direzlane della buona 
cotidotta nellQ yirtu mocali 9. ma vi volea chi ne 
rintracciass.e i veri prihcipj^ aeazatgli smarrimen^ 
ti deU& pasaioai. e de' siz\ •. Lr giu^tizia emaiia- 
ta dalla ragian delle genti si accoppia all^ equiti^ 
naturale per readerla dis^iributiya; v imparziale 
e fedele ^ e ne multo, il cantratto ^ociale« 

Amniessa che^ GiANa fi^ il pirimp. Re del Lazio^ 
bisogna cauvenire cV egU ayesse: tM.tti gli attri- 
buti necessarj aU*uopo. per^ coijriapoAdere alia fi- 
ducia de* sudditi ^ e che per ciyiUzzarIi e ren-s 
derli ubbidienti non xnaacasa^ d^ istruirli ne' p^« 



ietti della religione y che fu seihpre ripulata come 
la prima base fondameDtale per stringerei vinco- 
li politici e moral! . d' ogni nazione ne' doveri deU 
1' ordine , e nelle regole del gjusto e del? onesto« 
Lungi dunque dal far credere die i nostri pri- 
mi padrl , i lord nurtii , la lor religione -e le lor 
leggi sien venule dalP orienle , e dall' Attica , 
coaosceremo che il'lor sapere avea dato quegVin- 
segnamenti di dritto diviao ed umano die rese 

?[uindi i loro discendenti p3«lroai del? universo • 
1 BACCAnxo , il Mazzocche ed i lor proseliti cho 
Iiau voluto etimologizzare da' nomi esteri Porigiae 
delle nostre citta , region! e riti , ban solo i'atto 
pompa d'erudizioae neMiuguaggi stranicri • Se pe- 
ro la lor passione per la letteratura orientale ed 
antica ha prodotto in essi degli eqnivoci , vi ha 
sparso il lurale di cognizioni istoriclie ed archeo- 
logiche, che li readera ino sempre degai della sti- 
ma e ricoaoscenza degli eruditi . Col voler esse- 
re noudimcno trOppo attaccati ad estranej rapporti* 
di sola congettura, esclusero dal gcnere umaao una 
parte de' piu anticlii viveuti , trasferiroao da un 

)opole all' altro i prodotti dello spirito umano e« 

e native i^venzioni del genio. 

. Mi si diri ^che la Grecia si erudj e popolo col- 
P Egitto : che Pittagora , Democrito , Peatone 
Ti appresero Pantichita, la geometria , P aslro- 
logla (a) ; che Cadmo vi porto le lettere, vi lab- 
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(a) FaL Max. Lib. VllI PiTHAGonJs JEs^yptum pe^ 
ill uhi Uteris ejus assu^factiis prceteriii Csyi sacerdotum 
commeadoriis scrutaius , innumernhilium scecUlorum o^- 
iet^ationes cognovit . . . Fljto JEsjrptum peragravU $i 
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bric^ Tebe , V insegnb a tingere Id retii di pM«» 
pora : e che Da^nao vViaveatQ a costruKe i pox-* 
zt per le acque (a) ; ma si pub bea risponaere 
che gli Ateniesi furouo.i primi a ritrovar P uso^ 
del vino*) deli' olio e^ del gr^no per gii uomipi 
che si pasceaa di gliiadde ; .che Cecrope fu ua 
ottimo. legislatore auteriore al diluvio di Deuca-* 
lione , che istitui il matrimonio , insegno le leU 
tere ^ il lanifioio ,*ed in .conseguenza anche la tia* 
tura de' paruii (b) : che Steuelo reguava in Argo 
prima della colonia Gadmea*) avendolo preceduto 
dieci He: che Aafione fu il priino fondatore della 
Tocca di Tebe (c) : che Corace era stato successor* 
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a saeerdotibus ejus genils geomeiriot multiplices num$^ 
ros atque cctlestium obserifationum raiiongs cognoPii* 

(a) Of'tD. MhtjUf. Lib. II L 
Hoc opens comiies habuit Sidonlus hosp6t 
Cuf^ posuit jussam Phmbeis sortibus urbiiti 
Jam Theha stabant , pot eras jam Caiime vitJ^rL 

Pi^ift. L'b. FIL Cap. LrL Utiq*^ in Graeiam inti$^ 
lisse a Pkcenice Cadmum lit eras sexdectm numero, 

PvTBos DdttAVs ex JEgypto in^ Grcteiam advtttU9 ^ 
inuenii • * « ^ 

Lapidicinai Cadmus-Thehis ^ Qu\ sMotcnde fabbriea; 
di pielra a figura esgoaa e peatagona, non gia poligoDi| 
Os$ia ciclopica* 

(^). GivsT. Lib* IL Quippe non ^advenn heq- eolU* 
eta populi colluvies otiginent urbi dedit ^ sed Athenien^ 
$et in eadem nati solo quod incoiunt et qua illii sedeM 
eadent origo fuit^ primi lanificii et otei et \fini et\fru^ 
menti usum monstraverutii i^eicentibus ^ande * Literm ef 
faeundia Athenis ftoruere * Ante Deucalionts tempore 
regem Cecropem biformem fitbulct prodidefunt quia ma* 
rem fit mi na matrimonio confunxit. 

PLiif. Lib. Vlt. Cap. Lt^L Oppidum Ctcropi a it4 
MppeUavtt Cecropiam ( Athentu )• 

(c) ffonjT. An* Poet. Uictus et , Amphion Thebanm 
^oaditor arciS4 
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tft a s'^cliei prindpi tovtani in Sicione \ the Lf« 
caone avea signoreggiato moiti, secoli prima in 
Arcadia detfn aniicament^ Driopide e poi Pelas^ 
gia (^t) s e che FdrdnM veltkstitoimD Re area da 
tem^i immemolCdbili iatU isrigeire prima la det-^ 
ta cittk di Sicioii(^ ^ ^ pbi quella di Argo (i) « 
Se duni{tte ^gni ^egioiie della Gretid ha dVUlo i 
laoi indig^ni e pHmitivi abitatori V^^ t>a^"ie Ug^ 
gi e tostumaMe^ le loventibni deUe )lrli ^ i ha-- 
^ivi Re \ taiilo niaggidrmente ptti> vaatare i^ no^ 
stra Italic il ^Uo indigeiiAi<y > iienzH the ftlttino 
s' immdgmi la prdtenient^ de^ t^di hbmi tli cit-^ 
tik ^ di iefrilbrio ^ di reiigibni e di proVidtie da 
eontrade b^ientali'^ tella che ricbirda la perdita 
di cinqudiltali^e suoi popbli periti nelP anticb La* 
a^io ) 8enza ritrovar^ene testigio ne' tempi di Ilo« 
ma (c). 

Se vi ^ tradixione the tttUi gU antichi ahita^ 
tori delle terre esistessero in origine nelie |»iu al-- 
te montagne , icome non Hi pub negare atan» 
do ai document! d^ istoria natur^le ' del ftignor 

' (a) PttN. Lib. IV. Cap. FL Arcadia undia^ A ma^ 
ri remota^ initio Driopis^ thox Pelasgia appelltila^ 

(h) Idem Ub. FJL Cap. LP^L Photoneum tintiijuii* 
simutn Greecia Hgent • • » Argot d Phoroneo tege coft« 
ditum alii volant et antea Sitione^^ 

(c) fdem Lib. UL Cap. K ^ k . Et turn hi$ » » • OU 
liculani ^ Octulani ^ Pedant^ PollUUini^ Quertquetiila* 
ni t SiCdfit ^ Sisolenses ^ Totetienses ^ Tuttenset ^ Find-- 
tellaris Vtliensei^ Vendtulanti Vitetteniesj. Ita Bst an^ 
tiquo Laiio Lilt populi interiere' sine vettigiii » E q[u\ 
nominitameiita describe PuniO i deUi einquaoUUe po*" 
poll euiali tiel Laatio | ofaic noi ulibrcriamo* 






Dt Bor^6N> 6 di tdnti altri t t^dii e tttiimisftibila 
che ^li Orieutali s i Gr^ci ^ gli Eti^tisci fossero i 
.nostri primi popoii 5 ma dee dit^i che vehissero 
molti secoli qopo che i Sicoli ^ gli Umbri) i Sa-^ 
bini ^ i Santiiti aveano formato lo dpirito pubhlico 
de' tor coucittadini nelle scienze ^ e Aelle arti e 
costumii 

Besta era a far vedere come GiAi^o tie del pri^ 
6C0 Lazio appartenesse alia nazione Sicola ^ sopra 
la quale reguo . Se nou bastano a Contestate Una 
tal verita tutte le montagne che anCdra ^ Cdme 
dicemmo ^ ritengono il suo tiome ^ e liell^ quali 
solamente &i veggono i piu magtli6ci avanzi di 
fabbriche cicldpiche che destano indrav|glia , pro- 
Vereino dippiii che i Sicoli esseiido stati i pH-» 
mi abitatori del Lazio 5 come ci as^etisCe Clovb-^ 
Itio in due capitoli della Sua gedgrafia ( Siculi 
qui prirrium Latium et Sabinum agrum incoiue-*^ 
re (a) ^ e piu appresso ! Latiutn ttntiqutssimii 
tempotibus incoluere Siculi (b) ) dovettero aSSo- 
liitamerite avere^ il lord Re nazionale , perche gU" 
Uihbri ed i Sabini nda apparfenevano al Lazio 5 
c ^li Aborigeai (<:he Didwisid fa Greci ^ ma che 
noi Cduferiamd per indigeni ^ secoiidd Stram- 
KE e tutti gli autdri Roraani (c) ) uoa s' 
grandirono che ddpo la venuta de' Pelasgi , i 

ii^li— i^Mi>i*.j l1 I i« II ■ - ■ « III .III. ■■ ^— ^— ^—1— ^— w^^ ^l^fcaafc^ 
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[a) ChVr! Lib. lit. C(ip. XXtt, 

\V) Idem Lib. III. Cap. XXFlL 

Ic) Strjm. Lib. V. Aborigenes indigenes Ut Sahini. 

Diorfts. Lib. t. Aborigenes auciotei Romani Itatict 
indigsnas sui(/* cotporii gentem assetunt « « . e pih sot. 
to: Alii veto opinati iunt a Otacii oriundam natiQnem 
Ab^rigenunt* 
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ftTtndld in t>rigine formate alcQii regno t Quia m» 
eertis vagantes sedibus e multis regionibus con^ 
Penas vUam transigisse latrocinio et re pecua-^ 
via {iSL\ V Gli altri popoli poi noa essendo che 
rami di c^^neste piante maestre ^ come si e rife- 
rito , noa poteano semplici membri ad esse uni-^ 
ti costituire separata tu'eiite Una monarchia » E chia^ 
ro duiique che i Giani furoao i primi Re de' Si* 
«oli Ael Lazio , come lo furono i saoi successori. 
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€ A P O lY* 

InvenzioHe delle fabbriche Ciclopieti^x 



opo che GiANO istitu\ tin culto religioso , si 
appUco ) come ci. asserisc^ Macrobio {h) ^ a far 
erigcre de' tempj t^ che avessero potuto raccoglier 
gli uonlini insieme alP adoi^aiione di quelle Dei- 
ik che si credeano esistere nel sole e negli asiri* 
Questo Saj)aismo ill V antica religione di molte 
tiazioui anche anteriormente al diluvio {c) • I^ 
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(a} Idem Lib. /• png. a. 

(/>), MjcttoM. Lib. L Cap. IX. lanum in Italia pru 
mum Dlis idmplafecisse et ritus instituisse sacrorum ^ ap 
ideo eum in sacrijtciis prafationem meruiss6 perpetuurtim 

(c) Decljvstrb Dixion* Storic* Mitolog* Tom. VI. al* 
la parol a Sabaitmo. 

AuQs Cap. V. Et portastit tabernaculum Moloch ve^ 
Mtro et imagines Idolorum ifestrorum $idu$ Dei vestrt 
qum fecistis vobis. E piu in IF. Regum Cap. %3, Qui 
adolebani incensum Soli et Lunat et omni militim c«r/e- 
$ti . Si osservi che adche gli Ebrei alio yoke iiaitaraao ia 
6ih i Gentili. 



^tratttira gigantesca che arean le genti di quo' 
tempi ) dava ad esse anche una forza smisurataf 
ed in conse^uenza le lor fabbriche doveaiio esse* 
re corrispondenti e proporzionate ai lor travagU 
ed al gusto corrente • I gran inassi di pietre for- 
mate a trapezj ed incastrate iusieme senza calce 
col magistero ed artifizio il piii portentoso ^ fu-- 
rono niessi in opera alia costruzione de' monu-^ 
xnenti pubbli^i ed are scoperte ^ che aocora con 
eterna durata lottano contra la voracita del tem- 
po e P urlo distruggitore di tanti secoli (a) • Pri- 
ma di GiAiro non si conobbero questi edifizj , n^ 
Terun cullo di adorare i Numi : primus ritus sa-^ 
crorum instituii ^ e percio tutte le-sole velte de* 
monti appenhini che traversano il Cicolano da' 
Kieji sino al Circeo ^ ch'erano i paesi del La-^ 
zio^Sicolo ) si veggono piene di quest) solidi ed 
indistruttibili monumenti.La memoria di fabbri** 
care in tal guisa si ritenne sino alia venuta de'y 
Pelasgi I per cui Alatri , Atina ^ Arpino » A(|ui-^ 
no, Anagni , Segni , Ferentino, Alba ^ /,Igido , 
Falestina ec. si trovano sparse di ^uestimura- 
glioni di pietre in forma poligona irregolare ; cs- 
si pero non sono della beliezza e maestria di queit 
di Nerse ,"'di Corbiene , di Tora , di Vazia , di 
Suna , e di tante altre originali e primitive cittik 
esistenti ne' monti di Cicoli , e propria niente so- 
pra Castel Manardo , vicinb ad Alzano ^ pas&ato il 
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(a) PMTJt R4i>Mt. LVjat MtLttity iiagaun En^clo^ 
pedique Jn. IX. Voh Fk pag^ 44o* B It Dio«i«i iuIU 
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lorgo Collefegatb , tra le Grotle c le ViMe , in- 
torno a Santa Anatolia ^ in cima all' Aquilehte 
di Fiamignano ) nelP Alrentuncola al di la di S. 
Elpidio ) in S. Lorenip iii f^allibus ^ in S. Sa-* 
vino ) Sk Mauro in Fano > Santa Lucia , Santa 
Mafia di Petfosce ed in tanti altri siti » Le de- 
iscritte fabbriche furonO delk )3iii antica inven- 
zione ciclopica ^ nh bisogna confonderle colle Do- 
riche d^l dotlo filologo RicOAHoo CttANfttEA die 
ci deserive di avej* rinvenule ne'suoi Viaggi di 
Gr^cia e delP Asia minofe ^ pefche scbbene riu- 
nite $enza calce ^ 30nO di flgufa esagoaa ' e pen- 
tagoAa .' ne Seguire V crrore del th* WiNfcfiLMANP? 
the le ha Carattefiztate per V opera incetta ed 
nnticd di VitRtikiO (a) S e niolto tneno attaccar- 
si ad alcUni se^diceuti illuminati del secolo ^ the 
l-estringendo la-bi*eV6 periferia delle lof cdgiii^io- 
ni ai tqmpi romani ^ non le ban distinte dai fab<^ 
br^Cdti Isodomi a gran pietfe fiquadre ^ come il 
tai^cerefMafenertioO ^ la i^loaca-massima ^ il fecin-*^ 
to del Campidoglio ^ ed allre opefe pubbliche « 
Ubpi^fd incerta osiia imbticata di Vitrtivio era 
tin lavord fatto a cassoni e composto di calce ^ a- 
rena e piceioli frantumi di tegole ^ detti imbri-^ 
ei ) a somiglianza de'nidi di I'ondiae ^ da cui 
forse aveaii pteso il moddlo i nostri antenati, e 
di cai esistono immense jreli<}uie, nelle piii anti->^ 
che dttk de' Sabini ^ e del Lazio (b) ^ Le fabbri-- 

(a) H^istELiiAs^ Archii. Ant* Fol. III. pag. 33t 44^ 
Tflj'. XIL N. 

{b) Pli». Uh. riL Cap. trt. Dotiui Call filiM 
lutti ^kHfieii imfenior e^emplo sumpto ah hirutulitium 
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tbe ciclopiche perb furono opera de'yecchi Si Co-* 

li , secondo tulte le illazioni j perch^ soiamea-* 

te ne^ lor territorj e colonic si rin vengono mol- 

to differciiti dalle Doriche e Pelasgiche'di Gre- 

cia ^ e ddlle Isodome degli edifizi Tamuiniesi , 

de- sepoloH ^ fonti ^ tempj e Basilidie Romane , 

a cui 1^ ha C)redute simili il Sassoi^e SilLiEti , op* 

ponendosi pefcic) al sentimento del dotto PEtiT-RA.n 

BEL , che d^ per altro ixn* epot;a dnche bassa &lle fab-» 

briche titlopiche ^ amnlettendolfe fatte da* Pelasgi. 

Noi sid onta delk opposizidni de^bilibsi 2oili che 

vogliotio mettere al nieiile i noslri prischi popo- 

li, ovVero seppellirli tielPindzione di tlnd torpida 

inerzia ^ e con circoscHtte iiozidui deridere i piit 

celebri istoriografi ed etimologisti ^ ^dimostrcremo 

che il iiome dato idl^ fabbriche di grossi iiiassi 

poligoni irregolari ^ ha la sua giusta etimologSa « 

Per Ciclopi ^ al dir di JS^iouo ^ s* intendevadO i 

primi uomini iiati dalla terra e dal cielo ^ ch* h 

quanto dire di prima creazione ^ come anche scri-' 

ve Ovioto (a) » Omeho nelP Uiidsea ne fa il qua-< 

dro €0* Segilenti termini t » 1 Cidopi SOno per- 

» sone $uperbe e senita kggi I ebnfidano solo nel^' 

» la prOYViden^a : Hon arano nh piantano ^ ma si 

nidis^ per la qaaL forma si disserd fabbncha imbricate 
dagC embrici ^ osiia frantumi di matloDi ' 4> tegole colle 
^aali si eompotteano unite a mittalissimi sassolini« 
(a) Eiton. Theogohia*, 
OrtD. Metamofph. Lib* XlV* 
Uatui homo eii* ^.4 
Sid9 recetu tMu$ s ssduda^. ^ nuper ah alio 
Mthcrc I cognaH reiinebat umina cmli% 



1^ nudriseono de'soli frutli the proJdce k terrk 
» senza esser coltiyata : abitano nella sommiU de' 
» monti y e iielle caverne » (a) » Eccoci la pit- 
tura de' nostri Sicoli prima della lor civile asso-^ 
ciazione , e prima che passassero in Siciiia ncl« 
le region! dell' Etna , dove si chiamarouo anche 
Ciclopi (d) * F^rono egliao cosl delti , perche la 
parola Ciclope significa uomo di un sol occhio , a 
motivo ck'essi portavaao la visicra con ua sol buco 
circolare in mezzo alia situazione degli occhi (^) « 
ii sicuro che ritrovarono il ferro ^ la maniera di 
fonderlo e di renderlo malleahile (rf) : Fabricam 
ferrariam in^enere Cyclopes > e cio attcse le lor 
miniere di ferro e di carbon fossile ^ come ora 
^^che si veggono in Morino ^ Terminello ^ Tino, 
Kicetto ) ed altrjove • Furono anche gP inventori 
delle torri , ossia fabbriche elevate , come ci as« 
serisce Aristotilb (e) ^ e percio forse si dissero 
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'a) Omsko O^yss* Lib. X^ 

\b) DiONis. Lib. L part. /A Siculi in Trinacriam d§» 
mecti n paries ad, oc'cidentem versus cotuere. 

Pun. Lib^ JIL Cap. Flit. Tfiquetrtt ecopuli ires 
Cydopum . 4 4 ijitus tAXstrimnei iampi. 

OriD. Metam^ Lib. Xlr. Jamq.y gyganteis injedam 

yaucibus JEtnam 

Ar\faq. Cyclopuni* 

(c) BjsihB. Istoria sulla initotofta* • 
. JObcljvstrm Ifiz*. Jiior* Jditolog. Tom. /• tiella pa<« 
tola Ciclopi. 

{d) PtiH, Lib. t^lL Cap. LVi. Not per^ dolibiamo 
eredere , secondo la facta ScHttara ^ Xubklcaiai ritrova* 
tore malloatore del ferro, 

(tf) FhiHn ibidem m Turree f mt JrieMUee f invenen Cy^ 
0lope0. 
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Cvclopiche • Pausania . Procio nella Teogoniai 
d Esiodo , lo Scoliaste di StaziQ^ Servio ne' com**' 
menti a^ViROiLio , Angelo Cospi nelle sue lette- 
re a Carteromaco , e tanti altri avendo penetratq 
con occhio logico nella mitologia , non ban credu- 
to Esserl finti i Ciclopi che fecero tai fabbriche , 
come alcuni li credoao a d\ nostri ^ msk Esseri 
reali , secondo tutti i classici antichi seguiti da* 
primi scrittori filologi italiatii , e da' dotti fran- 
ce&i Banieh e Deglaustrc diligentissimi niito- 
logi aualizzatori , che ban dimostrato in ogni fa- 
Tola la vera atoria antica spogiiata de' contorni 
xnetaforici e dellc mi&teriose tinte delP impostura^ 
Dppo che i Sicoti ( che probabilmerfte si dis-* 
sero Ciclppi a cagioiie della lor aJta statura ) ca«« 
larono daile* lor niontagne ad abitare^ ne^ liltora-- 
li ^i Formia , Sperlonga^ Fondi , Gaeta ad essi 
apparteiienti , vi e indizHo che vonissero chiama-« 
tj Ciclopi e Le$trigoiii , corae si ba da Omero , Ovi-« 
Dio , P1.1N10 , e che fbrse gli dcrivasse qiieslo se- 
condo ijome dai versi del decinio libro dell* Ulis- 
sea , in ciii si dipiugono inumani e crudeli pei: 
aver mas'sacrata quasi la nieta dclla gente grecct 
cbe seco conduceva il figlio di Laerte (a). Con- 
froiitali i testi di Dionisio, cbe ci dicono cbe i Si-* 
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(a) Omero Od/ss. Lihi X. 

Plis, Lib. llL Cap. V. Dein locu§ Speluncce , LaeuM 
Fundaniis^ Ga/eta poriuSf oppidum Fgrmim antiqua L§^ 
stfygum sedes* 

OriD. Fast. Lib, IK 1 

Z>iix quoq. Neritius , testes Lestrigones extan$ 
£i quQd adhuG Circes nomina Utius Kabeu 
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coli si portarono nelU regioni occidental! delV Et- 
na in Sicilia 9 d#ve aecQado anche Ovidio e Pli-* 
mo , diedero es,s\ U dcnQminaitione di Ciclopie 
- e di Le^trigoaie ^ diyer^Q loqsdit^ '» e conosciu- 
tosi che id; tal gui39 fU chiami^ron da^ Greci quaa-^ 
do i^bitayano nelle m^^riiie di Fctrmia e Sperlon*' 
,gai J v^ a dedu^si chd ve^isj^era appeUati Lestri- 
goni ^ iQQtivQ della lor ferocia usata con Ulisse 
e siAoi cQiqpagni ^ e che nd tempo m^deaimo si 
dic^ssero Giclopi per la loro stn^ordiparia statura 
o arte fabbrik; in coaseguenza di che aeixipre piu 
si c(yivalid^ la prov£^ che i SiQoU furono i primi 
fabbriqatori delle n\ura poiigone, richiedeixdosi una 
forttB^ gigantesc2( per erigerc quelle loro ingenti 
moli ^enz.a il sussidio 'della macchine aUora noa 
cono^^ciute 1 Quidcjuid magnitucline su,a nobile est 
Cjclopum miOJiu. fabriccdtun} dicitidr • Hi &embra 
veramente ^n fenomeno il vedere i ior prodigiosi 
risuUamenti col sola ajuto di corde e love, nel 
ment^e ora no^ ottenia^lo s\ gr^ndi effqlti se noa 
dair uso delle nastre macchine piu compUcate. 

La lor* grandez^a non k del tutto es^igerata e 
favolosa • hi fiibbia e gli storici ci ban descrit^ 

ti i gigaati (a) .. Ne/ tempi di Tibeda un terre- 

(a) Gene$M lib. J. Cap. Vt. Qiganf e$. anient, eremisu^ 
per terram in diebus illis'.p.oitquamautenkingretsi sunt 
filii Dei ai filias hominum^^ Hlopq^j genuef^nt j hi sunt 
viri in smculo Jamosi. 

Barvch. Cap. IlL Ibi fuerunt Gigahtes nominati il-^ 
U qui ab initia fuerunt statura magna y^cientes bellum, 

Deutbr* Cap. iff. Solus quippe Og^ rex Basan resti^ 
terat de stirpe gigan^um^ Monstratut lectus ejusfirreus 
qui est in nabbath filiorum jimmoa nQv^tn cubiiorum 
/ongitudiniSf et quatuor latitudinis* 



/ 



C 3i ) 

moto scopri un sepolcro , dove si trovq nn den« 
te fra gli altri che ayea circa un mezzo piede di 
lunghezza , qual dovea esser restenzioae di unn 
bocca e di ua uqi^q proporzionato a ques^ti dfior^ 
ti ? Fii4QSTRATa J SotiNO , Pacsawia % Fl^one , 
Plutarcq qi des^crivoao i cads^v^ri s.niisura.ti di 
M«crosiride y Anteo , Ariadcj , Ast^m (a) 1 e Pi.H 
Kio quei di Qi:^s.te ; di Oti ^ di Q]:iQRe , e di Gab-, 
bara (6) * Se dobbiam gr^d^^e ^l Boccaccio nel-* 
la sua gQiieologia de' Dei ,, conosceremo i qorpi 
smiaurati do' nostri gig^^nti Sicotli dali' easersi i?iA-% 
venutQ vicino alia citt^ di Erice uuq $chetetro 
umana ) cUo avej^ ua crania ch^ potea conteaera 
circa una inisura di biada s^Ua Siciliana ^ i\ qua- 
le pep meraviglia yeune qonseryato dal Mj^gistra- 
to del luogQ nel palaz2;a luunicipale ^ Moiti 9 a 
dire il yera 3^ ban Qoafus«( la dimensioa& de' lor 
sepolcri con quella de^ lor corpi 5^ per cu.i si sou 
fatti a^c^ndere sina a 5a cubiti ^ nel che la mi- 
tologia noa puQ accordarsi coU* istoria ^ § bisogna 
che ii criteria vi appouga le rifle§&iaiii analitiche 

*del buoq sensQ , colU distirizioue ancor^ di esse- 
re stati chiamati gigauti i^nche i prinqipi di graa 

(a) Px'^Deqi.jvsxhs. J)i4on% Sfor. Mitolog^ Tom. Zi 

(/>) Pizia- Libs VIJ^ Caps XVIs In Creta terramotu 
rupto monte inventum ^st corpm sjtaturtx cuhitorum XII 
(juod alii Qrionis^ alii Qti fuisse arhitrantur. O rest is 
corpus oraculi jussu defossum FII cuhitorum fuisse ere-* 
ditur « JRtas nostra, sub Divo, Claudia Gabbatam nomi^ 
ne ex Arabia devecfum IX. pedum et iotidem unciarum. 
Sub, Diva Augusto demopede addiio asservabantur cor« 
pora in horiis Sallmtianist 
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irtlore'e potenxa • Quello che e eerto /e cfae pos- 
siamo ancor noi affermare per ocul^re testimo- 
aiauza 9 si i, che avendo fatto esegiiire degli sea- 
vi di antichitk nella nostra Citta di Nerse oggi 
Cilitella di.Nesce,^vi furono ritrovate dalle ur- 
DC sepolcrali di lunghe pietre tulte di on pezzo^ 
dentro una delle quali si riuvenaerp dei denti , 
delle costol^ , e de'cranj quasi un terze dippiii 
della misura di un uomo dell' etk nostra , Uisa« 
.lando pero con progression retrogracla sino ai 
piimi tempi del moado , si potra ^ouoscere la 
. ijnaggior struttura umapa antica , perche e certo 
che la naturii ha degrada£o appoco appoqo daila 
prima formazioae degli esseri iisici ma uon gik 
con divario tanto esagerato come! -da luolti Tieu 
c^eduto. . 

II dirsi da Omero che i nostri Ciclopi non a- 
yeaa leggi , h innegabile ^ sulla ragioue che nel 

{>rincipio delle cbse , nelle societa passavano per 
eggi le sentenze e gli arbitrj de' Re che tenue* 
ro r impero delle genti e delle nazioui , come 
dice GiusTiNo (a);diquei Re che erauo innalza- 
ti a tanta di^nitj^ non per istudio di parti , ^a 
' per ispecchiata mo^erazione e giustizia , ed era 
costume di essi il difendere e non gia il dilatara 
. i coiffiai di un regno. 



(a^ GiusriHo lib. A In prineipio rerum imperium 
§enUum nationumque pen^s reget erut , quot ad fasti-* 
gium hujuM majtitatis non amhitio popularity sed spe^ 
€iaia inier bonas moderaiio pro^hebai. jirbitria prinei^ 
pum pro hgibui erani » Fin0$ iinpmi iu§n qunm /uro* 
f(trr§ moM $rau 



\ 
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Fermati i eontratti sociaK , si f formarono It 
citta e le leggi , le quali primieramente farono 
incise in legno , e coa esse si proibl la Taga re- 
Here , si diedero i giusti diritti ai mariti , si di- 
visero le cose sacre dalle profane e le ^ubbliche 
dalle private , come canto V immortal Yestosi-- 
KG (a) • Ne' tempi di Mqse le troviamo peio di^ 
Tiuamente spritte in pietra : il che si pratico an« 
cbe da RonjLolo nella pace fatta eo* f^ejcnti (A) • 
Dopo di hii Sers^io Tullia ^ ed i Decemviri le fe«* 
eero impi^imere in rame (f) • Se TOgliamo dippiu 
credere, a Gioseffb Kbreo nelle sae antichit^ Giu« 
daicbe, ripeter dobbiamo 1' incisione in coloune di 
pietra sin dai tempi di iSSeth {d)\ % indubitata 
che gli Egi^iani registravan ne' marmi le lor leg-^ 
gi 9 le lor vittorie ^ le lor proyiucie c€« coma p^ 



(a) HoKJT. j/rt. Poet. 
JFuit hose sapieniia i/uondlant 
I^blica privatis secemergy saem nrophants ^ 
Coiicukitu prohibere vago^ dare jura mariiu^ 
Oppida moliri^ lescei ineidere ligno. 
(Jji\ Exao. Cap. XKli^* A$cende ad me in moniemj. 
et dabo tibi tabulas lapidetu % ei legem ^ ae, mandaim 
^u<t icnpsi, ut doceas eos . Diomis^ Lik* a, pag* i53. 
Quat cunt iUi accepisseni in eolumnam inseripsii condi^ 
iiones icti cum eis fiederi^ 

(e) jDionis. Lib. IV. pag. iSo • Et ne itta tniuri^ tem^* 
porum obliterentur ^ in aerea eolumaa tncidit decreia , et 
civitates ejus eonventus participes. 

Lir. Lib. II L Leges-decemviraleetpAihuM Tahulie.Xlt. I 

^ll nome^ , in m$ incisas^ 

Ed al lib, II. Fmdus cum tatinit wolumna mrem ineeul* . 
ptum ab Sp. Ca$no ictum^ 
(4) Jm^MPM. ^niiij. tud. Lib. I. Gap. JIF", 
3 
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' serrano rdottissimi BiJLNCHim (a) e Maffei (6), 
eche i loisteriosr e simbolici geVoglifici degli O- 
bellschi , nou eranoche le lettere antichissime di 
que' popoli , sccondo Pi4iKio (c) , potendosi inol- 
tre ben concepire dalle testinionianze irrefraga- 
bili di Erodoto ^ Diodoro ^ Polibio^ Pausania^ 
Dionisio , Strdbone ^ PUnio , Platone , Dione 
Cassio , Crisostomo , Eus.ebio , Eustachio , ^he 
dalla iscrizioni in pietra cQiiservatQ ne' Tempii , ci 
vennero le prime istcrie del mondo , e die da es- 
se raccolse Manbtone gli elementi istorici dell^E- 
gitto , Beroso quei di * Caldeu , Sanconiatone 
quei di Fenicia , ed Evemero Messinese le vi- 
te di Giove e di altri tenuti per Dei {d) , L' a- 
ver inserito in questa -nostra istoria de* Sicoli V an- 
tecedente paragrafo a dar conoscenza che i la- 
vori k tagli di pietra furon pratic^ti ne' piu re- 
moU siecoji del mondo , fn per comppovare V an-^ 
tichita delle nostre fabbriche ciclopiche ; ^e sff- 
xk pure fuor di proposito di addurre il conte- 
sto delle relazioni degli Sciti contra gli Egizia^ 
ni per dar^la preeedenza di prima origine ai po-v 



^a) BiANCttiKi Stor. Vnivert. SecoL XXIX^ 

[^) Maffei Let. alia Cant. Adelaide Canossa. 

[c) Pljk. Lib. XXXFL Cap. Fill. Obeliscos Soli$ 
numini sacratos , radiorum ejus argument urn in effigie 
est^ etitit sTgniJicatur nomine JEgyptio\ primus Qtnnium 
Mitres qui in oolis urbe regnabalt , id istituit , nam ut 
in eo inscripium est^ figura illm ejfigiesq, quds vidimus ^ 
JEg^ptios sunt litera, 

Xd) Abbiamo quasi leUeralmento trascritti quest! uUimi 
selte righi dal chiarissimo I^affex nella citata lettera al« 
la coutessa Canossa Tering di Seefeld. 



(Z5) 

poli montupsi e, freddi sopra j popoli di clima caU 

do e bassQ ^ TrQQQ Pom?£o presso Gicstiko ce ne 

fa i\ raccontq che noi ripartiamo » Gli Egizia*^ 

1) xii adducevs^QQ pfiif prqya d^U^ loro ^atichita ^ . 

I) che U suoIq doTC ha piii fecoudita , m h piii, , 

M {eri^c^ di prodotti e di alimeuti per V oso de- 

)) gU li^omini , e cl^e in conseguqqzR $i dovea cre-« j 

)i dcr,e che \ primi di essi ivi foss^ra iiJ*ti dove 

» piu facilmente si fos^ero potuti ^utrire ed edu- 

}) care ; a\V inqontro i SgiU diceana phe il tern-- 

Ik peram.eAtQ d^l ciela no\i e^a argo.n^enta di anti- 

>i cUiti , p^rch^ la natura ayendo data V inqrt* 

» men to di calore e di freddo seqoi\do le regio* 

» ni ^ avea s^nche g^eneratt gli uomini alia pazieiizsi 

» de^ climi , ed al nutrimentq deMivcrsi cibi a 

Yi $ecQnd£^ dcUa lor condizione , soggiungendo che 

» dare ep\u freddo ed elevatq il qlima, iri sona' 

» piu forti e sublinxi gl* ingegai ; del rcsto , o . 

» fosse che il mojndo o^sk diviso \n parti , ma ia 

u principio unito , avcsse sofTerta una lunga i- 

n nondazione ; a che il faoca dal <(uale fu gene- 

n rato il detto mondo avesse.tuttaposseduto , per 

» questi due principii daveano gli Sciti esser ripu-^ 

V tati i pii^ £^ntichi : imperocch^ il fuoco che fu, 

V il prima ad ocQupare col' auoi vulcan^i la terxa , 

V estinguendoai appoca appoco , doYh prima la«-: 
n sciar libere le regiani piu alte e settentriona- 
)} \i , 2^ motiva qhe il fredda non gli sommini- 
» $.trays^ anzi ^comprimevi^ le m.aterie qombustt- 
» bili ; e le acque che tenner o lungamente som- 

V merso il globo ^ coll' andare ad asciugarsi , si 

V ritirarona primieramente dalle montagne daU 

V If guali arean ariito facile discendeuza ^ per 
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H rimener impaludate iie'piahi ; cosine Teniva la 
» consegtienza che i monti furono i primi a rima- 
T» ner sgombri e dal fuoco e dalle acque , generan- 
D dosi in conchiusione in quei siti piii presto gli 
)> uomini ,doye piu presto erano rimaste asciutte eci 
?> abitabili le terre . Da queste ragiqoi conyinti gli 
» Egiziani , riportarono gli Sciti la lor vittoria (a). 
Ed in fatti come fra noi nei piii alti nioiiti , 
cosi fra' Qreci i primi abitatori furono nelle ci- 
me d' -Arcadia , e similmente gli Auriti di Egit-- 
lo non abitarono se non nelle sommita della Tebaide 
ill date remotissime , prendendo la lor denomii a- 
zione da Our Citta foudata da Vulcano lor pri- 
mo Re , non gia da AvAri , o da Abari , cohie 
dice GoAR nelle note a Sincello . In tal regione 
s' eressero fra le altre le due celebri Citta r'el So- 
le e di Tebe , la prima tanto rinomata p^l Re 
MiTRA che il primo v' innaUo , secoiido il citato 
passo di Plinio , i pia antichi obelischi , e la se* 
conda insigue per le sue cento porte , per le sue 
vie sotterranee da cui sortivano numerosi eserci* 
ti senza esser veduti , final men te per i tempii di 
Giove , di F'enere , e di Tentira {b) . Alcune 

\ 

(a) GiusTiNO Lil». II. Si h yolgarizzato ad verbum que- 
fto paragrafo. 

{b) Puv. Cap. IX. Lib. V* Celebratur et Thebce porm, 
tarum centum nobilis fanta . Mox Vfiinsris templum et 
it e rum Jo\/Uy Venerii^ et Tentjris, 

Idem Lib, XXX IF. Cap XIF. Leffitur et pen$ili§ 
hortut imo veto totum oppidum JEgiptcB Thebct exerci'* 
tu$ armatoM educere solitis regibus nuilo oppidanorum 
sentiente. \ 

Idem ibidem Cap. Till. Primus omnium Mitres qui 
in urbe soiis regnabat id istiiuit . Si legga la pagina aa» 
tecedente doy^ h iotero il lesio di ]fiMiQ» 
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ifttituxioni politico^l^eligiose di qtiella ^tittia di-* 
nastU che adorava *!' ignoto Dio. Chnef , fecero 
aucora prestare tin culto divino al Dio Anubi sot-* 
to la forma di un cane ; la ragione che deve sol* 
kvarci sopra la sfera delle volgari cognitioni , ci 
fara conoscere che questo sacro precetto era una 
savia legge pel hene dello stato y perchfe essendo 
que' popoli addetti alia sola pastorizia ^ gli fu ne-* 
cessario di far rispettare 1 vigilanti custodi e, di-* 
fensori del gregge contra gli aiiimali Yoraci * la 
originetutti i legislatori cercavano di fare uh og-« 
getto comune la religione' e la politioa ^ onde for-* 
marne un istromento d' interesse e vantaggio pub-» 
blico . Vediamo percib che calate le altrc dina- 
st\e di Egitto a regnare in Menfi , dove gli ahi- 
tanti per necessita si applicarono all' agricoltura ^ 
riposcro fra i loro Dei Af»i ossia il hue : a' impri* 
ineva cosi negli uoihini un religiosp ed inviolabi- 
le dovei'e per la conservazione e. culto di quegli 
esseri che venivan riputati come numi benefici 
ed agenti delle lor prosperita e ricchezze ^ ado-- 
randosi per taP effetto dagli agricoltori i buoi , e 
da'pastori i cani.) come ancora altri aniniali e 
vegetabili utili alia lor vita .fisica e ciyile. 

CAPO T. 

GiAso /.' dmnizzato con sua mogtie P'ssta* 
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9* precedcnti testi relativi agli uomini giffan- 
ti , alia loro abitazione ne' monti ed alia soliditjt 
deMor fabbricati , si comprende quanto in pro-* 
|[tes8p di tempo si sit diminiiita la statura ^ 1^ «tji y 
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e la robustezza della nostra spteeic , t ehe ora non 
rappresenti se non se uno scbeletro del primo genio 
maschio e possente . I Greci ammirarono come 
prpdigii i capi d' opera degli Kgiziani ^ Fenicii , 
Caldei : i Romani quel dc* Greti .* e nbi quefdc^ Ro- 
mani ; quanto piu pertib Vediathd di nobil^ e su- 
blime ne* rodntimenti ^ tanto piii It dobbiattib cre- 
dere antichi : e co^i gli atanti delle fabbriche ci- 
clbpiche de^nostri {)rimi Sic6u ci dimostreran* 
nd la Ibro ^nteriofita a tutte It tostruzioni lati- 
Tie i come la via Salatia fatU da^ tidstH pOpbli ia 
tempo di Anco Marzio dark Un* idea t)iii ttlagni* 
fica clle J6 posteriori Jppia^ f^ahrid i^ PlAminia^ 
Emilia \ non parlandosi delle moderne che ATVi- 
lirebbero il nostro orgoglio nel Ved^rle ^ ad onta 
de'continui tiattamenti , cedarp e distrug^ersi al- 
ia minlme percosse del tempo • E Veto che ab- 
biamo qualche sontuo^o tempio ^lla di ciii fonda- 
zione ed arditd disegno son concorsi i prihii ge- 
nii delle arti deiretk nostre^ ^ma 66 glrtogltamo 
tu4:td cio ch< Vi e di raro in colonne ^ tiiarmi j 
metalli ^ bassi rilitivi , urne y lavori di antichitji , 
poco ci restera.ad ammirare ^ ne la loro stability 
potra misurarsi co'secoli. 

Parlaudo del Sab^ismo prima i'eligione delta 
inaggior- parte degli uomini (a) > importa a cre- 
dere che adorassero eglino i pianeti perche credea- 
no che quiri avessero le lor sedi i Numi . e che 
influissero sopra tutte le produzioni della terra . 
Uii tal sacro culto prestato all' opere dalla liatu- 



(a) Rsgum IF'. Cap. XXill. Et delevii auruspicesei 
€0$ qui adolebant incensum Baal ^ Soli y ti Lun^ ^ €t 
€luobus signii , et otnnl militiot cgUsti^ 



ta > cotnincio anclie a rendersi hi primi Lenefat* 
tori del geaere umano che iEivean goreniato con 
saviezza e Yalore ^ a ch' crano stati i prilni ritrova- 
tori delle arli e delle Bcietize (o) . Ttitti quei prin- 
cipl percio che si eran segrinlati con virlu eroiche 
coniinciarono dopo inorti ad esser diyinizzati cd 
aggregati nel numero degli Dei : la georgica di 
EsioDo (b) , e le storie Egiziahe son piene di que-- 
ste apoteosi (c) : non vi fii legge , ed impresa straor- 
dinaria che non fosse dettata o ispirata da' Nu« 
mi (d) . La credulitk e la superstizlone figlie del*- 
Tignoranza tutto accreditavano , nh grinsegnamenti 
diretii al bene pubblico e poggiati sulla buona opi*^ 
nioue poteano aver ombra d' impostura . A Giano ^ 
apportatore di ntoiti beni alia societa ^ fu anche dopo 
trapassato fatta la sua deificazione e fu egli riposto 
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(a) Plin. Lib. II. Cap. VII. Omnia nomina Deorunt 
tt »fderum ex hontinum nata sunt meritis. 

(6) Esjopo GeouC' Canto I. Recente traduEiooe del 
Signor-Marchese Golelli nostro amico non ha guari dcfunto* 

» • b . £ allorche questi 
Primi feliei abitator del mondo 
\ £bber reso la lor spoglia mortale 

Alia terra , il gran Gioye conyertilli 
In benefici Dei. . 
(c) DiodJ StcVL. Lib, I. pag, ^i. ^ 
Mat^etb* apud SyncelL pag. i8« 
EussB. Cbhos. Grw§. pag. 7. 
Peritov. Antich. MgypV pag. a3. 
(i) VioTfts* Lib. II. pag. i58 Minois Cretentis a Jo-m . 
ve in Dicteo monte ; L(fgurgus in Delpho ab ApoUine . 
Kama ab Egeria in nethore Aricino leges dicunt Jin:tis^ 
se qui fabulis locum non relinquunt in historia ^ ut re* 
ligione dgviwii homin$$ libentius admitter^nt* ' 
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ncl consorzio d«' Numi ) gli istri piii luminosi e^* 
rano il Sole t It Luna ^ ed in conseguehza i no-» 
stri antenati Volendo distiaguere con un maggio-^ 
7« omaggio il loro Re , sotto di c.ui , al dir di 
Mackobio (a) , erano Tissuti tanto pacifi'ci e con-*- 
tenti nelle lor case ripiene di sautitk a di reli-*^ 
gione J ad imitazione degU altri popoli , lo co(-^ 
locarono nel Sole ^ Per adattarsi forse al senso 
comune di queste costunianze non manco anche 
Daviode di dire nel siio Salnio ^VIII. che il vero 
Bio area posto il suo tabernacolo nel Sole • In 
Sole posuit tabernaculum suum. 

Beroso , il Zappulli , il Flegione , 1* anoni- 
no del froutespizio di tutte le medaglie e vite 
degli uomini grandi da AdAvMo sino ad Eurico IV. 
Re di Francia , ed i piti dotti mitologi ci dico« 
no che Vesta fu la moglie di Giano; ed ancor nol 
per molte riflessioni cosi la crediamo . Nel cltar 
Beroso in questa ed in altre occasioni non si de- 
Te intendere che si parli di Frate Annio da Z^'- 
terbo i di cui commenti e niemorie anticbe son 
riputate apocrife da molti , ed anche dal giudi« 
zioso TiRABOScHi (6) , ma del vero Beroso che ci 
lia lasciate scritte le antichita Babilonesi , che 
nacque in Caldea , e che ancor yivea ne^ tempi 
di Alessandro il Grande. 

II Vescovo Cuniberland , Sincello , Elladio , 
Jgino , Abideno , Anniano , e Panadoro , ^- 
lessandro Polistore , Apollodoro , Eusebio , Al^ 

(a) Hdcnon, Sjrvn. Lib, L Regi%ant0 Jano omnium 
domus sancti'iaie et religione fuisse nmnitoi. 
{b) TjM4M<(S€Bi Lib. UJ. Cap. 7. 
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tin , SctiUgero , Newton ec. si applicarono alia 
spiegazioue dci Sari , dei Neri , dei Sosi mini-* 
re rronologich* con cui quclP antico autore de- 
scrive le date de' supi primi Re , e percio non ci 
e permesso,di rimanere in dubbio delP antentiri-- 
t&delle sueopere citate ancheda Plinio (a). Ovi- 
BIO ckiama la moglie di GiAifo Grana , e dice che 
fosse sorcUa del Sole senza aver la faretra {b) : 
esaminandosi il racconto del Sulmonese si va a 
capire che Grana altro Aon significhi in dialetto 
corrotto che Giana, mutata la lettera R in I , e 
ctie ancor essa fosse divinizzata col nome di Dea ' 
Jana abbreviato quindi in Diana, coUa interpunzio- 
ne alia 0. in luogo di Dea , come si usava nelle let- 
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(a) CuMBEitLJSD iti AsRosm pag. a3a net Lib. i. i* i6,| 
€t in SjNcaoN. pag. 3i5. , 

Syncel. in Beroso pag. a4* 

Hellad. dpud Pbotjom BibU Cod* CCLXXlX, 

edit, <^94* 
^YGis. Fab. 274* 
Jbyoes. apud SYficiit* pag. 38 C 
jftrtriJNVS et Pjsjdorvs apud iVr^clTL. pag. He 17* 
Alexjud. PoLYBtsf. cji Beros* apud Syncel* 

pag. 28. 
^POLLOD, apud StkcBt. ex Beroso pag. 39. 
EvsEB. Cron. Grcec. p^g. 5. 

AlUS. n^lzL teoria di Wsistdl^ Lib, IL p&g« i44« 
ScJiid. in Ordfc. Evsbb. pag. ^o6. 
Newton Chtonolog, pag. 2J0| t an. 
Plin. Lib. VlL 
tb) OriD. Fast. Lib. PL 

Und^ sata est Nympha ^ et Granutn diseere prioreu 

Jfejq^fdifuarn multis sme petita procps^ 
Jfon habiiit pkareiram Phcsbi tamen esse sororem 
Cndebam ^ nee erai Phmbe pudenda iibi. 
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tere ptintate G. in vece di Gjlji , A. in veee 
di Aula , L. inycce di Lucia. , F. in vecc di 
Faust A. , P. in vece di Publia * fe certo che si 
trovano antichissime ttiedaglife di qiiesta DeA colla 
lettera iniziale D* puntata ed appresso Jana ^ che 
quindi furono espfess« Unitatnente per Diana di- 
stinta dalla faretrata de* Greci (a) come la S. 
pu'ntala a nostri di si mette per significar San- 
to o Santa k Sembra dunque cli*-essa Vesta , det- 
ta Giana perche moglic di Giario , si credesse 
ascesa nel secondo liiminare ^ e percio adorata fra 
le prime Divinita del Lazio^ essendo antichissimo 
costume di ascriver fra^ numi tutti gli liomini e 
donne benemerenti , come ci asseriscono i Clas- 
Sici e lo stea^o Plinio (A) * /ffic est mqs anttquis-- 
simu$ refer end I benemerentlbus gratiam ut tales 
tiuYninibus adscribdntur * E chi piu di Vesta po- 
tea aver dritto di aspirare a tali onori ? Gontri- 
bui ancor essa tiUa civiliizaSsione de^ popoli ^ for- 
toandtj lo spirito ptibblico ed i costumi del suo 
sesso con Savie istituzidui : inVento il culto del 
fooo come il primo elemeuto ed il piu necessario 
alia sussistenisa di tutto il creato t ridusse percio 
deile vergini in societa ^ le istrm sul modo dii man- 
teneflo sempre acceso e perpetuo sopra i sacri al- 
tari , e YoUe che Venisse adorato come genera tore 
di ogni prodotto : se per caso alle volte si fosse e- 
stinto , dovea celestemente ri^ccendersi con ripor- 
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(iz) Jana prius dicta fuit yuce pQstea prceposita litera 
jp. Diana appellata eit ^ teste Niffidi6 CalepiMv>1&,Q0^ 
A Neurport. De ritihus Romanorum. - " * 

(b) Plxn. Lib. IL Cap. FIL - 
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si alcune materie combustibili dentro tin Tasd 
concavo , al dir di Plutahco {a) ^ esposto ai h%^* 
.nefici raggi del Sole ^ -p^t e^ser ravvivato da que« 
sto nume ; ma se si fosse spdnto'per tiegligenza 
di qtialche retgine addetU dlla sua custodia ^ si 
condaiinaya ella ade^sere setei'aiiiente battutsi (6)« 
Qaesti titrovati dun(|ue aV^ndola acdr^ditata {)res«« 
so V opinioiie ptibblica ^ la fecero padsar pef Dea ; 
e siccome fu creduto che Giano anda^se a fai" di-« 
mora nelP astj^o piu lilcido t cosi tennesi die an* 
die VeSta dbitassd n^l pianeta riscliiafator della 
Botte if onde derivo il rito di dorer^i invodare insie^ 
me ia Ogni sacrifi^id e pi^eghiera ^ I'iptitandosi Una 
Violazioa di religione il ridn praticare ^mili ce* 
retnonie {p) 4 1' p^iihi abitatoH del Lazio-Siculo 
la irappresentarono come, una malrona tenente un^ 
torciJi in mano « coll* isctizibnii di VESTA MA* 

DUE ^ VESTA ANTIGA ED ETERff A * 11 suo 

Culfo e immemoi^abile in Italia t passb dal Lazid 
ad Alba ^ t da Alba a Roma portatovi da Muma 
tinitamente a quello di Giano ; ed in fatti i lor 
nomi sono Italic! t non Greci {d) i Tuttocib che 
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(c) Plvtjrco Libk IF. E da riflettersi che V ac6ensio- 
ne del fuoco alia ripercilssione de' raggi solari dentro uu 
TaSo condavo, dimostra la Vera ed aatica scienza fisica 
de^ ptimi t^oipi autetiormente ai specChi 4istori.di Archi^i 
made 1^ di Callidico. 

(d) Dtotfts. Lib. il. 
Ltrto Xib. /• 

(c) Djbclmustrm Tom. HI. Part. f^i. ftopra Giano ' 

e "Vesta, » 

(d) Lir. L(b. I. De Numa . P^irgine$ f^estaUi legit 
Alba oriundum SaetrdotiMun tt genfi conditor^ haud 
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di poi fvL mTentato dalle favole Acliee ^ ha bi« 
sogiio di ossetvazione , accio venga distinta la 
nostra Vesta dalla lor Cintia , e dalla lor Berc* 
cinzia ^ e da Titea ^ Opi ^ Pale , coUe qiiali V haa 
coafu$a ) attribuendole pero sempre gU oaori q, 
gli ^piteti di Magna Dea e di Madre Dea ,' che 
nota la precedeuza datale sopra tutte le Divinita. 
Situarouo parimente i roinaui di rimpetto P liao 
air altro 'i tempii di questl due conjui^i roa ista- 
bilire a Giaao de^sacerdoti chjamati Salii , accio 
ne' sacri loro inui T eiicoiniassero come il Dio de« 
gli Dei (a). Ovioio {b) lo vanta su])eriore a tutti i 
numi ) e dice che la Grecia uoii si poteya gloriare 
di averne uno simile ^ paragonandolo per pregio di 
Aoticlvta al Chaos . Tntti insomma lo hanno ap- 
pellato col su[jer.lativo di antichissimo (c) . Si pea- 
sara ch'egli aycsse solamente la custodia del mon* 
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nlienum : his ut assidue tempii aniisiites esseni gtipen^ 
dium de publico stntuit \ virginiidte ei aliis cceremoaiis 
Pcnerahiles ac sancias feciU 
DbcljVsTre loco citatb. 

(a) ZsFERiN* Paraf. Nee miror Janum a S aliis ejus 
sncerdotibus ifocari Janefii^ nam prisca i>ocabula in cat" 
minibus eoru/n retinebarit. 

Rosisi Lib. IL dntich. Rom. Iffitur de Jano qui Deus 
Deorum in carminibus Saliariis diet us est etc. 
{b) OriD. Fast. Lib. /. 

Quern tamen esse Deum te dicam Jane biformis , 

Nam tibi par nullum Gracia .numert habet. 
Me Chaos antiqui^ nam Sum res prisca ^ vScabani ^ 
Aspiee quam longl te/Hporis acta canam. 
(c) GiorsNJL. Sat. Fh L. II. 
\'' Die mihi nunc qumso die antiquissime Divujn 

Respondu hi$^ Jan% paiisr^ mugna otia cmli eitm 



(45) 

do ) die lie yoltasse i cardini , che i\ lotto si 
cbiudQsse. ed aprisse dalle sue mani , che di$po-* 
nesse del cielo , del mare y deW aere e della ter-^ 
ra , e che qual celeste portiere visitasse P orien-* 
te e r occidente (a); noii'vi era ne- inceriso nh 
libazione che a lui primierameiite non si offerisse 
per ottenersi i Dei propizj (^) ^^ Si ctiiainb pre- 
side della pace e della guerra , e fa appellata 
Giaao-iVlarle : il teiripio percio eretlogUda Numa 
si apriva iu tempo di guerra e yeiiiva ehiuso in 
tempo di pace (c) ^ Dionisio distingue due, collegi 
di Sacerduti Salj , uiio nel monte Palatino detti 
percio palatini , e Taltro nel Collino intitolati ago* 
nali 5 i priini oreati da Numa , ed i secondi da 
Tttllo 03ii|io , i quail alia j^ari dovessero ballar& 
e cantare le lodi degli Dei che presedevano aK 
la guerra (d^ . Venue CQufuso coa Mairte Gradi-i 



(fl) OriD. ibidem. 

Quidquid ubi vides cctlum ^ mare^ nubitaj terram 

Omnia sunf nostra clauta patenique /Ttanii^ 
Me penes est mundi i/asti custodia^ ccsH 
Et jus vertendi cardinis omnt meum est 

Cc^l(*stis Janitor au,fot 

'Eoas partes heaperiasque simul • E qui si vede da^ 
tnUi g}i attributi datigh ch' egli era figurato pel. Sole. 
(b) Ovid, ibidem. 

Mox ego cur auomvis aliorum nomina ptaccm 
lane tibi pnmnm thura merumq, fero. 
(e) Liv, Lib /. Cap* V IU. Janum indicemi pacig 
belliq. fecit . jipertus in ttrmis civitatem , ctausus popu-^ 
los pitcatos ut significarei^ Berosq al siio V. lib. lo chia-* 
ma GiaDoMarte. 

(d) DioNMs. Lib. 11. pag. i66. S alios a Numadescri^ 
fios XiL qui sacra in palatio celebrant patatinomris eei^ 
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TO , ti adoratd e dei^cHtto dag^Ii KUtori romani 
SOUo questo nome (a)^ 

£cG0 9ome com^nci^ V i^olatria nqn $q1q fr^^ 
jiostri popoU f ma ii^ Asia « in oriente , e ia 
tutto il luondq aUorci conoaciuto v Abbjaino , c&e 
dopo !^embrpcl il di lui figlio BcIq yei^ne divi^ 
nizzato dagli Assiri , c Vulcano mol to tempo pri-« 
)na dagli Egiziani ; quegli sotto il aimbolo del 
SoIq , c questi col nome/di OVR oss'a lume che 
Tale Iq stesso , I Moabiti ebbero il Iqro Beel'Phe-. 
gor DiQ delta generazione (i) , i Beetemiti il 
Beel-T^ein Dio del sapore (c) , i Sefaniti il Beel- 
Scphqn Dio del vento (d) , gU Amorr^i il Beel-» 
Meon Dio delle abitazioni (ff) , e qos^i si ^dora^ 
ronq ti^tti gU altri pi'iQcipi deiScati sotto TarLe 
distinzioai ^ come furono il BaaUBeritH Dio de* 
patti (/) , il Baal-Gad Dio delle felicitk (g) , 
Baal-Hasor Dio della grazia (A) , BaaUHermou 
Pio della[ distru^ioae {i) i Baal-lad^ I)iQ ^^\ f^^ 
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gnomine 9 nam agonales collini Salii sunt in colliao 
tumulo istituti a rege Hostilio^ saUafores^ et lau4a(or^$ 
4eorum belli prqe»idun%. 

(a) Lir. Lib. /. S alios XIL Marti Gradtvo legit. 

\b) OsEE . JXy N^m. XF^ Peut^ IF. Jppellaba^tHr a 
gentijtus Priapus. 



(c) ESDK. IF. 



^xoD. XIF^ Nunk. XXXHh /osMn, lib, //, Cap^ 
JICIJL 
(e) EiECB. XXF. P^rdl, F. 

Jnoicum JX* 
^g\ Jos. Jfi. e XIIX. 

>) RMmM XIII. 
{i) IvDsevH ///• 



ptre (a) , Baal-Thamar Dio della rittoria (b) , 
beii' intesi , che il vocabolo di Beel o Baal altro 
nou si^nificava che Signorc , 'detto altrimeuti 
Adonai . Tutti in somma i primi Re vennero a-* 
dorati come Dei, ixia niunq pote ayer V alta ch 
norificeiiza di e^ser chiamato dagl^ idolatri Dio 
degli Iddii fuofche Giano in Italia , e Vulcauo 
in Egitto , came si legge nc^U ofeclischi 4qt' ^ 
intagliato il sua norae (e). 

Circa i t«mpi di Gi^uo il poasei^te cacciatore 
Nembipd fondq la vaata monarchia degli Assirii 
che <lur6 mille e trecento anni (rf), facend^ fajj"- 
bricare nell^ valle di Scrinaar la gran ciita di. 
BabilqnU , gos) detta dalla luescolanza e mbltipli- 
cita de* ^i'^gu^ggi ^^^ diversi popo^ che chiamo a 
costruirla e ad ahitarla , e le aitre citta di Arach^ 
di Achad , e di Calanne (e) . Noi per filr ricre- 
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(a) PJRJL. XJF. 

(b) JvDic> XX. Alii vocani ^nit ^ominusi palmarum 
vei po^sidens pal/nan% arhor^n^ . E^ ^t ficu$ in tribiA 
Seniamfn* 

(c) DioDo^. SieuL I^ib. /. paff. i3. 

WisTON ineU^ 9ppea(lig<) pel ris^abUjiQema de^ testi 
antichu 

Istor. univers. Tngl. Tom, I. Vol. I. parte IV. 
{d) GijjfST' Lib. /. jissjHi qui poU^ck Sirii dicti sunt 
imperium MCCC^ tenu^r^^ 

(e) GjBNESfs lib. J. Cap^ X. P^si .Cht4^ genuit Nem^ 
brod robustus vena$or: fuif enim principium regni ejus 
Babylon , Arach 9 Acha4 1 et Calanne in terra SeBnaar. 

Beroso Jston Babil% Lib. IK^ e ^* 

Uehqd. Lib, ^L 

JosBPB- Lib. /. Capn IX. 

S. AvGUSTiN. de Ciyiiaie Dei Idb* XV L Cap. IV < 

F^iN. Lib. FL Cap. XXII. 
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d«re qualche leggitore , che attribuisce «i soli 
Oreci e Roniani tutto cio che abbiaino di bello 
c di graade ) pogG^iati suUa Messa sacra scrittura 
e sui primi autori antidht , farem vedere la ma- 
[hiQcenza di quella vastissima e sprprendente ca- 
litale , a cui aon & giuhta n^ giungerk mai' a 
jbaragonarsi nessuaa illustre metropoli deiP uni* 
Verso . Alessandro il Qraade con tutto ii siio se- 
j^uito rimase sorpreso nel contemplarla . £cco-> 
lie la descri^&iorie di Q. CuRzio che noi fedeimea- 
ie riportiatno a parola » Le mura di Babilonia 
» sono tutte di mattoni cotti ed incastrati coq 

• r 

n bitume, avendo la larghe2?;a di trentadue piedi^ 

>i cqsi che vi possono aadar sopra due cocchi a 

i> quattro csiV2|iii senza pericolo di uctarsi ; 1^ aK 

» tezza poi ^ di qento braccia in tutta la 'circoa- 

» ferens^a , ma vi sono de^ haluardi e torri che 

» s' innalzano di tanto in tanto dieci pie^i piu 

D alti . L' iatero circuito ^ di quarantasei mi- 

» glia , e si dice che ogni giorno se ne fabbri-^ 

» cava un' ottavo di miglio : le case noa sonq 

i> attaccate alie mura della cittk ma distante ua 

» jugero pep cui 1' abitato compreade solo undi- 

» ci miglia , e pel resto si pub semiHare e* rac** 

» coglier vettovaglie in case che fosse' assediatsi 

» da'nemici; vi passa per mezzo T Eufrate le 

.> cui rive sebbene smisurate spno pera argina- 

» te , essendovi ai dintomi scavate delle pro- 

»• fonde grotte e laghi che accogliono V escresen- 

» za del fiume straripante , opera tqtta ben con-- 

» nessa con bitume e mattoni cotti . Vi h sopra 

» lin ponte di pietra che congiunge la citt^ an-^ 

)> noverato fra le meravi^^ie del Levante , perch^ 
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(49) 

» arendoyi le acque ammucchiato un alto llmao 
M cio non fu facile a rinvenirsi un terreno sodo 
M per gettarvi i fondapenti e sostener 1' edifizio ; 
M oltre di che i baachi di arena accumulata ne' 
11 pilastri ingorgaudo il fiume lo faceano urtaie 
>i piu dispett(>saa>eute che se avesse avuto libera 
o il corso . Ha la sua fartezsa due miglia di gi-* 
,) ro Gavata sotto terra trenta piedi , ed aha at-* 
» tauta : i auai orti pensiii ameni per V ombra 
), eguagliana.la maggiore altexza delle mura , eel 
), i Greci li hanna riposti fra le fa vole pel luira- 
n colo deir arte : i pilaistri che sostengono tutta 
nla gran macchina sonb di pictra massiecia , e 
» sopra vi sta il pavimento di pietre riquadre che 
,) soslienc I'imniensa terra che vi e stata traspor-^ 
yi tata , e Dicqua che la irriga : regge inoltte 
» al peso de* grancii alberii di cui pcdali han- 
n no la grossezza di otto braccia , e V altezza di 
p cinquaata piedi ,^e sono cosi fruttiferi come se 
')) fossero piantati nel proprio suolo . h^ vecchi^z- 
» za che consuma non solo le opere manuali n\a 
p la 'stessa natura ^ fa. dur^re^ anQora illesa que- 
» sta gran mole premuta da tante radici di albe*- 
» ri e peso di cosi gran selva , come j^ncora of- 
» fesa dalF allentan>ento e rotlura delle acque hat- 
» stanti a distruggere la durezz.a degU stessi mar-* 
>} mi': e piantata essa sopra venti larghi raassi 
» di muro in distanza di undici piedi T uno dal- 
i> 1^ altro ) che ad occhio lontano rassomiglia un 
w bosco naturale suUe cime de^ monti . Vi e tra- 
» dizione che un Re babiionese padrone della Si- 
» ria facesse costruire un' opera cosi animirabilo 
a Yinto dall' amore che partava sA una &ua mo^ 
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u' glie desiderosa ileMuoghi campestri e selvaggi 
u in mezzo alia cittk , per cui si cerco di fare 
}} iinitare dalF arte I'amenjit^ e geaio della ua- 
w tura (a) nx 

Obbligati noi a seguir la Bihbia dobbiamo am-^ 
nfiettere che questa superba ci(ta fosse fondata da 
Nembrod , e qoa da IJelo suq figUo di qui si ve- 
dea la I'Ciggia sino ai ten^pi del graa Macedo-* 
ne (6) , SetQirainide moglie di Nind nato a Be-> 
lo ingraqdi e fabbricQ le dcttc: mura e ponte ; yi 
eresse il gran mausoleo aiPestiqtQ NiuQ da'iei 
vccisQ ; e TabbelU de* piu riguardevoU moaqmen^ 
ti , X Cosmografi distingqonq dqe Babilenie , una 
ch' e questa nella Caldea , e T altra qel^ EgiltQ 
sui coufini deir Arabia deila in Uiigua Araba Cay- 
ro ed Alcayr (c) , Sti^abone qejlr. $ua geogralia ^ 
e Stefano de urbibu,Si ci dico^io che la Babiioiiia 
di Nembrod yenisse quindi chiamtita Seleucia {d)\. 
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(a) Q CpRTius. De rebus g^estis 41'^^^ff'dri MagnL Itib^ 
V* in principio. 

(A) Idern Ibidem • Kel Ht pleriq. qredunit Belu$, cujut 
regia ostenditur. 

(c) Jqljt. in fin,e Genesis 4e interpret* nomin^ Chald^ 
Hebraic, Grc^cor. » Mnbilonem esse duplicem Cosmogra^ 
phorurri consensus est ^ Una in 4ssyrin in campo Sen^ 
naar regia Nembrod . . , Altera in JE^ypto ir^ finibus 
Arabian juj^ta Eliopolim 4rabuin lins^ua Chayrum va- 
luta nunc Alcayr dicitur. Ptolont. Titb. III. Aphnccet 
Cap. v. , e Lib. r. Cap. XX. , e lib, FL Cap, XX fix 
JRERaooT, Lib. /. 
PoHPoti' Mex^a Lib. Ik 
Joseph. l,ib. II. Cap., Xlll. 
BjpajEL Folates* Lib. Xfl* 
(c) Stub.. Gedgraph. lib. XFL Stmpmm. de Urbibu^K 
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(Si) 

Si e datii conoscenza per mezzo di Q. CuAzio deK 
la sua antichitci , grandezza e inagnificenza ; non 
solo. per. dinotai:e che nell' epoca del nostro Gia- 
no e di Vestst , che furono contemporanei a Nem*- 
brod ^ surse , sebben posteriore a quello dcgli Au-^ 
riti di Egitta, il regno de^ Caldei che divenne 
la prima moaarchja uniyersale , ma per dare an- 
cora una giusta idea del sublime geaio di quel 
secoli negli amn\iraudi ed eterni prodolti delle 
arti , le cui orme rimangono. indelebili ai sg\iar- 
di indagatori degli antiquarii ed archeologi . Si 
leggaao gli ultimi viaggi del celebre Belzoni , e 
si vedra^nno dopo quaranta e piu secoli cosi bea 
mantenuti i tempii , i sepolcri , i laberiuti , le 
piramidi , le sfingi , le statue , le pitture , i sar- 
cofagi , meraviglioai rnoaumenti delV arehitettu- 
ra degli Egiziani di Tebe , che nella perfezipne^ 
maesta , ed immensity del layoro non possono c 
riOQ potranno giammai aver gli eguali ne^prodi- 
gii delle arti , che disfidano, e yincoiio. I! insazia- 
bile Tojacita al tena,pa^ 

Noa possiamo. comprendere come Oiambatistjl 
Vico. uoma di alto sapere (a) »i sfa indotlo a cre- 
dere che la scultura ^ la piUara , la f'onderia e 
tutte le bcUe-arti dogli Egizii sieno state-rolxis- 
sime , perch.e la deliqatezza e frutto della filoso- 
fia , e la sola Grecia ne sfolgoro .. Dimostreremo 
megli(i in suo luogo quanto cio sia falso ,,e qua- 
r ammirazione mejcitino i capi lavori Egiziani pel . 

% 

• (a) Vico^ Principj di scieo^a nuoya pag« 47* 
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genio , artnonia 4t'lle parti ed eleganza di propoiN 
jtionc. / ^ 

Dietro queste episqdiche ma non iiiutili digres^ 
sioni 5 necessitaadoci , come dicemnio , di dar t^ e-^ 
Jenco de^ priucipi discendenti da Giano sino d Ro-. 
iDolo , ci e indispensabile tirare \iii filq cronolo-^ 
gico , cli^ e V occhiq deli^ istoria , dalle date del-r 
la crca^ione del mondo gino alia ve^itita di no^ 
stro S ignore , che secondo la version Sarnaritansi 
della Bibbia viene a formare 4^06 anni ; in coii-» 
seguenza , per caicolo di approssimazione , la oiior-* 
te di Giano I. si puol determinare nel 1795 det 
pipndo , e nel ^Si; prim^ delF ^r^ Ci;i§tiian?i, 

CAPO YI, 

r 'v 

JPistmzione de' popoii con^pre^i sotto il nome de^ 
SicoLJy il cui territor to forma ora la mnggior 
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parte d^llc^ pros^incia delVJquila, 



opo di aver no! provato clue Giano regno nel^ 
Fantico Lazio abitato da' §icoli , siamo tenuti a 
descrivere *^i popoli di quei tempi compresi sot- 
to quesla denominazione , tanto pin , che ai h 
detto che le tre prince razje che abit^irono in I- 
talia furono i Sicoli , gli Aborigeni e gli Uin- 
bri , dalle quali si diramarono le altre popolazio- 
ni . PoMPONio Mela ci da l' esprnpio de' Sarmati, 
che sebbene fossero di una sola nazione , pure 0- 
yano divisi in xvarii popoli ed in varii nomi (a) : 



(a) Poiiip. Melj Lib, 1. Cap. XXL Uaci ^eas ^ ali- 
quot popuU » er aliquot riQminq^ 
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(53) 



Cbs) SI dita tielle nostFC geriti . II tratto di tefri* 
torio die si tenea allora da^ Sicoli cominciava dal- 
le montagne Tiburtine ^ Prenestine e Cornicu*' 
lane , tirando lungo la linea intermedia degli Ap-* 
pennini fra i fiumi Aniene e Liri ^ sino alle fd- 
ci delF Aterno .> del Velino ^ del Vomatib e del*- 
la Nera ^ abbraccisindo cosi tutti i Gircondarii 
clie poi si dissero di Tivoli ^ di Palestrina ^ de- 
gli Eqiiicoii, di Subbiaco, di Ferentind ^ de^ Vol* 
sci , de^ Marsi , de^ Peligni 5 de* Vestind-Sabini ^ 
e delleJ roloiiie Prettiziane e Picenti » Si ravvisa 
dunque che da essi fu posseduta la pi*ovincia del- 
r Aquila , Una parte di quella di Teramo , ed il 
Lazio ; ebbero inolti^e il dpminio suUe regidni de^ 
Lucani 5 e de* Bruzj come si ricava da Plinio , 
il quale soggiung^ die in finer furono occiipatej 
da* Sanniti per mezzo del loro capitan Lncio ^al 
quale presero la denominaziione (a) * Tenucro le! 
spiagge di AscoU e Fefmd , dove foridaroiid le! 
dtta di Potenza e Numana ^ e qillndi la colonia 
di Ancona diiave dell* Adriatico (Z); . Il BAaoET- 

^I ) il CaYRO , SxiiFANO BiZANTINO SCgUeudo pLA-» 

!roNE ) EliiAnico ^ Eliano ci assicurauo che i Si-» 



•r>>n'i 



'fc- lb 



A.V^i. 



"^ ' ' • 



(a) Plin* Lib. III. Cap. VI. A Silaro incipit relief 
tenia et a^rer Luc anus ^ Brutiusg. Teriueriint^^am Siculi ^ . 
Oenotri'j Italic Morgetes y PeLasgi et Graicivs mazime 
populi* * 

Idettt Caps jtlll. In ofd ClUdna Potentid et Humri^ 
Hit a Sicutis cond^a i ah liisdem colonia Ancona appo^ 
sittt ptomon torio Ciu/rterio in ip^o fl^ctentis s^; ores suhitit. 

(b) Cjyro Dissert. Istoricsm primi popoli d' Italia 
pag. V« I Sieoli Don furoao (}iversi dagU AusoiK'eo^ 
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coli diedero V origin^ agli Atisoni f" agli Opfci > 
agii Aurunci , e ch'eglino furono i medesjmi che 
gli Osci ed i Volsci (^). Una tal vefita si fari 
pill chiara ^ quando parlet^emo delle guefr6 soste- 
iiiite pef circa quattro secoli da' Volsci , led Equi 
contro de*^ Rqraani per gli stessi interessi di na- 
zionalitk e> di patria . VinoiLio ci dice che dal- 
le montagne dcgli antichi padri AuruiiCi fossBro 
discesi i Sedicini di Tiano , qtiei di Calvi ^ gli 
abitanti del Voltufno ossia Capua ^ c quei di Sa- 
ticola ^ oggi Caserta (6) ; dippiu iielP tkldecimo 
suo llbro deiP Eneide destVive i confiiii de^SicQ- 
li . chiamando antico il lor territorio ed alii i 
lor colli che si dildtavano in lunghezza Verso po- 
iicnte e su quali aravano i Rutuli e gli Ausoni , 
pascendovi nelle asprissime montagne le lor greg- 



m \ \m wmmtlamm ^ i .1 ■■ M ill i m ■ lii . ' I \ 



(a) Baroe^ti Tstoria dMtalia parag. i. pag. Sg* 
^TEFA^o BizaNt. de TJrb. Verb. Gela. ' 
Plat. Epist. VIII. 

£liano Lib. I. 

VarroJt. Lib. IX. Cap. 16. 

IEllanig. presso Oionis. Lib. t. 

Cluvfr. Italia antiq. Lib., IIL Cap. XIX* Au%oni ^ 
\Auruhci ^ Opicii quorum vocahulunt correptum in duos 
sjrllabas a Romaais Opsci et Volsci dicii sunt* 

(b) Vjno. Eneid. Lib. VlL^ ' 
£t quos de collibus altis 

j^urunci misere patres Sedicinaq. juxta 
JEquoray quiq. Cales linqunt amnisq. vadosi 
Accola VoUurni , pariterq. Saticulus asper 
Oscorum manus . Alcuni preteadono che Saticala 
sia S. Agata de^ Cod. y 
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(SS) 

gi (a) % Plinio fa giungere i SicoIi,clie neMetit*' 
pi jS^steriori si chiamarono Equicoli) al di la di 
Tivoli , di Palestrina e di LabiQ6 , ass^rendo 
che in que^ siti si erano estinti i popoli Cotninii, 
gli Acedici ^ i Tadiati e gli Alfaterni tutta gen- 
te Equicola (^) : e poco prima avea spicgato cht 
gli Alfaterni erano nel Lazio ditisi in duje rami, 
uno steso nel territorio - degli Ernici ^ e T allro 
in auello di Labico (c) » D^i fin qui riportati te- 
sti SI va ^ discernere end i oicoii signoreggiaro- 
no non solo il Lazio ^ Ina la Campania^ ii Pice-^ 
no , ed i catnpi Pretuifciani > Palmensi ^ ed Adria* 
ni , oggi Teranio (c) ^ e percib vien provato che 
da' medesimi si abito la presente provincia del- 
V Aquila ; ^e le altre di sOpra descritte terre e co- 
lonie . Ci ifesta ora a far vedere che i Vestini , i 
Peligni ^ i Marsi furono anche gli antichi Sicoli. 
I Vestini si dice, che venissero ^osi chiamati 
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(a) FiRG. jEneid. Lib. XL ^ [ 
Est antiquiis ager Tusco mihi proximui^ amni (*) 

Longus in occamfn fines svper usque Sjcjsos 
Aurunci Rutuliq. coiunt , et 'i><'mere duto 
E^tercent colles atq. horuni asperrima paScitnt. 

(b) Pits. Lib, Hi. Cap. XIL In hoc situ ex Mqtii^ 
tolis interiere Comini ^ Tadiates-^ Acedici^ Alphaterni* 

Idem Cap. V. Alphaterni in agro Latino item Hernia 
CO ^ item Labicano cognominatX. 

(c) Idem Cap, XlF, Jungitur his regio SeXta Umhtiom 
complexa » Siculi plurima ejus tractus ^ tenueife : in pri^ 
mis PaUnensem ^ Pratutianum, Adrianumq*, agrum, 

(*) Cbiant il Tevere.fiiuae Tosco, per che aasce isTo- 
scana. 
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da Vesta inoglie di Giano alia quale fit anehd in- 
nalzafo nn tempio tra Avia e Peltuino satto il uo- 
lYie di Fcronia i essi sano antichissimi , e del ^mc- 
desirao corpo . de^Sicoli come si pub conoscere 
dalle vetustissime denominazioni che ritengono 
sino a'giorni nostri alcuui castelli , come Goria- 
no-Sicoli y Castel-Vecchio-sub-Equo ., Valle-Sici-* 
liana ec. • nclle quali montaga6 e villaggl essi 
abitarono . I Reatini ad imitazione de* Vestini 81 
dice pari men te che prendessero il lor nome da 
Rea moglie di Saturno conie fondfitrice di Rieti ^ 
il che si testifica dai molti emblemi e stemmi 
che da remotissime epoche si veggono cffigiati ml 
palazzo municipale di quella Citta . Ci riserbia- 
mo di dire a suo'luogo quali fossero le citta de' 
Vestini , e quando si dividessero da' Sicoli. 

I Peligni , come ci: descrive Pliwio (a), com- 
preudeano i Sulmontini , i Super-Equaui ^ i Cor- 
finiesi . Sulmona e Corfinio furono citta fondate 
da' FHgii dopo la v^snuta di Enea ,. ma i Super- 
Equani abbracciavano gli antichi abitatori che si 
stendeano anche al di la degli Appennini ^ dove 
avean fondate Civita-Equana detta corrottamente 
Civita-Aquana* I Super-Equani percio erauo gli 
stcssi che gli Equi ossia Sicoli-ulteriori , come 
presentemente si dicono gli Apruzzi Ulteriori , e 
gli Apruzzi Citeriori. 

I Marsi non ebbero questa denominazione se nozx 
da Marsia duce de'Lidi che foado Archippe som* 



(a) Pljn. Lib. III. Cap. XII. Pelignorum Corfinie* 
nos^ Super- JEquani, Sulmonenses. 
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3mcrsa di poi ckl lago^FucinO (a)dd[aMarso Ci^Wb 
di Circe regina cle' Volsci (b) che avea fatto ^fabbri- 
care due cittk col suo nome , una sopra un nion-» 
te detto Circello , e V altra presso if lago Fucino 
dov^ e Cerchi {t) . Essi pero noii furono altro che 
Sicoli ne^ tempi de' Re Giano e Pico; passarono 
in socruito ad inCorporarsi co* Volsci foraiando co' 
medesinai ed anche cogli Equtt:oli una stessa na-. 
xione neir epoca de* re e della rcpubblica di Ro- 
ma , come in effelto li vediamo nelle 8lorie^ sem-i 
pre uniti e sotto T impero di Circe ^ e successi-« 
vamente ancora . Fbsto e Tito Livio ne fanno an- 
che u^Q prova : il primo chiaraa il lago Fucino 
lago dc^ Volsci {d) , ed il secondo ci narra che 
P esercito romano soggiogando il paese de* Volsci^ 
cspugnb un lor castello presso il Lago Fucino 
con farvi tremila prigionieri , costringendo il re- 
sto de' Volsgi a ritirarsi dentro le mura ^ n6n o- 
sando di far difesa de^ lore campi occupati {e) * 
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(a) Ptiff.i Lib, tlL Cdp. XIL Gellianm auctor est 
jLacn Fucino haustum Archippe Marsorum oppidum con* 
dituni a M aril a ducfi Lydorum. 

(b) Idem Lib, XXVL Cap. IL In primis Itnla Circe 
Diis etiam adscripta , unde arbitror nntum , ut jEschi* 
lus e vetustissimis in poetica , refertant Italiam erharurrt 
potentia proderet ^ multiq. Circeox ubi abitai^it ilia ma^ 
gno argomento etiam nunc durante in Matsis afilio ejus 
orta gente ) quos esse domitores serpentiuni cost at, 

((?) £ stata poco fa dissotterrata tina lapida in Laco cfae 

ci fa conoscere esservi stata la cittk di Angizia in quel* 

le pertinenze • £d ecco nna.terza citia di que.^t.'t Regina* 

{dt\ Fbsto Lib. VL Mneid^ Fucinus lacus P^olscofum^ 

(e) Lir. Lib. FL Fictor eXerci^us depopulatus Fol^ 
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£ft;co dunque che i descritti popoli ndn eran na<* 
zioni separate , come non lo furono neppure i 
Peligni ed i Vestini , ma tulti di gente Si cola . 
L^ Alba de' Marsi che si trova scritta in Tolomeo 
jffba Fucensis , nelle antiche edizioni di Livio 
al libk Xk si rinviene stampata Alba in JEquis 
che ill alt re si segna Alba in Mqubs , il che o 
vorrebbe significare Contra ^quos , o inter j/E^ 
quos : siccome pero si pone da StRAt0VE inter 
jEquicolas ^ e da Diorf Cassio inier AS quos ^ co-» 
SI questa citta dovea es5»ere nel terrltorio Equico- 
lo , che poi pr6sa da^ Romani nelle guerre co^ Vol- 
sci ed Equi ^ la fecero lor colonia nel consolato 
'di L. Genuzio e di Ser. Cornelio (a) » II CAtEpmo , 
il FaCciolati ^ il Fabretti , « d altri classic^ mq- 
derm soao anche di questo sentimento ^ anli;iove-^ 
rando fra le citta de^ Gicolani Alba , Tivoli \ Pa- 
lestrina e Carsoli (b). 

II pi^esente capitolo tioa avra servito s6 non fte a 
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scprum agrum^ chstellum ad Lacum Fucinum expugna" 
turn atq. in eo tria mi Ilia hominum capia cdterit F'ol'm 
scis intra tnoenia cotnpulsis nee defendentibus dgrum* 

{a) Idem Lih^ X. t. GenUtio, Sen Cornelio coss. So^ 
ram atq* Albam colonics deduct a 4 Alba in JSquis ( alii 
in jEqu0s ) Sex milia colonorum scripta. 

(b) Cjlep. FjcciolJTi alia parola jSquiy JSquicoli f 
^qufcola , Mquicolani ^ quorum urbes fuerunt Alba , 
Tibur ^ Praneste^ Carseoli • Dippiii Cale^INjO alia prepo^ 
sizione IN ci dice che i Lalini usavano anche V IN in 
ablative in luogo cli accusative , e percib V Alba id JEquos 
df Livio d eve significare >^Z^a ii» Mquii^ Jungitur et^ant 
aliquando accusativo pro ablativo at ia os laudare 'pro 
in ore ; In quern idest^ in quo Tereni* im Adelph* 



,far conoscere preliminarmente lo stato geogfaficd 
de' descritti popoli e la Jor medesima corporazione 
antica , coUa distirizione che i Sicoli ebbero il 
lor nome proprio patroiiimico-appellativo , e che 
gli altri'^non presero le Jor denorainazioni attri- 
butive o derivanti da dWinita ^ o dalle lor capi- 
tali , o da altre tcifcostarizf* particolari che servi- 
rono per distinguerli neMiversi partaggi . Ci ri- 
serbiarao di far la des<irizione corografica relatl- 
va ad ogni oggetto che li rigdarda , quaQdo par- 
leremo delle loro imprese ed avvenimeiiti* 
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GiANO II. Antiche citta de^ Sicoht. 



utti i Dizionari ci han palesata V esist^nza di 
jpifa Giani Re del Lazio ^ e noi' he dinoteremo quat- 
tro . Questo di cui ora parliamo e il secondo nel 
nome e nel regno » Governo egli ad esempio del 
suo antQCessore lodevoltiifente i sUoi popoli , e vi 
e indizio che facesse fabbricare varie citta alle 
falde de* mpati ) vedendosi i castelli antichissimi 
tutti nelle lor cime ed alttire che ritengono an- 
cora hei lor diruti e dispersi avanzi i nomi di 
Jrci ) di Castiglioni ^ di Totri ^ di Poggi , de' 
quali h ffeqiientemente seminato il Cicolauo , che 
non basterebbe un intero^icapitolo a descriverli , 
e che pare impossibile che sieno stati abit^li >a 
cagione^ delP eccessivo freddo e copiose nevi . Tora 
in una delle citta di rernotissima origine , come 
si pub conoscere dalla descirizione che ce ije ha 
iaseiata Teren^io Yarrone ; esisteya prima la ve- 
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htlta de^Pelasgi in Italia , eel era -celeberriraa pet 
famoso tempio ivi eretto in onore del primo Gia* 
no appellato Marte^cotne nurne presidente alia pa- 
ce ed alia gilerra ^ ignorandosi nel Lazio altro 
Marte in que,^ tempi (a) . Qui fu P antichi^sima 
oracolo di qu^sto Dio assai .antcriore a quello di 
I)odona ; im pico ^opra 'una colonna di legno vi 
dava le sue risposte e vaticinii ^ come in quello 
di Grecia le dava una coloniba sopra Una quer- 
ela : la parte piu solida di questo tempio gi vc- 
de ancora esistere sotto la chiesa di S. Anatoliai 
nei gran macigni di travcrtino , "opera ciclopica , 
dcUe piu belle . I Monati Benedettini vi fabbri- 
carono sopra un lor monistero ne' primi tempi 
del loro JstitUtofe , e diedero il Home della San- 
ta ivi martirizzata alle reliquie di qYtesta citl^ 
appellandola Santanatolia' : essa fu detta ancora 
Matter a e Matiana ^ c\\q se si volesse attendero 
al suo significato y verrebbe a farsi {)alese cbe ua 
tal vocabolo sincfbpato altro non suonava se rion 
Mater-Jana ," a cui forse fu inaugurata la detta 
citta nelja sua fondazione ^ essendo probabile die 
il presente Giano^ per la ven«razionfe die volea i- 
spirare a favore della sua madre Giana , V avessa 
consacrata al suo nome e Sotto i di lei auspicii ^ 
come av/ca consacrato il tempio e P oracolo al suo 
genitore . S'e lecito di tirar gli argoiTienti dal- 
le congetture in grazia di tanto tenebrosa anti'^ 

— •• ■ n il ■lA.Kftfc— I f I i ii . I r ^iii^»^»<— ijiifc«**t*#**i^— hwtiifch—j— ^1— ^bj^ 

^ (a) OrjD. Faat. Lib. III. 

Et tafnen ante omnes Mortem toliiere priores 
ilars Latio v§n6randus erat quia prcesidet drmit% 
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cliita , pare che sotto il suo regao venlssero fori-* 
elite le altre citta di Sana , cli Mesula , e di 
Orvinio \ la prima dalle prove di qualche docii<* 
mento si pub riporre nelle vicinanze di Torre 
di Taglia ; la seeonda e fuor di dubbio V odieriia 
Civitella di Nesce , tanto perche ia qualehe edi-» 
zione si legge Nesula e noii Mesula , quaiito peI^* 
ch^ cosi la indicano le tappe itinerarie di ftioNi-* 
• sio , non diversificando daila Nerse di altri auto^ 
r\ . L' On^mio poi h lo stesso che ii Corvinio o 
Corvaro detto da^ Rornani Corbione . II grcco A- 
3.TCAI\NASSE0 Ic descrivc^ possedute dagli Aborigeni, 
il che e contrario al principio dcitst sua istoria ^ 
jn cui ci.dice che i Sicoli furono i primi abita- 
tori indigeni delle terre romane , pnimi in omni 
viemoria tenuisse dicuntur SicuH , e che gli A- 
borigeni allora in montibus passim sine mcenibus^ 
ificatim habitas^erunt . Dalle testimonicinze delict 
^tesso A u lore si ricava che molto tempo dopo gH 
Aboiigeni , yinfi i Sicoli , oecuparono ejue^ pae- 
^i , e clo avvenne quando uniti co^Pelasgiin Itai- 
lia , ne eacciarono i Sicoli anticbi padix)iii , e 
posero delle guarnigiorii nelle lor citta che ipdi« 
visainente ritennero , j4liquanto post pulsis bel^ 
lo antiqiiis dominis , j4borigenes earn terram oo 
cupant , , t Ei Pelasgi , relicHis a gente Sieu^ 
la sedibiis , oppida aliquot munii>erunt\ c po- 
CO apprcsso in his sedibus multa oppida partim 
ante habitata ab hostibus tenuertlnt indiifisa 
gentes socite , Dippiu y^Mq, prima paginj^ del se- 
condo libro ci ripet'e che i Sicoli furoao i prina^i 
abitatori indigeni di molti altri luoghi d^ Italia , 
ne^ quali rimajiie^no frequenti cd iiisigai mouik« 
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xnenti sino ai suoi teixipi , e che quincli passaro- 
no in potere degU Aborigeni : SicuXi multorum 
etiam locorum inQcdce quovmn non paucanec 
obscura monumenta ma^ent usque ad nostra tern- 
pora • . . his pulsis. Aborigines ea ioca occu- 
pant . Ed ecco che le prime citta riportate da 
Terpkziq VAnRONf furono Sicole . La prova pero 
piu conviqcente che la testificlii e \\ yedere anco- 
ra i lor ruderi 4n mezzo al ter.ritoiio di Cicoli 
nelle fabbriche ciclopiche ed altri ayanzi di ter- 
me , sepolcri ed opQre pubbtiche , che ^meilti- 
scono qualuiiqife scriltore a i'ronte dell^ ispe?,ioiie 
oculare e topografica lor posizioiie che ne deter- 
mina la vera Jocalita . Si parlera di tutto distinta- 
mente , e solo pra riportiamo alcuni frammenti 
del detto Tehenzio Varrowe nativo di Rieti che 
visse circa V anno 63o di Roma . Loda egli Suna 
per citta non - ignobile , e pel sno antichissimo 
tempio anche di Mayte ; dice che Nesula mostra- 
va ancora le sue ruine e le Tes,tigia delle sue an- 
tiche mura : decanta Oi\vinio , e per dir raeglio 
CoRViNio , per la sua ampiezza e nobilta in cui 
'ancor si vedeano i fondamenti delle sue muraglie, 
i sepolcri di antica costruzione coi lor recinti sul- 
J^ alture de^ colli , ed un tempio molto antico di 
Minerva nella sua rocca {a) • Si osservi che il 



(a) DioNiS: LiK h pag^ 28 • Ut auctor est Terentivs 
Vjrro in ant i quit atibus . • • eum e^o secutus dicam . • • 
Jnde XL. stadia est non ignobilis urbs Suna in eaq* 
pervetustum Mart is templum : a Suna XXX. ferme sta^ 
diis abest Mesuta cufus ruinm monsirantur et mhnium 
vestigia :,ind€ stadio XL. eU Orvinum urbs si qua alia 
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Dome di Minerva fu uu nome generico con cui i 
romani chiamavano tutte le doime sapienti , per- 
cui se ne trovanQ oiolte , al dir di Cigeronje: , che 
sono cosi deaomiacite (a) ^ e percio si va a com- 
prendere che pel ten^pio di MiqerYS^ qui altro . 
Bon s' iatende se noq il tempiadi YesU^Giaoa , a 
motivp che il gulta delle Deita straqiere nou s^ in- 
trodusse nel Lazio se hoa se dal He Fauno , come 
eruditameute dimostrano i chiariss. Banier e De- 
cLAg^sTRB; (b) , e cpme da noi nelU <;ostui vita $a-^ 
ra provato^ 

. Ja iUazione che le sopradette citt^ fosaero. state 
erette ne* tern pi di Giaao noa e chiraerica , ma 
ricavata dal travarsi esse descritte dqi tutti gli au^ 
tori per antichissime , e dall^ osservarsi i lor ma- 
terial! di, quelle remotissime eta in cui si lavo- 
rava ne^ Fabbricati ciclopici cosi solidamente , 
che qaiudi appoco appoco aadarouo ia decadeif-. 

t'n ea traotu ampla ac nobilis , apparent enim funda^ 
tenta efus mce'dum^ el s^epulcra quofdam. aritiqui opens 
et septOt sepulcreturu/n extensorum' per ceUos aggeres \ 
in nrce tjus vett/s^ Muiervc^ templu,n% est . ^ • 

Hursut a Reate versus Latinnm viam euntibus. occurs 
rit ad CCC stadium Tftra qua? et Matiera ( aUre edi- 
zioni S' guono Thora ifel Matiana ) ;. in, hac vetustissi-- 
mum a-jiint fttis$.e oraculum Martis non absimilis illi Do^ 
doneo celt*brato infahnlis ^ nisi quad iltic in sacra quer^ ' 
cu^tfdenten% columbnm dicunt vaticinari solitam , apud 
jiborigenes ( qui^ Diqnisiq canfonde i Sicoli cogri Abori- 
geni ) avis divinitus missc^ quani ipsis Driocolapten no<« 
minant y idem faciebat in column a lignea. 

{a) Cjcer. De r^atura Deorum. 

{b) De(;ljustrb Dizion. Storic- Mitolog, Tom. IV^ «1«^ 
\\ parole FauQO } • Bahur iuUo ^teiso foggetto. 
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za . Tulti gli antichi popoli h certo clie iri pria- 
cipio- abitarono per luugo tempo ne'piccioli vichi 
tlopo avere abbandonate le loro spelonche ^ ca- 
panne dove si ricoveravano ; e certo altresi che 
yjuanto pih essi yantano antichita e dominio , tan^ 
to piu presto si civilizzarono ed unlrono in aocie- 
ta , e conseguentemente si elessero i re , e fon- 
darono le«citta . I Sicoli , essondo stati i priaii 
trhe si eressero in uazione e che signorea^gi a ro- 
up diverse popolazioni , ebboro necessita di adu- 
nare in tribii e comizii i varii cittadini p^ sea- 
tire la voce pubblica nelle deliberazioni sugP in7 
teressi generali e parlicolari di tutt' i comuni * 
eCGo come vennero a ibrmarsi le cittk , giaccha 
in prima origine sotto questo nomo eran^soiam<^n^ 
te significate le adunanze popolari e numerose del-* 
le diverse genti riunite a parlameqto, 

CAPO VIII. 

GxANO III* f^enuta di Satvrno . L^ Italia 

chiumata allora Janicola prende il nonie 

di Saturnia e di Lasio, 

C 

vJTfANo III. succcsse al re suo antecessore ; que- 
sti pare che molto ingr^ndisse il suo regno , che 
facesse. fondar varie colonie , e che fabbricasse una 
rocca presso le ri\'e del Tevere in un colle abi* 
tato , chiamato Antipoli , e che dal suo nome 
s' intitoio quindi Gianicol6, Collis Jani{a).. Dio- 

S 

(a) Plin. Lib. JIL Cap. F. "Antipolis quod nunc Jo-* 
nicuLum in parte Romm. 
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NTSio nelle siie arilichita romane ci descrive F^, 
leria , oggi Civita Castellana , e Fescennia , Mon- 
te-Fiascone , e dice che fossero tolte da^ Pelasgi ai 
^icali , e che riteneado ancora sotta i Bomani al- 
cud! antichi costumi , come nelle avmi e nella 
maniera o d' intimare 6 di attaccar la guerra , fa- 
^endo precedere idBan^i agli altri i sacerdoti Fe- 
ciali uotniai sacri ed inermi {a) . Eusaminandosi 
qaesti B$i si viene a capire che i ccdlegi de' Sa-» 
cerdoti Fecial! non essendo stati istituiti cHe da^ 
gli E(jtHcoli ossia Sicoli , . da' quali poi prese i 
driUi Anco Marzia (6) , uen erano aSatta appar^ 
tencnti ai Greco- Pelasgi cEe fuxwo privi di <jiic- 
&to ^magislrato e delle lor leggi (c) , alP assertiva 
niello stesso autore , e che percib cotali usi deriv 
yarono da' loro fondalori Sicoli padroni di quel- 
le citta , occupatein appresso da' Pelasgi , cum ip^ 
see guoque olim Siculorum fuerint \ e por lo stes^ 
so SiLiQ Itauco y e ViRQino chi«raaiio i Falisci 
j^qui che da Scoliasti si soao ne'^ commenti pa*- 



(a) DioNis. Lib. /. pag. 34- Phalerium et Phflscennium 
eiiam nostrq tempore a romanis kabitata servant scintil* 
las Peldsgici generis quum ipsw quoque olim Sjcvlobvk 
fuerint'. in his mult a antiqui moris perdurant longissi^ 
mo tempore utarmorum ornatus ^ hastce^ et argolici cly^ I 
pei^ et quoties^ illaturi bellum aut except uri ultra fi'^ I 
nes exercitum dimitterent ^ Feci ales viri ante alios sine I 
armis prascedentes alios. 

{b) Lir, Lib* /• de jinco Martia. Jusahantiqua gen^ 
ie JEquicolis quas nunc Feciales habet , descripsit. 

(c) DioNis, Lib, IL pag. i65 • Sed quoniam . Grmci 
carent mugislvalu .Fecialiwn ^ de potesiate illius c(£c<a« 
"Mum est* 
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sti per JEquicoU (a) • Le lunghe guerre clie 8o« 
atehnerb ^uesti due popoli PeIasga*Aborigeiii co' 
Sicoli ) fecero cangiar dominio vicendevolmente 
a queste e ad altre ciiik ancora , come ad Anten- 
na Q Genina posteriormente avvenne , che furono 
ritenute dagU Aborigeni dopo ch' egiino le tolse- 
rb ai Sicoli, Camina et jintemna^a Gravis o- 
riundce. Siculis ademptas tenebant Aborigenes ^ 
e qui yi i ua'eauivoco in Diqnisio che le dice di 
g^eca origiae nel tempo istesso che le ammette 
essere state prima de' Sicoli (6)« Resta dunque 
proyato che non solo Fescenuia e Faleria ^ ma an- 
che Genina ed Antenna furono antichissime citti 
Sicole prima V arrivo de' Pelasgi ^ ed in conseguen-* 
za fondate dai re Giani corrispondentemente a tut-* 
ti glMndiziiv 

Dignoreggiando il presente principe tanto i po- 

{)oli a lui sudditi , quanto i vicini , presso de' qua* 
i ayea mandate le sue colonie , fu facile che ^i 
diyulgasse la sua fama anche all' estere geoti , 
per ^ui Saturno re di Greta mosso dal glorioso gri- 
do delle sue gesta , inyecef di cercare ne^ yicini 

SopoU ' un asilo alle sue syenture , penso di appro« 
are colla sua moglie Rea alle rive de' di lui re- 
gui , le quali poi furono di pertinelbza degli <A- 

(a) FtRG^Lib. Vlh JEneid. Hi Fescenninas acies M^- 
ilvosiiQB J^aliscos ( quelF JE^jUOs pu^ ei sere aacbe agget-* 
tivo posto per giusti ). 

(A) DiQUXS* Lib. JL paf. 187 • E piU indielro al Lib. 
J. pag^, 3i . Et prcfter alia$ ciuiiaUs condiderunt qua 
extant nuno quaque Antemnates^ TeUenenses , FiculensU 
prope montes Comiculos ac Tiburtiaoi apud quo$ HqM^ 
que par$ urbi$ Sicvlztvm dicitur* 



(67) ' 

borigeni « Ginno non isdeg^& di riceTeilo ayenda 
saputo c^ la sua sublime origine e discendenza da' 
principi Titani , ed il suo merito persoxiale (a) ; 
intesQ dippiu ch'egli.era stato cacciatodal regna 
dal suo 0gUQ Giave , si mosse m9ggiormente ad 
aiuarla ^^ p^rche la pieta e la beneftcen^a $ono le 
virtu e gU attributi mu beUi deU^aniiuQ grandi^ 
Scrive GiqsTii^o che aa SaturnO: fu qiilndi incul-^^ 
cata 1' eguagliaaza delle condizioni , cosi cUe ne^^ 
suaa patesae essere ^1 servizio di uu* altro , che 
nou Ti fos&e pjroprieta particolare ^ ma che tutta 
si pcmesse iu comuixe conve se ivAXX avessiero una 
medesima eredita e patrimonio. , e che percio ve^ 
nissero istituite le festc Saturuali c chiamata 1' I- 
talia Saturnla, c Saturninp il moiite ch.e poi fu 
detto, Campidoglio. (6) • Tutti gli antichi autori as- 
serisccmo <juesta venuta di Satujruo . Virgjuq vuo- 
le cl\' egli dassie leggi ai nosjtri popqli indocili e 
dispersi per le^ alte montagae (c) ; Magrqbio noa 
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(a) F'jHQ. Ldb. FJ^ JEfieid*, Hit S?^^'^ antiquurn, tet* 
rm Tiiania pubes. 

(b), Giv^T' lib. XHlh Quf^niam, rex^ Saiupnius tan^ 
|<e- juUitiof fuisse dicitur ut neque servient sub^ illo quis." 
4iu>am^uequ,€ qtiidquid pd\i!aWrei habujeati^Med omnia ^'n- 
divisa et communin omnibus fiierint veluf u/mm cunctit 
patvimj[)niu,m esset ^ Ob cujus. ej^empli men^oriam cautum 
est saturnalibus passim, semi cum dominis . recumbere • 
Jtaqu^ Xialia Satumia appellaJtk est % ef tnon^. Si^umiuk 
qui Capitolium est. « 

(c) FxJLcxu, Lib^ rut J$neii^ 
Hic^ genus, indocile et dispetsum, mqntibuM altis: 
Composuit legesque djedit, Latiumque uoeati 
Maluitj his, qupniam lutuisset tujtus: in orisf 
jiureaqut ut perhib^t illo sub rege fuer9 
Smcuhi X tdc placida popUlos. in pac9 regpbut^ 
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dissentisce che Saturno regni insieme con Giano, 
soggiungendo che idopo la di lui morte fossero in* 
cise delle monete segnando in una parte unite le 
teste di Giano e Saturno , e neir altra una nave 
ed alle volte la sola prora , per te^tificare la vq- 
nuta di quell' ospite Dio (a) , per cui dagl* igno- 
rami fu.preso Giano di due facce • Ovitiio con- 
ferraa quanto sopra (h) • Dionisio ci pr^ecisa la re- 
gione de* Sicoji per lerra Saturnia , citando uri 
antichissimo verso scolpito in un tripode nel tem- 
pio di Giove (/?) . Diodoro Sicolo ci narra che 
Saturno regno precisamente ue' paesi occidentali 
del Lazio che sono quei de' nostri Sicoli , dove 
fu sempre in venerazione la sua memoria per la 
^aviezza del suo governo , e per aver da to han-^ 
do ai delitti , facendo gustare uno state di feli- 
cita , d' innocenza e di dolcezza ; testifica pari* 
xnenti che il monte Capitolino fu chiamato Sa- 
turniqo , e Saturnia 1' ailtioa Italia (rf) . Non vi 



(a) Mjcrob. Sjtvr. Lib. /. Cap, f^H, Igitiir Janu^ 
cum ^diurnum classe pen^qtimi recepUset hospitio^ cum 
eo regnasse memoravimus. 

Post ad Janum solum redaeium imperium <fui creditur 
geminam fa^iem prcetuli^se cum primum ara si^naret ut 
in una parte sui capitis effigi^m.^ ex altera Mt^is expri-^ 
merettir* .... 

(b) QvjrL Fast. lib. L\At bona posteritas puppim se^ 
gnabit in cere , . 

Hospitis adventum.\ie§tificata T)ei. 

(c) .fXie^msV £,ib, L pag, ks. Pergite qu»rente9 Jwo- 
lorun% Saturnia m^ terrnm\ -• • 

{d) J^i^D^Sic. Lib. IV. 

DECi.'MtsTtiu Di%, Stario^Mtolog. tom^FL alia p^ 
roja ;ia^\iv^<^ ' ;\ 
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€ stato* dunque autore che concordemente non ab* 
bia detto che questi due re ayendo unita insieme la 
saviezza de' lor coosigli non avessero resi i popoli 
di costumi dolci) e maggiorraente civilizzati, ed in- 
tent! stati non fosse^o a far prosperare le loro indu* 
strie e ^1 commercio . Morto Saturno , come si ha da 
Macrobio , resto solo nel governo Giano (a) : que- 
sti per rendere onori divini ad un eroe che avea 
istruiti cosi proficuanxente i suoi sudditi i quali he 
|)iangevano amaramente la perdita chiamando la 
sua eta 1' eta delPoro, penso di deificarlo , in- 
nalzargli degli altari , e stabilirgU delle feste : 
si fece credere percio che fosse ascese nell* astro 
risplendente ed il piu elevato che chiamaVono Sa- 
turno-, verificandosi il testo di Plinio . Quippe 
"tmnia nomina Deorum et sjrderum ex hominum 
nata sunt meritis {bi) . Cgiv il Sabaismo seguiva 
ad aver sussistenza nella vecchia crediilit^* Tut- 
to concorre a /ar la caratteristica della sapienza 
di Saturno, ma quei sacrifizii di yittime urnane 
da lui introdotti ed approvati , non lo hanno 
fatto giammai passare per padre degli Dei , come 
fu chiamato Giove , sebbene suo figlio . Diodoro^ 

PaUSANIA , PlUTARCO , MaCROBIO , DlONISlO , Pn-k 

wio ci. raccontano che gli Sciti,'i Colchi , i Car- 
taginesi , le Gallic , la Grecia , V Italia presen- * 

(a) Mjcrob.^ Satur. Lib. /. Cap. FL Ac terram ditto* 
ni sucB parentem nominavit Saturniam : arain inde cum 
9acris^ tamquam Dep condidit , quce saturnalia notnina\f it: 

Tot saecuUs prascedunt Saturnalia romanoe arbis cetatt 
antiquitus, . 

Post ad Janum solum redactum imperium* 

(b) Pnv. Libs IL Cap. T^lfL 
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tavanj:^ gli oggettl UgritneToTi di vergini o' di gio^ 
Yani barbaraiDente itamolati suU' are di qnesto 
Dio .. Si vcdtk iti appiresso come , quando ^ e da 
dii yennero abQliti cdsl eseci^andi costumi« 
. Dsklla cennata epoca queste nostre regioni SU 
coW cominciarono a chiamarsi Satui'nie e Laiie , 
lasciando la prima denominazidne di Janicula » £^ 
fuor di dubbio che ii nome di La:tio li venue da 
Saturno , perche fuggendo dalle mani 'di Giove * 
si era qui nascosto ) his efuoniam latuisSei tutus * 
in oris {a) \ ed h certo che quei^te gcnti grate 

51 suoi beneficii ne voUero perpetual^ la mejoioria. 
7ic/a quoque est Ladum tetra^ latente Deo (b)* 
Tuttoci6 per6 non toglie anzi conferma che i 6ia* 
xii furono i te del Lazic , Come altrove si e det* 
to 9 perche in tal regione abitarono i Sicoli ed i 
lor successor! Equicofi ^ noti stendendosi in prin- 
cipio se non dalP Aniene sino alle sorgenti del Li« 
ri , oggi Castellafiame ; nou avea allora in lunghez- 
2a che cinquanta miglia'd^ estensione ^ tirando si- 
no ai monti Cirdei ) in diverse epoche e sotto va- 
rii nomi fa tenuto da' Sicoli , e da gli Aborigeni, 
da* Pelasgi , Arcadi ^ Aurunci , Rutuli (c) ^ e si 
dilatb poi al di la del Circeo Inngo tutto il cor<- 



(a) P^iRG, Lib. VlIL Mneid* Arma' Jovis fugiens et 
rtgnis exul ademptisn 



(b) 0$rjtu Fast. Lib. 1. 



[c) Plin. Lib. JIL Cap. ^. Latium antiquum ( C//v 
iceos setvatim ) est quinquaginta millia passuum longitU'* 
dine : tarn tenuts primordio fuefe radices : Colanis smpf 
mutatis tenuere alii aliis temporiius Siculi f AborigeM% 
Arcades j Pelasgi^ Aumnxi^ Rutuli^ * 
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80 del Liri , finch^ fti scarica al mare ^ Acre khU 
tarono i Volsci , gli Osci ^ gli Ausoni (a) . Dai 
testi fin qui addotti si va sempre piii a convali- 
dare il nostro argomento sulla dinastia Sicola che 
domino nel ,pri^co Laitio ^ essendo $tata anteriore 
agli altri piccioli coloni descrittici da Ptiitxo ^ 
che abbiamo gia fatti vedere surti dal medesiiho 
stipite ) alF infuori de^ Pelasgi e degli Arcadi ve« 
nuti posteriormente di Grecia« 



C A P O IX. 

GiAHo IV^ ed ultimo di tal nomei 
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ra in tisanta ne^ paddati tempi di chiamare col 
borne del primo fopdatore delle monarchie anche 
i suoi soctessori the fossero della stessa linea : 
cosi i Titani ^ e gli Eraclidi di Grecia ; ^li .Au-* 
riti ^ i Paraoni ed i Tolomei d^ Egitto \ i Silvii 
degli Albani ; gli Arsacidi de^ Parti ; ed i Cesari 
di Roma {b) * Trovandosi che dopo Saturno se« 
guito nel regnc/ del Lazio a dominare un Giano^ 
non h ammissibile che duresse ancora quel prin*- 
cipe che avea accoko in ospizio il detto eroe ^ ma 
bfensl che gli fosse succeduto un altro Giano ^ quar<* 



(a) Pr/K. Ibidem • . tnde nonten Laiii pr0eessit ad io* 
^m Lirim amnem et ulita Citceos ad Folscos^ Oscoi^ 
^usones* 

(b) Givsr. lib* XLL Ttniui rkt tt ipse Attad^t dt^^ 
tins ) nam sicuti dictum 0$t omnei tegei Panhomm h^c 
nomine^ $icui romani Cdsarei appMafi suni* 



td'di fal nome : anderanno cosi a GOacilldirsi i di-* 
vers! fatti di quesii re successiri. 

Braoso , 11 Zappulli nella storia di Roma , ed 
altri molti , ci han riferito il priino Giauo coa- 
temporaneo a Noe , ne vi e mancato chi abbia 
asserito essere stato lo stesso che quel patriarca • 
Noi perb 1^ abbia m porta to poco dopo quell^ epo- 
ca , e circa un secolo avanti di Saturno re di 
Creta , non^gia dei Saturni Egiziani e Babilone- 
si che di moito oltrepassano il diluvio , e che non 
sono animessi dalla nostra^redenza . Da quelPeta 
si soho raccolti i lumi per dilucidare cotanto lua- 
£^he td ignote cronache che seguiremo a filare per 
dare un metodo di regolare.progressione alia no- 
stra istoria , non gia perche si creda che voglia-^ 
Xiio fare abuso della buona fede de^ nostri leggitori 
con una bizzan*a invenzione, la quale a ben riflet*- 
tere pur non sarebbe tanto lontana da esser con- 
validata da giuste prove, come dimostreremo. 

Pare che durante 1' impero delF attual priuci- 
pe fossero state edificiate le' citta di Vole , di Vi- 
tellia , di Algido , di Trebbia nelle contrade che 
j^ortano da Subbiaco a Palestrina : queste saranno 
illustrate allorquando si parlera delle liinghe guer- 
re sostenute dagli £qui contra i re e la repub-^ 
blica di Roma ; la congettura che c' induce a ere- 
derle tali , nasce dal rinvenirle d' immemdrabile 
antichita senza- sapersene i fondatori , e percro 
non possono essere se non monumenti della potenza 
e floridezza di un regime gT4 stabilito sopra ve- 
tustc basi ^e lasciate al dom^iaio de^tardi nipoti. 
A tal proposito sembra coerente che si faccia men- 
zione delle altre citta che per vecchia tradizioae 
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sl vogliono-'fatte fabbricar da Saturno parimentd 
Dell' epoca del re Giaui : esse sono Atina , Arpi"* 
no , AquiQO , Alatri ^ Anagni . L* dniformita del- 
le lor miiragJie ciclopiche , P allean^a die per 
tanti 9ecoli si ritenne fra i lore cittadini ^ la re- 
ciprocanza di un libero commercio , e gli stessi 
pubblici stemmi comunemente usati , ^ppoggia*' 
no una simil credenza e le ndstre idee dirette 
a crederle di un' era '■ anti-p^lasgica insieme con 
< tutte 1$ altre citta che di oSrouo a cootemplare 
i ruderi di quei giganteschi lavori manuali . Pet 
pascoio degli eruditi aggiungeremo che la pri- 
ma sede dei re Sicoli dove per tuttM rigiiardi 
essere P antica Nesula o Nerse tome ce la dice 
ViRGiLio : JPt t€ montnsce miserunt ad prcelia 
Nersm , ponendola per la capitale degli Equi- 
coli air arrivo di Enea nella guerra con Turno t 
essa surse da un antico ca^tcllo , di cui ancora si 
veggono le vestigia^ chiamato ora S. Angelo in 
Civi^ella di Nesce , e si formo assai ampia come 
dalle foadamenta de' suoi fabbricati : in tutte le 
antichissime lapidi , che si riporteranno ia fine 
di quest' opera , si trova segnata col norae di Re- 
pubblica degli Equicoli ; vale a dire dove si te- 
neaiAp i comizii : si vede ancora al presente un 
vastissimo recinto di fabbrica ciclopica con la sua 
area in mezzo di figura quadrilatera , lungo pal- 
mi architettonici rotuani SgS e sei oncie alia par- 
te di mezzo giorno , p^lmi aSo a ponentc con* 
giungendosi quest! due lati ad angolo retto , pal* 
mi ^60 al la to di tramohtana ^ e 4^^ ^^ l^^o ^^ 
levante • I sepolcri nelle roccie de' monti , eretjti 
sui scogli di pietra viva che tutt^ ora risaltaao a^* 
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gli ocelli ^ de^ passaggieri neile logore incisioni : U 
multiplicitk di essi lungd le Tie pubbliche clie 

fuidaao t Peschio-Bocchiano ^ a Valle'^Varia , a 
^oggio di Valle ^ ed al ponte del montttnento , 
cosi chiamato pet iin vetustissimo mausoleo le 
cui basi ciclopiche ancot dura^o : le infinite me«. 
daglie cbe ogni di si van dissotterrando ^ parte 
delle quail ha'Giano barbato e Saturno insieme^ 
con al rovedcio una nave o la sola prora ^ e spes-» 
so la leggenda Roma ^ e parte poi ha immagini 
anticliissime imberbi ed .elmate. con lunghe piu-« 
me sen£a vernna iscrizione ^ e col solo rostto di 
nave dair altra impronta i le tante spez^ate e ro« 
se Iscmioni ne^marmi.: le intete esprimenti i\ 
loro innalzaniento per restaurationi di oper^ pub« 
bliche consUnte rovinate dal tempo ; e gh ac-« 
quidotti in fine di teiiacissimi cementi che tira« 
Vano le aeque dalla distanza di circa sette mi* 
glia lungo tutta la. linea de^ monti di . Valle-Va- 
ria ) non che le corniole ^ \ frammenti di statue 
di pietra e metallo ^ le colonue di ordine simile 
al'doHco ) ed altre insigni rarity T accertano per 
una potente metropoli de^vetusti secoli » L^arn^ 
missibilitk di questia real residenza porta con se 
la specificazione del luogo dove forse dimoro e 
si nascose Saturno • Attenendoci ai testi de' pri-* 
mi autori da noi gik riferiti ^ che il La%io sorti<« 
see una tal denominazione alatendoi^ ed in cor-* 
rispondenza delF assertiva di DtonoRO Stcuio che 
Saturno abitasse ne' luoghi occidentali delle nostre 
regioni in occiduis locis » ci facciamo arditi di 
azzardare la proposizione che quel re profugo da' 
5uoi regni si venisse a ctlare aotto Giano ik na 






&nti(^Iiissimo'castello de' Sicoli che non ostante si 
vegga ora ridotto &d tin mucchio di sassi , di 
stritolati mattoiii iS di$pers6 tegole ^ ritiene pu- 
re il notne di Lalitisculum colri'ottamente LcUu-^ 
schio » Questo oastello k situato tielU punta di 
un iDOtite sopira i piani di Torano circa quattra 
miglia distante da Nersd : i inuri ciclopei che si 
osservano ai lati di tina strada ttitta incassata di 
grosse pietre scalpellate e cotinesde Con regolarita ed 
artifizio il piit ben inteso i le tracce che se ne van 
trovando di tanto in tanto ^ottd le ville di Borgo 
Collefegato ^ lungd il fiume tmelle che le Correva 
a destra ; e la direzidne della tnedesima via ^ che 
conduce A% Ner^e sind alia sommit^ di detto ca- 
steilo sosteniita da tnacigni nel ripidd suo p^ndio , 
di cui esistono pochi avanzi sdrticciolati iiel has* 
so ^ fan conoscere la celebl'ita del luogo ; vi fid- 
no di piu alle sue radici pre^sd V ddiernd chiesa 
di S« Martino di Torano profdnde impressioni 
di mote fatte in alcUne vive- pietre ^ che vanno 
xnaggiormente a confermare il divisamento che 
qui potea essetsi rifugiato Saturno £is^ociato al go-* 
verno del Lazio da Giano 5 dicendosi anche daU 
r invecchiata tradiiione del volgd che un antico re 
vi fosse stato ad abitare « Un altra prova ^ a Adstro 
parere ^ anche Cduvincente che Saturnd fosse sta- 
to fra'SicoU nel laziuscolo^ h il costume sempre 
ritenuto da questi tiostri popoli di accogliere i 
forestieri colla massima ospitalit^ e benevolenza ^ 
come si pratica ancdra al di d^ dggi ^ e che ^ dif- 
ficile di riifivenirsi altrdve : costume santissimo 
mventato da questo principe , onde a ragioi)ie la 
aua tik fii chiamata et4 felice ^ e qttegli abitato^ 
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(a) ViRG* Lib. VlJ. Mneid. 

Ne fugite hospitium neque ignorate Latinos 
. Sattirni geutem baud viDclo nee legibus ^quAM 
Sponl6^sua veterisque Dei se more tenenteiu. 
<A) Vim. LH. VIIL Mri^id. 

Hinc ad Tarpejam . . . silvestribns orritla dumis ' 
Jam turn reUgio pavido^-teiiebat ag^estes 
Dira locis;: jiim turn sylva saxumque tremabant. 
Hoc nenKus , hunc, inquit, frondoso vertice colleni 
'Quis Deus incerrum est, babitat Deus, Arcades ipsum 
Credant^ se vidisse Jorem cum sa;pd nigrantem 
iZEgida eoncuteret dextra nimbosque cieret* . 
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ti pet tjuesta ed altre aitribuziorti che in appres- . 
so si diranno vennero sopranominati EQUI ^ co- 
me ben ce lo dinota Viroilio {a) ^ II credersi 
ch' egli soggiornasse uel monte Tarpeo di Roma 
^ unTkiea rigettata, Benza giovare ii dire che da 
lui fu edificata quivi tina rocca , perche quanto - 
€i6 e vero , tanto vero e laltresi che questo luo- 
go sino ai tempi di Evandro , al dir delio stes- 
so ViRGiLio , avea un bosco pieno di q«ei sacro 
orrore venerando che ispira la religioiie , fed in- % 

cute terrore e spavento «i timidi mortali coll^ tc- 
traggine delJe sue ombre , in cm veniva Creduto 
che vi fosse nasc<3stp un ignoto uum€ , che gli 
Arcadi asserivaoo di aver riconosciuto per Gio- 
ve Tlem^)0so e tonante (^b)^ e uon gia per Satur- 
iko . E poi essendosi questo re ritirato con Gia- 
no ne^ paesi 6ccidentali del La^io , dovea presso 
di lui far dimora come suo cousigliere e socio al 
governo , « rion gia in detto monte ^, dov^Ercole 
fu il primo a fabbricare una cittadelia. 

In questi tempi si dice che si <lilatassero i con- 
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fini de* Sicoli fino al mare dalfa parte del Circeo^' 
il quahe gia si era asciugato dalle acque che to 
teneaiio sommerso . Plinio eitando OiyERo ci for-* 
nisce di questa netizia di disseceamento , ripor- 
tando ;«nche la testimonianza di TteOFRASTo che 
DP assegnaya la inisura (a) per stadii attanta , os- 
sia dieci miglia ; annessa a questa vi era la pa-* 
lude Pontina ehe similmente libepata dalle acqueV 
coritenne , seeondo Mtiziano tre volte cpnsole, ven-^ 
tilre citta . Non lungi si vedeva Terracina chia- 
raata in lingua de' Volsci Ansure , ed accosto il 
JBume Ufente (b) . Tutto qu^esto territorio comin- 
cio a popolarsi dagli abitanti de^ monti che di- 
scesero in quelle niarera^e . Si yedra in appres-* 
so came , vinti i Sicoli da Pelasgo-Aborigerti ^ 
fosse da queili laseiato , perdendo la sua vecchia 
denominazione , la quale appena rinfiase a>i loif 
pacsi di prima origine . Abbraccio- in tal guisa 
il regno del presente Giano, tutto il distretto che 
poi si appello de^ Volsci , oltre al Lazio Sicolo ; 
Dope di \m nen ^i trovano piii re di questo no^ 
me , e pare pereio che rimanesse estinta la linea. 
mascjiile di questa prima dinastia . Le retrodief- 
te citta di Atino , Arpino , Alatri , Aquino , A- 
nagui che dice la pubblica voce per anlica trsn 

(a) PltNk LiffK III. Cap. V. Cipceii quondam insula im- , 
'meuso mari circunicNtta \k% croditur Hoi»ero, nunc plani* 
ties. Th«ophrastus qui primus exterorum ^Hqua de Ro- 
Tnanis diligentius scripsit , Circeiorum insula et mensura 
pe^uit sladiornra oc|oginta. 

{*) Pliv. ibidem. Dcin Terracina opjJidum lingua Y'oVi 
fe0riim Auxur diotum, et prope eum Uf¥ns ftumea. 
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disione essere state fondate da Saturno , Cwita^ 
tes Saturni Latia^ , eraqo veramente comprese 
sotto quel primo dominio • I^a riconoscenia di 
Giano IV, yerso Satunjo ed il defonto re suo 
genitore « h veri$iinUe che averse fatto coqiar del^ 
le monete coa le te^te unite di questi due re^ 
gnauti , il qual uso $i vide praticato in appres- 
80 da* Gwci , da' Romani , e fin da' nostri nio-. 
derui con imprimersi anche nelle lor monete le 
immagiai luaivi^e de'principi e conjugi che re^' 

guavauQ insieme, 

5i ha da* Cronisti che. in quci tempi vivea Ni^ 
BO re degU A^siri che fece innalzare > la gran sta« 
tua a Belo avQ padre per farlo adorare da' suoi 
sudditi V e che Giove III, regnava in Greta , ed 
Agiaico in Grecia era il primo re de' Sicioni , 
come ZiorQa$trQ lo era de* Battriani , venendo de* 
hellatQ dal dettc/ Nino che quindi edifico la fa-< 
mosa citta di Ninive , Ahramo parimenti ehhe 1 
suoi iiatali in Caldea aul fine del regno di Gia->. 
no e di Nino y come piace ad Eusebio e ad Ago*- 
8TINQ ^ e come si scrive dal padre Torsellino nel 
lib« I. del ristretto della sua istoria del mondo (a)« 
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(a) EvsBn. Chrdn. Grasc* Giosef. Lib. I. VIL et Fill. 

S. jivcxisT, Be Civit. Jfei lib. XFIIL Cap. it. 

DioD. Sjc. lib* ///. 

ToBJiBiLU. Lib. /• pag. 4 « 5 cd alia figara di A^ 
bramo alia pag. 6. 

Genesis XJ, e JtT//* Alcuni amori tnoderDi fissano 
la morte di Abramo n^U* anno ao3o del mondo , ed al« 
tri la eftendono anche piu olcre : questo per& deriva 
dalle diTerfe traduaioni della Bibbia che ai son leguitt* 
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II mentovatQ patriarch Ebreo spinto dalfa stret« 
tezza del vivere $i porto in Egitto regnandovi 

Faraone , osaia AmQ dopo iQQlti alui x^ suoi au« 
tecessori« 

Si h fattQ cenQQ ddle suddette epoche non per 
ostentare un^ crudiziaue fuoy di proposito , ma 
per far conoacere che la nostra icroublogia h ba-» 
sata e desunja da^ teati e coafroftti che ban rela*« 
zicme coUe date conte^nparanee di auei principi^ 
le qui etJi son fiaaate nelle stone * Abramo Tivca 
alia fiae del regno. di Nino negli anni del mon^ 
do 5iooa , Nino contemporaneo a Giano I V« regn6 
dal 1970 sino agli anni aooq dopo Adamai. Giano 
m, accolSe Saturno quando regnava Belo ch€ yiah 
se anni 65 , terminando i anoi giorni n^ ngdS. 
Giano IL fu contemporaneo a Nembrod cbe du-. 
tQ anni 73 nel regno , e morl nel |885 ,. yivente 
ancora Giano I. Queste sono V ere che si aegna-* 
HQ da EusEBiQ come potr^ leggerai nel auo Cro^ 
jiaco Greco , e come, in, parte ?e le ha divisate 
il detto ToR&EiiXiiNO ; ad esse colla^iionate le^vite 
dei Giaoi , ' emerge il riauUamento delle date de* 
no&tri re ^ analiz^ate le aljtre nozioni che sn ci6 
ci forniscono Diqdqro , ScAUGEao , MACRoaio , Be- 
Roao , AoosTiNo 9 Giosj&FFo ec« In corrispondenza 
pertanto dell' insieme.y Sssiamo la m.orte del pre-^ 
sente Giano IV« come avvenuta nel 2oo5 del moo<% 
do I e nel ^3oi avanti la nostra redenzionct 
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CAPO X. 

PjCQ re del Lazio Sicolo. 



istinto Giano IV. passp -il regno a Pico figlio 
^i Saturno per'^avere sposata Canente figHa del 
detto Giano e di Venilia sua moglie (a) . A4tesa 
la gran passione ch'ebte per la caccia , fu in- 
yentato dalle favole , cbe questi si fosse trasforma-> 
to nelP uccello die porta il suo n»fne {b) , II Boc- 
caccio ed ^Itri autoci ci dicono clie vi siano sta- 
tic piu re di questo nome , ed in verita cosi con- 
vien credere sul rapporto di anticbi scrittori che 
verranno posti ad esame per isgorabrare gli ana - 
cronism* , e per depurare V istorico del mitolo^ 
gico . Egli h sicuro cbe regno nelle qlte irK>nta-) 
gne del Lazio cb^ erano ne^ circondarii de^ Sicoli 
come . vengou designate dal Sulmonese , cbe W 



(a) f^irg, Lib. VlL Mneid. ^ 

Faqno PiQUs pater 9 eique parentem 
Te , Saturne , referU 
Or ID. Met. Lib. :^IF. 
picas in Ausoniis proles Satarnia terris 
Rex fuit. 
4 J4em Ibidem* 

Prseposito cuQCtis Ifaurenti tradita Pico 

Bara quidem forma sed varior arte*caneadi 
Vode CANENS dicta est. 
Angujl. traduz. delle Metamorf. 
Canente fu bellissima donzella 

Che un giorno paVtori Venilia b Giatio^ 
(A) OrsD. Ibidem. 
forma viro quam cernis erat , licet ipse decWeoi 
AdspiciaS) fictaqiie probes ab imagine veram. 

. • I 
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8 one fra i fiumi Aniene ^ Nera , Faxfaro , tiaA . at 
nmico , all* Almone , all' Albiila (a). I suoi a- 
luori con Canente che prtferl a tutte le ninfe del 
Lazio ^ sou ricordati parimcnte dal Vatb Peli- 
GNQ nel decimp H|uartQ lihro delle sue metamor-^ 
fosi . Siccome passo i suaji giorni per lo piii aU 
la caccia ne' monti de' Marsi che aa esso prese-^ 
ra il name di Pico y come ancor ora lo ritengo-^ 
no y cosi si pu^ credere che tirnsse i suoi nata-* 
li da questa regione d'e' Sicoli , e che vi edificas-^ 
se la citta di Alba non lungi dal lago Fucino • 
La sua e&istenta prima dell' Alba di Ascanio reg-^ 
gia de' re Alhani , e le Taste mura cielopiche che . 
la circondavano e ne formaran^ i piii siiperM e- 
dificii y concorrono a confersnare un tal opina-- 
mento . Visse /juesto re pochi anni nel gorerno^ 
ed e uotoxche mori nella caccia , per.cui y la sua 
moglie Canente ne rimase inconsolabile • Alcuni 
xnitdlogi moderni come Binier e 1' abate Di-^ 
CLAUSTAE c{ riferiscono che questa principe si ser- 
yisse ne' suoi augurii di un pico detto Pico-Mar- 
lio , il quale avea aaputo cost be/ie addimestica- 
re che gli avea fino iasegaata aparlare(i). Pli- 
Nio ce lo. asserisce dicendoei ehe il Pico-Mariio 
fu principalmente adoperato ne'^sacri vaticinii |iel 
prisco La^cii^^ e che riceTesse il nome dal re di 



{a) OriD. Jbideim* 

lUe suos Dryadas Latiis in montib-us ortas 
Verterat in vultus : ilium fontana petebant^ 
Numina, Naiadas quas. Alhula , quasque Namici 
Qaasque Anienis aqu«^, curiuqne brerissimus Almo 
Narque tulit prseceps , et opaca^ FarfVirus undas. 
(b) BjKisn y e Db^livsths DU. 1st. Mi flog. Tom. f^. 
alia parola Pi'oow 6 
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tal regione (a) ^ cioe de^ Sigoli ^ a motivo che 
Tora OQvfe rt^ndeya gU oracoli sopra una colonna 
di legno ^ era una citta de' SicoU y come ade$$a 
h Torre di Cigoli, Veune dopo morto annovera-* 
tQ fra* Dei indigeui ^ come si praticava per tut- 
ti i sovrani di&tinti per Tirtii ed atti eroici . Nou 
si ^k s«t il PicQ'MarwQ fosse cqsx denominato dal 
Dia Marte a cui era sacru ed addetto ne* vatici- 
jiii y Q dal paese de' Marsi dove tantb abbondana 
questi augelli ; noi siamo di parere che gU venis-< 
$« ua tal cogaome da Marte , perchc allora i Mar- 
si JQoa aveano una tale appellazione . Esaniinau-^ 
' do V origiue dell* antichissimo oracolo di Tora" , 
di cui ai e parlato , non e senza/ragione il ere-- 
dere che i aacerdoti del tenj^pia di quel Mar- 
te-Giana istruiti da questo re a far rispondere a 
ehi lo consultava y si prendessero la cura di av- 
Tezzare sinaili augelli, a dar risposte equivoche 
con parole di amhigui ^ensi i le quali aveauo per 
xxn certo meccanisum tatto apprendjere da essi ^ 
e che dassero ancora ad intendere che in questi 
peunuti ai fosse tramutato il defonto prinqipe pei^ 
Ticppiu accreditar© la lora impo&tura sotto il 
dovuto rispetto di.religiosa venerazionci. QuaA- 
ti spenti lumi non si rischiarano coUe face di 
nn* indagiiie filosofica ! U oracolo di Serapide 
rielle citta di Menfi e Canopo non era forse coa-*^ 
sultato in sogno sotto la figura* di ua bue? Ec-*^ 
CO gome i pregiudizii divengono i numi del vol- 
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(a) Puii. Lib, X Cap. XXFIIJ. Pico-Mariio cogno- 
mint insigne^i et ia auspiciis magni . Ip^i principales ia 
Latio sunt ia auguriis a rege qui huic avi nomea dediu 
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go , 6 come prendoQ creciita trasme^ai da secola 
iri secolo J p^rcui V abitud»ne U rende poi supe-^ 
riori alia ragione eci alU verita. 

Si Yuol« che questo. re PW s.tabUisse una co- 
Ionia neU* Umhris^ Ascolana y e che pei:cio cjuei 
popoii prendes5.erQ la denonxinazione di Pic«ni , 
Plinio pero ci porta i Piceui qriu^ndi da* Sabini 
per sacra vota (<i).. 

Favno re del Lazio Siculo. Indroduzion^ 
dQl c^lta degji Dei st^ani^ri^ 

X/ auna prese le redini del governo dopo ?ico^ 
Fauna Picus pater^y dice Yirghio, OviDia lo fa 
figUo di Mart© ^ vale a dire della disceiideuza'di 
Giano per mezzo di suae figlia Caaente.. BAtaa ^ 
e tutti gli storici lo asseriscono. figlio di Pico da. 
cui ereditbt il regno (6), Questi fu il prima clie 
introdusse nel Lazio il culto degli del dcUa Gre- 
qia seguenda le dottrine di Saturno ^ , cor quale 
percia /u confusa* da qualche sgrittore v «*a ^oa 
gik dagli eruditi dlologi che ne fan, di&tinte Id 
persono , P epoche ed i fatti , fra quali ij chia- 
rissima. Declau5tre*. Si applied il presente re 

(a) Pi,iN. Lib, III. cap. XIU:^ 

Quiata regia Picena esjt uheririmb multitadioiiL ^ ^ . Ortv 
sunt a Sabinia vota vera sacro. Mliri leggo no yotav ere »a- 
cro. Quid aU ver sacrum Qo^um e$% e\ Stkabor^, JUib. J^k 
Sara da noS a luogo delucidata un ial votOm 

(b) Dkcijus:trb dU' stor^miUolog* tonnK HI. 
Bavisr alia parola FaunOK 
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al miglioramento della pastorlzia clie ne formo la 
pill utije indusiria; si crede comunemente ch' egli 
introducesse V uso di tosar le pecore che prima 
andavano cariglie dei lor velli, ibat osfis lana cor- 
pus amicta suum. Sotto di \xx\ non vi ha noli- 
zia che y'\ fossero guerre; pripcipe pacifico e por- 
tato al bene pubblico , non ebbe allro in roira 
che di rendere i suoi sudditi tranquiUi e labo- 
riosi ; si rappresenta per tal ragione il primo 
dfgli Dei campestri e che avesseal suo seguito i 
silvani ed i fauni mi'nori, tutti uomini nati nelle 
selve , vestiti di pelli di pecore e capre ^ come 
simbolicamente ci vengon dipinti per diootarli 
addetti alia vita pastorale , n'on gia perche fos- 
sero per metk uomini e per meta capre. Con que- 
ste riflessioni risalendosi all' Oannes di Beroso 
rapprentato come un pesce che usciva dal mare 
per istruire i caldei , si discernera che quegli norv 
era altro ch^un uomo marittimo ornato di squam- 
me di pesce , e che il giorno prendeva terra y 
e la notte tornava alle sue navi. 11 celebre Newto- 
MB pero nella sua cronologi^ , lungi dagli e^rori 
e false cred^nze del volgo , lo ha creduto un fo- 
restiere sbarcato fra' caldei : e cos'i Elladio ed I- 
GiNa che vogliono da lui insegnata V astrologia 
ne' tempi cKe regnava nella cilta di Pantibibla 
Alasfaro n^no re prima del diluvio di Xisutro, Ec- 
co svaniti gli uomini biformi serai-capri , e se- 
mi-pesci , come in pittura e statue se ne veggo- 
no i ritratti : lo stesso si dica de^ centauri ^ ossia 
uomini a cayallo , e delle sirene abitatrici de' lit- 
torali^del mare , la meta donne e V altra met^ 
pesci. 
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Ebbe Fauno per moglie Fauna dbnna co si ca- 
sta e fedcle ^ che non si curb di trattare altro 
uomo che suo marito : questa si applico tutta a 
Taticinare spacciandosi di predire il futuro alle 
sole f^mmine , colle osservazio'ni sul volo e canto 
degli augelii. Cosi rari attributi la fecero passar 
ineritamente per buona , e pcrcib fu diyinizzdta^ 
dopo morta ed intitolata Buona^Dea. Dal suo no- 
me di Fauna, o come altr] dicono di Fatua , si- 
appellarono in appresso fatidicbe tutte le donne 
iudovine che predicevan V avvenire , e ne giun- 
se la denominazione anche ai nostri giorni data 
da' romanzi alle Fate. Presso de' Romani non po-^ 
tea esser consultatra se non dalle sole donne, e quan* 
do esse avessero interrogato V oracolo per altro 
sesso 5 non ne otteneano veruna risposta , come 
non la riceveano gli uomini ai quali^era vietato 
r accesso alle sue feste ed al suo santuario. Sap<^ 
piarao 1' aneddoto di Clodio "presso Cicbroj^b. 

Fauno ebbe ancor egli il suo oracolo , che a 
norma del nostro esame e tutto il corjfronto dei 
rapporti dovea .essere presso Subbiaco , e vo- 
gliamo anche farci lecito di dire che fosse nella 
stessa grotta dove ne' primi stecoli cristiani fece * 
orazione 3- Benedetto , convertendo da profano 
in sagrb un tal^ luogo. Virgilio ce lo dimostra 
chiar^mente. Eccp le sue parole » Latino si porlb 
» nel bosco delP alta Albunea in cui risuona ncl 
» piu foltb il sacro fonte cl^* esala nella sua o< 
» scurita un disgusloso malodore. Tutte le gen- 
» ti d' Italia e delP Enolria chieggono qui le sue 
w risposte nei lor dubbii ; quandb il sacerdote im- 
» mola le ofTerte yittime distende al suolo le 
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» lot pelli ^ vi 51 ftorica sopra ciuf ante k nolte , 
)» ' cerca di addortileiltat'si t vede allora molti 
^> speilrijrdggifarii iSk^liii diiitoirilo ^ astolta Varie vo- 
» ci,iegode del collot^ulo degli Deiv Al destarsi^ 
^ riVela ie pteditioni che spaccia di aVergli ispi* 
» :rato ii Dio Fauno (a) ^. Ovrbio nel t{uarto li- 
Lro die^ Falsti n^i actorda col MANtovAt^o ^z narrando* 
ci M 'che vi era tln^ ahtica i^elva lasciata dal DIo 
^ Fauno ndn violaU da ndssdna scare ^ dove nel* 
^> le, ta'cit^ kiotti ad animo quieto egli daVa le sue 
>3 rii^poste ^ pefctki bisognava sacrificare due pe* 
^ core ^ Una al detto Faiino\ e P altra al sbnno 
^> p^r itnpetrare il suo sopore^ tiel coricarsi so-* 
>i pra le pelli di qtielle vittime (6) >>* Da (jueste 
narrative si tonosce che i fottti di Albunea altro 
Bon erano die le sorgenti presso Subbiaco del Te- 
Verone chiamato anticamente Albunea, sapendosi 

(a) ^jiife. £ift. P^tlL Mneid i * . Oractila Fauni 
Patidici genitoris adit , lucos()ue sub aha 
Gdnsulit Albunea , tiemorum quds maxima sacro 
Fo&te ftonat , sa^^amijue e^alat opaCa mephitim* 
Hie gentes italad et omnis Euotria tellus 
Id dubiis i^eftpensa pelunt ^ hue dona saeerdoft 
Gontulit et ca^iatom ovium sub nocte silent! 
Pellibtid indUbUit stratis ^ ^omnOsqiie petivit > 
Multa modis simulacra videt volitantia miris^ 
£t Varias audit Voeed fruiturc^ue Deorum 
CoIloquiO) atqlie imis Acheronta affatur &verm5* 
(b) Oyt6. t^atU Lib. IK \ 

Silva vetus^ nulhque dia violata secttri 

Stabat Msoalio sacra relicta deo. 
Ille dabat tacitis animo respeti^a quieto 

^Noctibus ) Hie gekninas reic Nutna maetat o^es; 
Prima cadit Pauno ^ leni Cadit altera somno , 

Slemitur in dura vellal utmmqae solo* 
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da ognuYiD the $ia \iti poco inteUigetiie ^i utiti^a 
geografia ^ tha Albula prese il nome tli Tevcre ^ 
ed Albuuea quello di Aniene oggi Tevcrone (a)% 

• \ 

\ 

Pine del iibro prima. 
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(a) Pii». lib. III. tap. XII. 

Anio in mbntibus Tridbattoram ortus ^ lactic l&mOenitate 
nobilis , etii ttomen iled^re Stiblaijtieo . k k^ 
Albutiea ctti tiotndn AtiiD. 

Idem, ihidem eapk /^» Tybetis tttite ^fyWis dt^pcUatoi > 
et prius Albola* 
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L I B R O 11. 



C A P, O 1. 

'Antro di Fjvko e sua locality. Donne ^ ed 

uomini illustn Jioriti ne' tempi di Pico 

e di Favno, Antichitct Egiuane. 
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rii onori dWini resi a Fauno gli accrebliero un« 
dbppU Tenerazione ' per gli oracoli ch' egli ren- 
dea; un mo&do di scrittori ha parlato deirantro 
sacro a questo nume , cercando di chiarire la sua 
Vera locality descrittaei da Virgilio , ma tutti ne #. 
faanno equivocata la sua position territoriale. Cre- 
diamo perci6 di arer fatta ana cosa grata al pub- 
blico ed agU amatori di belle lettere edanticniU, 
dando in fine del^passato libro la giusta interpre- 
tazione ai Tersi del Maktovano , con dimosfraie 
che illuOKO addetto- ai Taticinii di qual divinizzato 
Tc ^a U sacro speco gubbiacense , dove in ap- 



ne Cassinesev I popoli ritonosceiiti ai kepefizii di 
tjuell* teroe ckl gentilesimd ^ toiifinciarono a cele* 
brargli delle teste che poi passarond pet feligiosa 
tosl.umah!i&a ^ in eisse ise gli oSrivano delle aghel- 
le e de^ eapretti Hel mese di febbrajo ^ in cui fa^ 
tono annualmente ^ssate^ Le allegrezte popola):! in 
que&tie riCorren<fce i^fano indicibili t venivano ester^* 
nate nella libera tampagna e ne^ villaggi col con- 
torso generate e Col ginI;»ilo il pi^ sola^zevole. Tatt'* 
to Pico ) th6 FaUno &i denominarono numi dgresti e 
Vennero ricdnosciuU come i primi apportatori di 
pro^periU e riccbezta al genCre umano ^ per leiver 
promossa e protetta la pastori^ia (a)^ ^ . 

Circa P epoca di Pico fior\ in Egitto la famosa 
PaUadone detta da^ greci Pallade e Minetva t fu 
trovata espo^ta bambina prcsso il lago Tritonide 
Kenta $aper$ene i genitori ^ per cni Venne appel- 
lata da tutti gli scrittori e dall^istesso OttBkD, Ver^* 
gine Tritonia. DtoNtsio figlio del re Ammonetan*^ 
to rinomato pel suo oracolo nella Libia ^ P adot* 
to in figlia ^ la fece educare > ^ divenne cosi una 
valoro$a gnerriera ed una insigne tessi trice ^ in- 
ssegnando V arte del lanificio e del ricamo* 

Semiramide^ come altrove abbiam detto> cLe 
fabbricc>^ il magnifico ponte sulP Eufrate/y che fece 
il gran sepolcro a llfino ^ e che ingrandi e rese co« 
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fu) Ortb. Fast. Lib. lit. 
]jii stttnus agrestei et qui dominamur in altis 
^Hohtibttd. Idem ibidem lib. II. 
Kuun quoqutt Aeieaii referuht ratonametiU vetttSti 
Morii ) et antiquas testificantur ttpes^ 
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$1 meiraviglioi^ le mtira che CircbtidaVdliO Bal)ilo« 
nia , vissie parimentiin ^uelP epoca sotto mentitd 
i^essd verile ) aggiutise esda alia Va^titk del stio 
impero P Btiopia ^ le la Libia : cotidtlsse t^ti mil* 
lione e trecetitd mila peddni, citiquatita laila sol- 
dati d cavallo ^ V^titi mila Carri ^ b dtie mila na* 
Yi contiro Saiirabate i-e' dell' India ) inolti di qtie* 
isti numerDssimi armigeri cavaleaVaiio SOpfa ele* 

^ fanti , portando le Spade lUJngh'e qUattro ctibiti* 
Chi mai h giUnto a tan to ! Nino Suo inarito area 
prima pOsto in piedi anclie lin e^ercito di tin mil- 
lione e quaranta mila fahti ^ ^essanta mila taVaK 
li ^ e died mila cai*H falc£lti Cantro ZiOfoafetfO te 
de' Battriatii ^ che nulla temendolo gli era usdito 
incontro cbrt quattrocento mila faidti ^ e citiquan- 
ta mila cavalieri. Le fot*midabilissime petb forze 
militari di Nino avendo sUperata V Ircania, i mon- 
ti Caspii e la Scizia ^ Venute a fatti d^ atmi cott 

. Zoi'oastro ^ lo vinsero togliendogli il regiio e la 
vita {ay 
Parecclu lironisti voglioiio aticlie i-ipoj're ill qtie- 

Sto secolo Osiride ed Iside^ Noi |rerb seguendo 
M^N^TONE/li crediamo d* cpoclie asSai antferiori 
e delle pfime dinastie degli Auriti* tj epigrafe scol- 
pita sulla tomba di quella Dea testifica le sue at- 
tribuzioni : eccone la traduzidne. 

to regirta d^ JSgiito Iside sono 

Da Mepcurio educdta ; ctUe mte teggi 

tJbbidiSca ciascan ; moglie d* Osiri , 
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(a) Dtotoono Stcvt. Lib. 2IL 
Serod* lib. /. 
Ctbsu lib\ /• 
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Madre cP Oro , Bubaste edificai ^ 
Prima ritrovatrice delle frugi 
Tra le stelle del Cane ora risplendo : 
Godi Egitto che irt- te nacqui e reg^ai. 
Dopo 1' ultime scoperte fatte a di nostri dai ce-^ 
lebri viaggiatori ed eruditi antiqaarii Hamilton , 
Cavriglia, Lights Burkhard^ Smith, Leaah, Bel- 
zoni e GhampoUion dei piu riguardeToIi monuinenti 
Egiziani , non si danno piu per favolose J'istdrie di « 
EaoDOTo , di Diodoho Sicolo, di PuNiaec. che ci 
han descritti i miracoli delP arte di quella madre 
terra. Ci e forza ripetere le sue meravigli^. £ chi 
Hon riniarrk sorpreso nell' udire da quei lor rac« 
cbnti la magnificenza del tempio di Tkittira ed il 
famoso ZoDiACO ivi ritrovato , sostenuto da due. 
gigantesclie figure di donne , e trasportato non ha 
guari ia Francia ? Sembrano superiori alia nostra 
credenza le ruine di Tanai , di Ermopoli , di Te- 
be , di Eliopoli , e gli avanzi delle tante tombe 
e tempii eretti sopra immense coloune , parte ora 
sotterrate sotto la sabbia , parte altrove distratte , 
e parte sparse sul nudo terreno; che diremo del- 
le sale di quarantadiie mila piedi di superficie le 
di cui volte avean massi di pietra di ventotto pie- 
di di larghezza , poggiate sopra innumerabili altre 
coloone di marmo massiccio alte sessautacinque^ 
piedi , e fi^ncheggiate da una maggior quantita di 
consimili colonne nella circonferenza-? Che delle ca- 
tacombe scavate sotto le piii dure roccie per lo spa- 
zio di molte miglia che formavano i sepolcri di «es* 
santa e piii generazioni ? Che dei lor corridori lun- 
ghi centocinquanta tese ? Che delle statue , del- 
le pitture, de^ bassirilieyi , degli obelischi ehe 
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r adornavano? E che infine delle . mummie am- 
monticcliiate in migliaia di ^ruppi che rendo^o 
attohiti gli sguardi de' contemplativi ? Le statue 
colossal! di Osiritie e di Memnone : gVt edijSzii 
costruiti con enormi pietre di yentlquattro piedi 
di lunghezza : le vie pubbliche ben lastricate e lar- 
ghe cinquanta piedi , son monumenti e nioli gran- 
diose sopra ogni sforzo delta specie comune degli 
^ uomini , e percib a ragione i re di que' tempi fu- 
rono chiamati^Dei e giganti. 

Plinio ci ha lasciati deseritli i laberinti e !« 
piramidi Egiziane come oper^ di vanita e di ozio- 
sa e stolta ostentazione delie ricchezze di que' so- 
vran! ; ci dice che nella prefettura di Arsinop 
presso il gran lago Meride nel vico BusiVide , 
lungi sei miglia da Menfi , s' innalzarono in gran 
numeror per empire di fama il mondo e pei* far- 
si celebri a tutte le nazioni ; era ammirabile I4 
sfinge che fra esse si vedea di marmo natio lu- 
strato pulitamente e lubrico , in cui era tradi-. 
zione esservi stato sepolto il re Atnasi : la sola 
sua testa avea la circonferenza di cento e due 
piedi , le zampe la lunghezza di cento ^quaranta- 

Iaattro , e 1' altezza del ventre di sessantadue. 
a piramide maggiore era di pietre d' Arabia tut- 
te scalpellate , ed occupava otto giunte di terre- 
no ( cosa incredibile ma vera ) : furono impiega- 
ti alia sua costru^ione trecento sessantamila schia- 
vi per lo spazio di anni venti ; e per le altre tre 
piramidi si travaglib ani^ii settantotto e mesi quat- 
tro. Erodoto 9 EvBMEROi DuRiDE Samio , Arista.- 
CORA 9 DiONisio traduttor di Magone , Artemido- 
no , Alessamdro Polisxorb 9 BuTORioE 9, Ahti«tb« 
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VB ^ Bbkrtaiq , DisHOTBtE) AppioNB , ed altri ci« 
/ tati da Pwnia ce Jo contestano^ Pariandosi poi do* 

laberinti ^ H detto naturaljsta \i cUiama lavori por- 
teatQsiasimi dell'' umaao ingegno ; duravano siaa 
oi tQmpi di V«spASU9¥Q bea custoditi ed intieri nella 
proyincia di Eradeopoli dopo Irexpila e seicenlo an* 
ni, MolU storici U volean fatti fabbricave dal re 
Petecus^i ^ ed .altri dal re Titae che fu il XIV, re 
d^ Egitto della dinastia de^ Semidei , secondo. le 
tarale di MANetowe ;. le colanne di poffido , le sts^- 
tue degK Dei e de* re che li abbeUiyano , le imma- 
gini dei diyersi animali cbe yi si yedeau rappre-. 
$entati , le pas&eggiate lunghe un niiglia che vi 
dayan diparto , le yarie abita%ioni diyise ed as* 
sega^^te alle dodici prefetture d' Egitto ^ i portici 
cd i ceiiacoli sq^ quali si ascewdeya per novant^^ 
m^rmarei scaliai , le profoade yie tenebrase per 
, cui si calava ai sotterranei aarCQ^^gij le piramidi 

alt^ ottanta braccia che yi si ergeyand ai dintor- 
ni t i tartuosi ed iaes^tricabili giri de* viali falla- 
ci ed ingaqneyoli che faceaa tornar sempre pei 
sentieri gi^ scorsi senza dare viscitit a chi y' en- 
trava , ed il fragQc;e artificiale de' tuoui che vi si 
udiya al prima ingres&a, eraq capi-layori delle vti 
piu sublioii , ed ardite iavenwoni di un genia o-. 
. rigiaale e crealare. QtiesU iaberinti furorxoingrandi- 
ti dal re PsammeticQ.^ e pQsterformente re&taurati 
da GtrcatixQue Spadone del re Nettabide ^^ cinque- 
, cenO aani prima di Ale&saudro. il Grande. Yarie sona 
le Qpinioni $^uU*^^oggeUa dellorainnaUamentQ. De- 
MOTELE^ li crede la reggia del re Metusiride ,' e 
Licia il sepolcra di Meride^ altri poi hannoasse- 
ritQ e^ser stati ij^uesti edificii eretti ia onore del 
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Dio Sole secondo re d'Egitto dopo VuIcaQQ« D^ 
daio ne imito il diaegno, ma neUa centesima par<t 
te nel suo laberinto d^ Greta : se ne foriii6 un ter« 
ZQ in Lemno solo auimirabile per le sue centa 
quaranta colonne^ di martoo il piu fino tiUte. di un 
pezzo ; se ne vide il quarto in Italia nella citt4 di 
Chiusi che fu il Siepolcro del re Porsena. Di que- 
st! tre ultimi non ci rimane alcun vestigio ^ du- 
rano pera ancora i ruderi di quei d* Egitto dopa 
immensi secoli^ I'egga PtiNio al libro XXXVI, 
cap^ X(K chi meglia appagar desidera la suit cu- 
riosita ^ a cui non aggiungeremo altro che per 
concepirsi un* idea di cosi sovrumani lavori > ba-* 
stera di dare nn* occhiata ai pochi obelischi ch' e- 
sistono in Eoma trasportativi dagPimperadori di 
que&ta gran capitale per fame i suoi maggiori or-^ 
namenti« 

Presontuosi e deboli moderni \ E come ad on-^^ 
ta di tanti mezzi ed agenti che il tempo vi ha 
fattQ scoprire, non potete voi produtre se non pic- 
cioli effetti di forze motrici in confronta de' pro- 
digiosi risultamenti delle straordinarie opere delle 
vetuste nazioni ? Umiliatevi di meraviglia ai sea* 
Ti di monti di granito , alia gran colonna porta- 
ta ad Alessandria , alia cappella monolita ammirata 
da Eroroto che pareggiava in grandezza i nostri 
maggiori palagi* Come furono questi sorprenden- 
ti materiali scavati y lavorati ed eretti ? Vi giun- 
gerebbe ora la nostra meccanica a farli condurre 
per seasanta e piu leghe di distanza ? Non solo 
P' eroe di Pella in veder Babilonia (a) ^ ma anche 

(a) q. CuRUQ lib, r. 
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Germanieo » al d!r di Tacito , rettb sorpreto ai 
prodigii dell" arte ciegli Egixi ; quello poi che mag- 
l^iormente riacosse la sua ammirazione fu la te« 
ste da noi accennata statua di Memaone , la qua- 
le allor quando era percossa dai raggi del Sole , 
rendera un suono Tocale (a). Quanti oggetti di 
stupore e di disputazionc pe' filologi iodagatori ed 
illuminati / Dietro queste nozioni a quaF origine 
dobbiam noi risalite nelP esaminare i vasti impe- 
ri de' Babilonesi d' Assiria , dei re di Tebe d' E- 
gitto ^ e diremo ancora degli Atlantic! che, domi- 
naronb tutte le coste del mediterraneo / Da chi 
nai areano appreso i lor disegni i subllmi ar- 
chitetti che costruirpno i descritti - edifizi , V al« 
tissima torre di Babel , ed i cunicoli del gran la- 
go Meride 7 E da quai divini maestri imp^irarono 
a formare i dipinti e le ]or statue i pittori ed i 
ficultori di quei monumenti che i posteri anche 
greci ban saputo ammirare e solo debolmente ir 
mi tare ? Qh come le nazioni nascono ^ crescono, 
e 6^ estinguono 1' una distroggendo V altra sotto 
r enorme peso de* secoli , senza che i novelli abi- 
tatori possano penetrare coUe lor cortissime vedute 
Delia remota serie delle passate generazioni ! Chi 
di fatti pub dirci glf autori ed il contenuto in 
materia ai antichita dei numerosi libri raccolti da 
Osimandia, uno de* primi re d^ Egitto , secondo 
ci narra il principe dell* istoria ? E quanta noti- 
zie potean )racchiudersi ne' sessanta mila yolumi 
riuniti da molte parti del mondo dai' due Tolo^ 
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snei in Alessandria ? Ignoriamo l)eiiancbe i nomi 
dei trenta insigni poeti che fiorirano prima di 0-> 
mero , e sino i frontespizii dci duemila scrittori 
letti da Plinio per compilare la sua sto^ia natu« 
r.ale« La barl>arie^ le diverse opiaioni ed i si-> 
stem! politici tutto han distrutto , ^ appena ci 
resta (jualche reliq^uia di portentosa opera xnanua- 
le 9 e piccioli frammenti d- istoria che ci diano 
ua bArluine UeU' esistenza delle prime popolazio^ 
Xki le piu Vaste e riguardevoli della terra » ecceU 
tuateae cuo che dalla sacra Bibbia $i rilevs^^ 
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CAPO IK 

SiLVAKO re del Lazjio Sicola. 



n&* esempio de^ prima classicl anticlii che han« 
BO vagamente iscritto nelle loro storie particolari 
i fatti di estranee nazioni ^ ci siam fatto ancor not 
lecito , e ci Yerrk permesso anche in avvenire di 
contornare la nostra storia con lontane desck'izio* 
ni y perche risaltina meglio le opere e 1^ indole di 
quei remoti tempi die la posterity ka chiamati fa*» 
volosi. , 

£ fuor di dubbio cbe Silvano sia stato re del* 
, P antico Lazia, benche non sappjamo P epoca in 
cui fiori. Da' suoi emblemi si argomenta ch' egli 
ritrovQ V arte di potare ed innestar gli alberi , fa- 
cendo loro deporre la natia qoalitk acerba e sel« 
vaggia ; 1^1 i ancora indizio che insegnasse a fal« 
ciare ed a migliorare in tutti i rapporti la condi^ 
ftione de' suoi sudditi per P indastrie analoghe al- 
ia lor selvosa localita^ per cui Tenne annoverato 
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fra nutni indigcni. In'tutti gli antichi monumetitl 
\o troyiamo per tal causa rappresentato con la rop« 
ca e la falciuola in mano ^ e con una corona 
di foglie e di frutta nella frpnte , circondato d' aU 
l)eri. Macrobio e Servio ce ne danno varie distin- 
zioni. & certo ch^ egli ebbe solamente culto inl- 
talia. Si sbno rinvenute delle molte lapide in que~ 
ste nostre tegioni di Cicoli ^ la maggior parte vo- 
tive ^ a lui innalzate. Gli venne consacrata un in- 
finite di tempii dopo morto. Roma istessa ne gli 
dedicb due, uno negli orti dell* Aventino , e I* al- 
tro nella v^lle del Viminale* £l nolo clie il mon- 
te Aventino fu abitato la prima volta da^ Sicoli e 
quindi assegnato'da Anco Marcio ai popoli del 
vecchio Lazio , dove furono i loro antenati ; e 
percib non si manca di prova die questi vi por- 
tassero V adorazione per un loro antico e diviniz- 
Mto re (a). Un magnifico tempio se gli vedea siz 
Jnilmente fabbricato ne' littorali del mare coIP i-' 
scrizione SILFANUS LlTOR,4LIS. Gli fu i- 
stituito un collegio di sacerdoli che dovea sopra- 
intendere ai sacrifizii die i soli uomini poteano 
cfferirgli. II latte ed il porco erano i doni che ve- 
xiivan riputati piii grati ed accetti, onde $i dee cre- 
dere che fosse stato il protettore della pastorrzia 
de' lanuti e de' maiali , perenni sorgenti di abbon^ 
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(a) Lino lib. /. | 

Priscis latinis bellum indfco • • • Profectus eorum ar- 
Bern Politorium vi^cepit. ^ Multitudineih lomnem' Ilomaza 
trastulit, el cdiu circa palatium sedem veteres romani, ca- 
pitolium sabini, coelium albani implessen^, ayentiaum no- 
vae multitddini datum est. 
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dania e ricchezza. I suoi altarl si adomaTano de^ 
soli rami degli arboscelli » tanta per dinotare P eti- 
mologia del suo name ^ quanto la cultura ed in- 
yiolabilitk doTuta alle plants produttrici de' co« 
piosi atimenti per gli uomini e 1 bestiame« Qaesta 
narrativa non na bisogno di test! ^ tratandosi de- 
scritta da tuiti gli storici e. mltologis ^ 

Prima di Silvano si e da noi iricavata la discen*^ 
denza de^ re lanigeni tanto per linea inascolina ^ 
che per parte di Venilia del ramo femminile ; non 
sapendo ora se il presente re ed i suoi i^uccessori 
sieno oriundi da quella prima dinasttjEi^ ovvera 
d* altra stipite ^ non pos&iama seguire un ordine 
geneaiogica in rapporta ad essi^ ma solo inserir«^ 
li nel cataloga prima de' aaTrani del Ic^zio^ 

CAPO nu 

'jtMASRNa re del Lazio. Sicolo^ 

xJLmasena snccesse a Silvano :: yiene anche cbia-^ 
mato Camaseno e Gamuto. I suoitalenti militari 
lo dislinsero ne*^ fasti della gloria e delle forti im- 
prese. Beroso^ il Zafpulli , il FLEGXoiiK.y ed al« 
tri lo pongona ne^ primi tempi dei Giani in un a- 
spetto di usurpatore de' reali diritti ; noi pero non 
combin^mo colte Lor epoche , da cuit molti stori- 
ci rapporti ci fanna allontanare, cpme ci siamp 
anche scostati da VihGiua che con una slancio 
smisurato corre da Saturno a Latino , non tra-* 
mezzandovi se non se i soli due re Pico Fauno ^ 
i quali non possono rierapirs giammai il voto dei 
secoli ^ che passan dalla yenuta di Saturno sino . 
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a quella di Enea ; rifletlendosi perb clie col nome 
di genitore o parente non solo si dinotava un pa« 
dre immediato , ma benanche il primo dinasta di 
una qual si fosse razza , si verrJi in cognizione 
del giu&to senso de' classici. Per purgare dunque 
a crivello tutte le semenze storiclie non disposte 
con ordine periodico , ma gaaste e corrose da vo* 
raci denti del tempo e variate di forma per varia* 
zione del linguaggio dei diversi antori , scegliere- 
xnb il meglio che ci sark perni^sso da filologiche 
illazioni. Quali difTerenze de' tempi non si rinyen-* 
gono nelle storie piii esatte e sino nelle traduzio- 
ci della sacra Genesi ? II dotto Cheurbau osserva 
che yi sono s^te cinquantanoye opinioni diyerse 
sulla creazione del mondo^altre segnando 36 1 6 
anni d' Adamo sino a Cristo y ed altre. che sono le 
piu estese , 6984 , asserendoci egli di non ayerle 
neppur tutte annotate (a). II padre Girolamo da 
Firenze cita piu di trent^ autori , opposto V una 
air altro, sulP epoca della creazione del mondo (&)• 
P^sto cib ^ come possiam pretendere di a^ver una 
tcerta <:ronaca de' nostri antichissimi re^ senza una 
«corta' sicura che ci guidi fuori del laherinto dei 
remati secoli ? Tessendo la nostra storia su da^ti 

1)robahili , poco c' importera se qualche troppo de-** 
icato censore ne disprezzi il layoro^ sapendb- 
si che la piu seyera critica e stata anche fatta a* 
piu rinomati autori. Erodoto e DioipoRO SicoLO 
febjbero nola di favolosl : ElLanico , Esiodo^ e 
Timeo si riprendono a yicenda di mensogna 

(a) Cbbvreju. Storia del mondo torn. 7. parte /• 
< \h^ GxMQiJfio DA Fjmsnza ihH SHO JUonofiatUW% 
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Diotiisio e htvto Hon combinano settipte ne^rap* 
porti , ne' nomi ed epoche de'^ consoli ^ e sono 
accusati d^ invenEione nelle arringhe. O Lisogaa 
dunque astenerdi di produrre unMstoria , c, a 
senten^a di TraunO' Bogcalimi , Scrivere solo i 
fatti che si veggon sott' occhio : ma in questi cor« 
re anche rischio la veriti^ ^ perche le passioni, lo 
spirito di parte ,*le aderenze ai gbverni , i riguar« 
di alia I'eligione) 1^ inganno delP amor proprio , e 
gV interessi o pubblici , o privati possono trasfor* 
mare le cose ed invertirne il senso e le azioni* 
Ua saggio pensatore ben dicea perb che tin isto* 
ria dovr^be esser scritta e composta da un uo« 
mo di piii paesi , e di niun parti to* Oh quan^* 
to e piii facile di criticare un autore che di co« 
ztoscerne il merito ? 

E tempo di tornare ad AMAsfiNo* Pare cli* egU 
fosse il fondatore detla cittk di Gatneria nel La^ 
zjo ; disprezzando la vita selvaggia ed i costumi 
semplici de' supi antenati ^ si ha che abbaQdonas«* 
se le selye ^ antiehe sedi native , e discendesse ne^. 
piani marittimi del Circeo , menandovi una vita 
Toluttuosa sebben guerriera^ Si deduce ancora da 
molte pruove che stendesse le sue conquiste nel-» 
la Campania^ fondandovi delle colonic., per tro-« 
Tars^ne i Sieoli in possesso alia venuta de' Pelasgi 
che avvenne poco tempo dopo (a). II nome anche. 
di Cam^ulo che gU danno molti etimoiogisti di^ 
jnostra che fu un re cojaqaistatore prima d' Italo^ 
per cui Vennd intitolato C a muto- Marte ^' come si 
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\a) Djos. lib. I. Pelasgi . . . Alia quoque oppida tam 
laedU«rraa«a quam maritiraa teuiierunt capu. de Siculu. 
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appellaya Sabo ed Ercole ogni personaggio clie si 
era distinto in fortetza ed in valore. Dopo morto 
ebbe parimenti la sua deificazione : in tuttt i mo-* 
numenti si vede, percio rapprcsentato come un se* 
mideo porlant^ nella sinistra uno scudo ^ e nella 
destra una picca (a). Nelle sacre cerimonie de' sa- 
cerdoti Salii «iddetti a Giano ed a'Marte , si ono-i 
rava egualmente questo re. Viro^lio ed Ovidio 
ban ifatta mensione di Amaseito fiume de'Sicani 
ne' Volsci , o perche guerregiando ^ rimanesse an- 
negato in quelle acque che ne presero quindi il 
nome , o perche gli venisse innalzato qualche se* 
polcro in quella riviera (6). 

Bisogna qui far delle rijlessioni sulla parola 
SiCANi accio si conosca cbe i cigni di Manto e 
di Snlmona, come anche il Vbeomese naturalista^ 
TOgliono con essa signtficare i Sicoii del Lazio e 
non gik i Siciliani. Per iconvincere dunque i let- 
tori di questa veri^a , ne addurremo i passi che 
la testificano^ Plinio parlando al lib* HI.' cap* 
V. deVpopoli estinti tiel vecchio. Lazio ^ vi pone 
anche i Sicani ^ dicendoci « » • » SiCAHi , Sisoltn^ 
ses^ Tolerienses ^ ita ex antiqud Latio interiere 
LIIL'populi sine pestigiis* Viroilio descriven- 
doci al lib. XI. dell' Eneide i confini degli Aurun- 
ci e de' Rutoli nel Lazio , canta ch' essi giungeano 

{a) DscLAosTRg dixionario siorico ndtologioo toino 
primo alia parola camulo. 
{b) Fxtta. JEneid. lib. FlI. 

Hernica saxa colunt quos dires Anagnia ptseit 

Quos AMASEN£ pater. 
Orio. Meiam. 

Dec non SIC^NAS ToWeni AMASEIHUS arenat* 
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a ponente sino ai Sicani ossia Sicoli. Est anti^ 
quus ager. • Longus in occasum fines super usque 
Sicanos ^ Aurunci Rutulique colunt ; e cos'i an- 
che nel lib. f^lll. nomina le genti Sicane e le ar-i 
mate Ausone che cambiarono il nome alia terra Sa- 
turnia. Tunc manus Jlusonice et gentes venere 
SjcANM ^ Scepius et nomen posuit Saturnia tel'* 
lus \ unisce dippiu gli Aurunci ed i Rutoli coV Si- 
cani , caratterlzzandp questi ultimi per antichi ^ 
come pub leggersi nel lib. Vlll Auruncosque ma- 
nus , liutuli , s^eteresque Sxcani. Ovidio par che 
TOglia contestarcelo ^ sebhene equivocamente \ al- 
lorquando nel sao pocanzi citato verso s' esprlme 
che r Amaseno scorreva per le spiagge Sicane. 
£d ecco che i Sicani erano i medesimi che i Si« 
coll del vecchio Lazio. Si legga su cib anche Plu- 
TARGo in CoRioLANO e Gamillo ) chiamando sem- 
pre Sicani gli Equi o Equicoli. 

Siccome abbi^m fatta menzione degli Ausoni in 
plii capitoli di quest^ opera , cosi c* incombe anche 
di provare cV essi furono parimenti gli antichi Si- 
coli. Oltre all' opinamento de' moderni scrittori da 
noi citati nelP antecedente libro , un passo di El- 
liANiGO Lesbio ci ne fara maggior testimonianza* 
Gi spiega egli che Sicolo era anche re degli Auso- 
xii quando fu CQstretto ad abbandonare il suo re- 

5 no del Lazio , ossia Italia , per portarsi all' isola 
Vinacria J alia quale face prendere il suo. nome ^. 
come lo fece prendere a quegli abitanti. ZTe/Za- 
nicus Lesbius auctor est . . ., Ausonum fugientium 
Japigas , ittorum regem diclt Sjcvlvh , a quo 
nomen sit inditum tarn genti quam insula: ; c 
poco piu sopra ; Ha Sicfftvu genus reliquit Ita^ 
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linm (a). II trorarsi fra gli Ausoni :un antlca ciU 
tik cognomiaata Tora com' era quella de' Sicoli ce- 
lebre pel suo oracolo del PicD vaticinante , con* 
Yalida la pruoTa che questidtte popoli furono i 
i&edesiini o per tiazionalUi , o per dominio. L' an'* 
sidette cittk nan conserrati i lor nomi nell^ odier* 
ne terre abitate di Car-Tora , owero S. Anato* 
iia in Cicoli ^ e di Tora passato Casino , oggi S» 
Gerroano, Gib potrk bastare pel nostro assunto ^ 
delucidandosi meglio questi id altri teati nella vi- 
ta del re Sicolo. 

Le v^ittorio.^e ge^a di Amaselio. furono imitate 
da^ suoi successori , is sulle basi da lui fondate si 
eresse il grand' edifizio delta monorchia Sicola » 
che tantO' si dilato dal re Italb» 






CAPO IV. 

JlrLAiifTM latino 9V del Lazio-Sicdh^ 

o]po di Alttasieno h probabile che venisse At* 
lante : si cognominb Latino pet distingiierlb dal« 
r Atlante di Mauritania , e dalP Atlante d' Arcadia^ 
DioDotio, VirAiUo, Sound, SEkvio ce ne danno 
delle notftdni) asserendoci che fu re d' Italia e fratello 
d^ Espero. Calepino attenendosi a questi autori ci 
dice che fu padre di Efettra , la quale sposatasi n 
Corito n* ebbe Dardano e Ia$io ^ Atlas reJt: Italian 
pater Electroe uxotis CoriU (b). Tutt* i racconti 
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'd\ Dios» lib. /. pag. 36* 

[b) CAL^Pitio alia parola jtttdi. 
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che di lui ci fa la mitologis^ son confusi con quel 
di altri personaggi di consimil nome , non ap- 
purtenentr alle nostre regioni ^ edh percib che non 
avendosi alcun fatto particolare sul sue conto , 
passiamo a Corito« 
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CAPO T, 

CoRiTO re del LazioS^coto. 



dritti det troiio dopo di Atlante si trasferirono 
alia siia figlia Elettra , e percio si ha per certa 
lUazione ch^egli non avesse succession matfcolina* 
Gorito fu il di lei consorte, ed iii conseguenza v.en«* * 
ne assttnto al governo del prisco La^io , ed anno^ 
Terato fra i Suoi re indigeni. Molti scriflo'ri han 
preteso che la cittji di Cora situata ne^ monti de* . 
gli Aurunco-Sicoli fosse fabbricata da Dardano , 
ed altri da Cora Argivo. Discusse le varie cpi« 
nioni , ne risulta la prima sua origlne dalP at- 
tuale re Corito , tanto perchfe Dardano non re- 
gnb in Italia , donde fu costretto ad emigrare ^ 
quanto perchb gli Argivi non ' venncro nel Lazio 
se non con Pelasgo , e con Ercole mollo poste- 
jfiormente; S facile petcib che sia stato scambis^lo 
Bardano per Corito di lui padre, e che i Greco* 
Pelasgi impadronitisi d^ Italia , yi deducesserb qual* 
che l6r5 colotiia , come a sno luogo sark dimostra- 
to. Attenendosi alia Stretta etimologla di Cora ^ 
td alPuso <;h6si pratic^a ne'primi tempi di da- 
re alle citti i proprii nomi de' lor fondalori , h 
indubitato ch'essa la prendesse dal suddetto re che 
ne fu l^aUtore. Dal Seguente capitolo si potran- 
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no attlnger maggiori lumi suUa dinastia di que- 
sto principe , facendovi noi quelle osservazioni 
che nis risciiiariao le ospurit&j ^ ne dissipino la 
cgnfusione. 
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CAPO VI^ 

Iasjo Ian j gen a re del Lazia-Sicolo. 



asio vien sopranominato lanigeua da Beroso al 
libra J^. che lo fa contemporaneo a Deucalione e 
ad lo reglna degli Egizii , e cosi il FLif.Gioi!rB , e 
V anonimo; del Frontespitio delle medaglie. II co- 
gnome di lanigena indi(:a o la sua discendenza 
dai primi re Giani , o P indigenato di regione 
Lazio-Stcola , delta lanicula : in ambedue le i« 
potesi si fa manifesto ch' egli signoreggio 1^ Italia. 
£cco cib che V istorie di lui ci narrano. 

Atlante , creduto, da Diomsio re d' Arcadia^ 
ehhe sette figlie diyinizzate dopo morte col nome 
di Stella Plejadi a motivo della lor bellezza. La 
pri^ia di esse chiamata Elettra fu moglie di Go- 
rito : nacquero da tal matrimonio due maschi , 
Dardano e Jasio : il primo si disse figlio di Gio- 
ve per coonestarsi la sua spuria nascita. Insorta 
in prbgresso di tempo controversia tra i' due fra* 
telli , o perche Darnano si volesse usurpare il te- 
gno ritenuto da Jasio come legittimo erede pater- 
no , o perche questi avesse attentato alia pudici-^ 
zia di una giovane adombrata sotto la figura di 
Cerere , vi rimase trafitto ed ucciso da una saet- 
ta. Dardano non potfe godere i frutti di una vit- 
tima immolata o . alia sua aqoibizione ^ o alia sua 
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gelosia ; venne costretto a partire ed a portarsi 
in Samotracia. Qui avendo perduta la sua moglie 
Crisa , contrasse matrimonio con Batiea unica figlia 
di Teucro, da cui eiedito il regno: da Baitea gU 
nacque Erittoneo i, da Erittoneo Troo, e da Troo^ 
Ilo ed Assaraco che fondarono il regno e la cit-* 
ta di Troia. Questa h 1' is tori a analiticamente e- 
stratta da Diodoko Sicolo , e da DiOMisio d'Ali- 
CARNASSO (a). Gli autori latini non.sono d' accoj:* 
do sulla patria di Atlante e delle sue figlie, e con- 
trovertono 'co^ Greci che tutta han voluto riferire 
alia lor nazione , appropriandosi anclie i nomi del. 
piu celebfi eroi .deir Egitto. Vi&gilio peroi chia^ 
ramente ci racconta che Dardano e Jasio erano 
figli di Elettra nata d^ Atlante , ch' ebbero i lor 
xiatali in Cora , e che il primo partitosi dalle se-« 
di e lidi degli Aurunci che egli appella Tirreni ^ 
perche in appresso cosi furono chiamati , si tra- 
sferi in Samotracia edin Frigia , e fu P.autore 
della fondazione di Troia (b). Distingue dippia 



(a) DioDORo SjcuL. Lib. L e V^ 

Dion, Lib» I. pag, '] /^. Primus in ea qua none voca- 
tar Arcadia regnaru Alias : huic filia; fueruot septem re- 
lata; inter sidera nomine Plejadum: unam ex his Electrara 
duxit lupiter ex qua suscepit filios Dardanum et lasium . •• 
lasius in insula periit fulmine ictus , attentata Cercris 
p^icitia •• . Dardanus post Chrjses obitum , ^Bateam du-* 
xit Teucri filiam: ex his Erichthoneui : is Troem ganuit, 
% quo Assaracus. 

(a) ViKG. Uh. VII. Mneid. 

Ataue equidem meminfi y fama est oblcurior annis, 
Auruncos ita ferre senes , his ortus ut agris 
.Dardanus Ideas Phrigise penetravit ad urbes 
Threipiamque Suaubi, qa« 9un« Samotbraeia ftrtuxi. 



( »«a) 

Ila&io coll' aitl^ibutione di padre , forse per ditiotalT" 
It) primo discendenie di Corito in Italia , come 
chiarna anche padre Dardano perche autore della 
cittk d^ Uio (a) ; afTermandoci senipre ch' Enea'ed 
i Troiatii erano oriundi da essi , e che percio ri-* 
tDrnavano nella propria antica lor patria dopo di 
cssere stati vinti da^ Greci (b). SerVio in corapro- 
ya che Atlante fu nativo d Italia , ci dk i nomi 
di tre Atlanti , Mauro , Arcade ^ ed Italo (c) e 
lo stesso ci dice CALEPiifo dietro il contesto di 
mohi autori (d)J Ecco sciolto il nodo nel quale 
Itt diversita degli scrittori ha inyiluppata questa^to* 
ria per la sola uniformita de* nomi ^ senza distin-* 
guere 1' individualita delle persone. Tobsei.lii»i nel 
ristretto delle sue storie del xnondo ci narra su 
tal proposito quanto segue : » Dardano discenden« 



^mi^t^^U^mah^mia^^mmh^kiikmmmmlkmm^ammm^t*» 



Uinc illtim CdRTTHi thyrfena ab sede profect^tn... 
(a)Jdent Lib. Fill. JEneid. 
Dardanus Iliaca; primus pater urbis et auctor 
Etectrii , ut Grai) perhibent , Atlantide Ctetttl * 
Advehitur Tbeucros. s 

_ (h) Idem lib. III. 

Dardanida dnri , quae yos k itirp^ parentum 
Prima tulit tellus^: eadem yos ubere laeto 
Accipiet reduces : atitiquam exquirite matrem* 
_ Ibidem. Hse nobis ptopriai sedes ^ hinc Dardauus orta^ 
Ix^itTSQUB pater ^ genus a quo priucipe nostrum, 
(c) Sskrio ad Mnetd. Lib. IIL At sciendum Atlantft* 
ires fuisse Maurum , Italicum a quo natus est Dardanus ^ 
ct Arcadicum. 

{dy CjLteP. alia purbla Jitas. Tres autem Atlantes fuis- 
se memorantur: nnns reiC' Italian et pater Eleclrae uxorif 
Coriti , alter Arcadian et pater Maj« ex qua Mercurial t 
tertius Maurus quidietu^ est Maximiu« 
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» te da Corito , avendo ucciso il suo fratello la** 
» ^io , se ne fuggi prima in Samotracia , ed in- 
» di in quella parte di Frigia che da Ini fu.^et- 
»j ta I^ardaniaj e da Troo suo figlio Troade: qui- 
» yi contra tta parentela con Teucro figlio di oca- 
a» roandro, fondo il famoso regno di Troia (a)»* 
II Rozzi e tutti i Dizionarii storici-mitologici ^on 
d' accordo nel darci contezza che lasio fu figli<i di 
Corito ed ucciso da Bardano (b). lion hingi , da 
Carsoli citt^ antichissima de^ Sicoli , vi fu un mon-< 
te d6nominato Corito , e percio potrebbe anche 
dirsi che rioevesse una tale appellazione dal re 
Corito , essendovi costume in que' tempi di dare 
ai v4nonti il nome de' padroni che vi signoreggia- 
Tano. Diomsio ci parla di un altro monte simi- 
le lontano da Rieti ^ nelP'andare per la via sala- 
ria , dieci miglia, dove ripone Cursula , che mol- 
ti vogliono^che fosse la mentovata Carsoli. bi-< 
30gna dunque ammettere due montagoe dello stes- 
so nome , come anche due Cursule , o Carsoli ^ 
ovvero accusar PAlicabitasseo di unerrore topo- 
grafico (c) , il quale pero si giustifica con creder* 
si Cursula Cx)ntigliano. 

Dopo le addotte nozioni , e dietro V is ton a di 
Beroso che ripone Iasio liNiGBNA fra i primi re 
d' Italia ^ ( cosi detto il Lazio-Sicalo ai suoi tem- 
pi ), e ce lo la contemporaneo ad Ascatade're 



^o) P. TonssLLivi Lib* /• pag, 19. 

hS Rozzi Dix, sion mitolog* alia parola Dardano. 

[c) DtON. Lib. L pag, ^8. Octaagesimo a Reate sta^ 
^o cuntibos via malaria praeter montem CoHiTW est Cva** 
»vx«A Quper diruUf . 
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XVII dl Babilonia che ag^unse alP impero Cal* 
deo tutta la Siria , e ritrovb la maniera di miglio- 
Tare la cultura e produzione delie viti (d) , dedu^ 
ciamo che P attnale principe viyea negli anni del 
mondo ^3^0 secondo P era samaritana che ci sianv 
propdsti di seguire , ripudiando quella dei settan- 
tadue interpret! abbracciata dal celtbre Cardinal 
Baeonio che fissa la cpeazione di Adamo 5199 
anni prima di Cristo* 

C A F O VII4 

ItJto re de^ Sieoli che da it ^uo nome alV Itatia^ 

Sconfitta degli Enotri : Distrutione di Lisia 

cdpitale degli Aborigeni. 
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ccoci finalmente ad Itala che deve a ragtone 
esser vantato per T Achille de^ Sieoli. Applied e- 
gli cosi bene il $uq inge^na alP arte della gaerra, 
che suir esetnpio di Amaseno.^ diyenne in breve 
il terrore deVsuoi vieini. Si e da noi fatta men- 
zione nel cap^ II. del lib.^ !• » che nell' antica 
» geografia di Abramo Oatbuo , e di Pisxaa Ber* 
» Ti pre$so Peutingero , vien descritta P Italia 
» abitata in principio da^ Sieoli ed Aborigeni , &or- 
9^ tendo varii nomi , come di Janicola da Giano^ 
>y di Saturnia da Saturno, di Enotria da Enotro, 
»> e d' Italia da Italo. )> Al^btamo dippiii riporta- 
to un passo di Gluybrio al lib^ Itl^ cap. XXII 
della sua geografia in cui meglio ci spiega >^ che 



(a) ^MiLoso Isioria CaldAa Lib. F. 



( m ) . 

» V Italia prcse un tal aome da Italo re de' Si- 
») coli y> ed i testi di Dionisio e di Vibgilio , il 
primo de' quali ci fa certi al lib. I. pcig. a6 >3 che 
» divenoto re Italo ^ muto il nome aile regioni Si- 
» cole,, Morgeti , ed Enotrie , e le fece' tutte dal 
» sao nome cbiamare Italiche » : Ed il* secondo 
al lib. VIII dell* Eneide » che le truppe 'Auso- 
i» ne-Sicule abolirono V liso di chiamarsi Saturnia 
» questa nostra terra. 

Ura trattando noi par|ti(^olarnienfe delle impre- 

se d* Italo , ci e duopo di aggJungere » ch' egli 

»> fu un re ( son parole di Antioco Siracusano ) 

» molto potente e pieno di sapienza e bonta, per 

» cui si rese padrone di tutte le terre limitrofe^ 

» sottoniettendone gli abitatori parte colla sqa e- 

» loquenza , e parte colle armi. Re^osi percio si- 

» gnore di quel tratto di pacse che cominciava 

>3 dal seno di Nepi sino a Scilla di Calabria , ac- 

» crebl^e i suoi numerosi sudditi di allri molti 

»> popoli e cittJi , riducendole sottQ un sol gover- 

» no e dandole il nome d^ Italia (a). » II Maw- 

TOVANO oltre ai cilati versi del lib. VIII. ci a-/ 

vea gia detto nel lib. III. » Che questi luoghi 

» potenti per armi e fertility , chiamati da' (ire- 



(a) Dioffjs, Lib. 1, pag. 48« Italia vero post nomina- 
ta est a vifo prajpotente Italo : Ininc Antiochus Syracu- 
sanas ait bonu(n et sapientem fuisse , et propinqiiarurn re- 
gionurn hominibus p'artim oratione persuasis, partim vi 
coactis totam earn terram sub jugum suum redegisse quan- 
ta patet NepetMium sinurn inter et Sciletinum : e^tiique 
primum vocatam Italiam Itali temporibus ea ditione poti-* 
ti , cum jam haberet multos subditos appetisse finitimos , 
civitatesque multas in uaum coegisse imperium. 



( xia ) 

» ci ipisperia ed Enotria ^ furono. quindi cla po* 
» steri appellati Italia, prendendo una tal denoipi^- 
M nazione dal loro re e capitano Italo (^a). Clu* 
TBRio inoltre per togUerci da qualunque equlvo- / 
CO ci spiega piu - chiaramente » che le nostra 
>^ diverse comarche distinte sotto, varii nomi , cp- 
» me di Esperia da' Greci per dinotarci ch' eran 
» situate a ponenle di essi : di Enotria da ua ca- 
»> po di una colonia yenuta ad ahitarvi ; e di Sa- i, 
» turnia e Lazio dal profugo re di Greta, furo« ^ 
^ no in fine ristrette sotto la sola denominazio« 
» ne e nome d' Italia , da Italo re de' Sicoli (6), 
rigeltandosi cosi V opinione di qualche autore che 
contorcendo , come ci fa osservare Dionisio , il 
nome d' Italia con Vitalia , n6 avea erroneamen** 
te presa P etimologia dai bovi (c). 

Essendo dunque incontrastabile che Italo , per 
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(a) rj»G. jEneid. lib. III. 

Est locus Hesperiae Graii cognomine dicunt 
^ Terra antiqua potens armis atque ubere glebsB 
OeDotri colaere yiri , ounc fama mioores 
ITALIAN dixere DUCIS de nomioe gentes. 

(b) Clufer. Geograph. lib. III. cap. XXII. Ab ITA- 
LO regc SIGULORUM hano terrarum partem, appellatam" 
esse Italiam qaod postea in totam terrain inter Alpes et 
Siculum fretum transit. Haosp^ria dicta aXxraecis a vesper- 
tino sydere Hespero , quia illis in occasuirf sita est. Sa« 
turnia , Oenotria , Latium quamquam ab antiquissimis grae« 
CIS et latini^ poetis pro universa Italia ponantur , partiuu 
dumtaxat fuere nomina. 

(c) Dioti. Lib. I. pag. 48. Appellasse totam regionem 
quam juvencus pertransit yitauam , tcmporis autem pro- 
«^ssu mutatum hoc vocabulum. . . Vcruntamen ,* ut ait 
Aniiocbus^ a duce ITALO , quod r^rum eiU. 



tante t^estiiiionian;^^ dx antichi c Btode^ai , -fu re 
de' Sicoli , e cKe diede il suo nomjCt all' Italia ^ 
ne celebrer^iixo or^. il valore ta^to. n,el!e a.rmi pec 
aver soggiogato gli Enotri^ della magu|i Gjrecia >. 
quaatq xieila, politica per Bxpre oJLtirati alia soa di- 
\ozione ed a)leanz^ i popolii circonvici;ii ; quest! 
coavieq? cliLe sieijio an^che pps^i n^l ipx^Xp di vista 
pet conospersene 1«. Ipcalita. e4, ,i fijfti* . 

Gli Knotri , come a})biani x)drai^a|:o jpe^ cap^ It- 
del pass^to librp ^ furonp coloni^Tci^yti di Gjrecia 
ad abitaije al. di U: del seno lonio , dp^^ pi;ima 
er^n gU J^vf^oiai^ &'\ .asserisce da molti ?he par-, 
tissero. essi dalP Aqhaia riioUo tempo prima della, 
guerra' troiaaa \; e che. il loro condottiere Enotrio. 
avecidp.* i:avvyi5ato; que' caoapi co^i. ub^rtosi di pa-j 
scolo ed aitis&imi alia s^iaa 9 ma pQCo coltivati 
dallp sqarsQ. n]ijmei:o de'supi indigeoi, ne ripur- 
gasse la maggior parte e vi edjilcasse delje,pic- 
ciole citta a^le falde d^' iQ0»ti , come si ^o^tur 
mava anticamjente* (a). AAtiocp .clje con $pm-^^ 
iua erudi.zionq na scritto suU' Italia 9 seguendo d^ 
buo^a, fcd,e le^ veccUie tiadizioai ,. ^i asserisce chq 
questa Terra che ora si chiama Italic, fu un^ 
volta tenuta dagli Enotri , ma che Italo quindi 
la &igno««gg^e , mH^andovi* ltt'fori»a del goyerno 
ed il nome.% e dilatandola coUg &ue yittorie sino 
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• (fl) DroN. tihm li pa^. 17. Oenot^^a8 in. 6ccid«r^ta1e la- 
f OS Italiae pervenit qui dic.ebatnr Ausgnys. H^c nac^iis fl^ul- 
Mt. agrbs '|>a^uiii ,'tnuho8 aratipkii' aptissimos , sed incuhof 
plerosqiie n«e fi'eqfuentatos homihibos qui to$ ^bler'etit, cuiq 
repurgasiet ^It^pfarte quadam * cbinfidit oppida parVa contw 
gua montibajs' tit tarn eraf mo^.^yeterum. 



( »r. ■■. •• .iaft.U< 
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a S cilia (a). E questi sono i popoli che Mttomi^ 
9e coUa gtierra* Le genti Ticine poi clie persuase 
coir eloqueQza a ricever le sue leggi , iurcuiQ i 
Sanqiti , i Sabmi , e gli Umbri* 

I Sanniti discesi da' prischi Sabiai y come gia 
altroYe si h detto , vennero atiche appeliali Sa* 
belli e Sanniti da' Greci {b) ; confinavano a po- 
^ente co' $ic<^li ^ ed a levante cogli Enotri : na<> 
zione ricca e Bellicosa avea moltissime citti e ter- • 
re sotto il suo domliUQ ; quelle cbe loro rimasero ^ 
xiella numera^ione delP impero romano fatta da Au- 
gusto , i^econdo Plihio j furono Boiano vecchlo 
^ Boiano nuoTo detto Undecumano , Alfedena , I-* 
$erma , Fagifulana , Flculana ^ Sepino , Trivea- 
to , oltre alle lor capitali Sannio ^ Aquilonia , Cow 
xninio , Fereutino , ed alle colonie di Beneveuto ^ 
Luceria 9 ed altre infinite nella Lucania e Cam-i 
j^ania sottomesse o distrutte da' romani.. Merita- 
Xio riflesi^iotie i passi ed i versi di Livio e Via- 
OiLio , ner' quali si nominano i campi , le armi , 
6 la prole oabe£1a ossia Sannita , accio si dissin- 
ganiiino coloro che ae ImwiXQ diver^amente con^ 
tepito il sen&o (c). 
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(a) Idem ibidem. Aotioiehut Xenophanis haec diserce 
scripsit de Italia boaa fide seeutua sermoiiea veterum. Ter- 
rain {ntncquie pane Italia dicitarolim lenoerunt Odndtri';' 
dein^e r^gaum Ivalo delamm , miilatQ nomine ^ dicli aonl 
Itaw/ 

(^) Puff. Ub.JJL c^p. Xllr Samaitaf ^uos S^belto 
et SaaDitas, Gro^ci dii^efe oolooic BoTiannm v^tusi e^ alte- 
rum cogoQinine Updecuaian^raia , Alfldenales ^ IserniBi « 
fagifulani , f*icolenses , Sepinatea ^ Treiren^inatea. 

(0 lar. lib: FUL qap^ i« j&naia ingtrao SAfi&bLUtf 



I Sabini ffiaceano al nord-est ife' Sicoli ed 
al mezzo giorno degU Umbri. Amiierad ^ Curi 
Fordecio , FornovQ ^ Fidene , Tenii^ Nprcia * 
Bieti , Nomento ^ Trebula-Mutuaca » Tivoli , Tal 
riiio si compreaero ne' temm romani nel lor ter^ 
ritorio « sebbene Tivoli ^ Tarino appartenessero 
ne' tempi anteriori ai Sicoli o Equicoli ^ dove si 
eraao estinti altri popoli vetuati di questa primi-* 
tiva gente ^ e Fidene e Nomento fossera coloaie 
di Alba, ed in origine d^' Sicoli fu)*. 

Gli Umbri signoreggiarona tutto qUelto spaa^o 
di terre dail' uno all' altro mare ^ die si dilata- 
va dalie montagne^ passato il fiome Velino^ per 
la catena degli Appehnini sino a Ravenna , con-- 
tenendo nelie sue linee di dematcazione la pre* 
sente Umbriai una porzione della bassa Sabina , 
il Patrimonio j la Toscana antica ^' e molte cit- 
ta della Romagna , dalle quali furono caccia^ti pri- 
Ina da' Pelasgi , e poi dai Lidii » cogno.minati E'^ 
truschi ) lungo tutte le rive del mare infero, ed 
in ultimo dal mare supero dai Galii (b). 

agnim non castra Samnitinm non lej^ionei opposiUe* 

Fjho. JEneid. lib. VIL 
£t tereti pugnant macrono venique SABELLO 

Idem Gmomg. lih» 11. 

Hoc genus acre viram pubemqae SABELLAIf. 

(a) PtJH* lih. JiL COP. XIL Sabinomm Amiternini, Ctt-' 
reoses, Foraat-Deoii^ Foramnovum « Fidenatei, Interam^ 
nates , tfursiiii , Realini , NoooientiBi , Trelwlani , qui co« 
(inomiaaiitiir^Mutososri » Tiburtes^ Tarinatea: in hec sitn ex 
JEqaicolis interiere Goraint, TadiaieS| Acedici , Alfatemi. 

{if) Cmmtmwu Ceogtupk. Uk% IIL eaj^ XXV L Umbri ab 
initio ad ntramqae mare incoKese , unde fluvius postea 
mediam Etruriam secans Umbro olin , nune Umbrone. Ab 
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• La'Tartiia^^U'imtnensa territorip degH Unjbri, 
e la celebrjta e valore de^ Sanniti e Sabitii ch' e- 
ran pvogasiix Sicoli , indussero il re, Italo a noa 
urtare 2 nsa:*ad afTezionarsi queste popolazipni po- 
tenti edyindigeae , rivqlgerado^Ie sue armi contro 
degli Eaotri. Gli Osci sotto il comando di Auso-- 
lie figlio di Circe si uniron coa esso , aveiidovi 
interesse , per riacquistare quei lor perdati paesi , 
come aacora si puo supporre che vi si unissero 
i Sanniti mal sofFreado die una nazione estera si * 
fosse impadi^ojiita 4i quei luoghi cosi ubertosi ed 
ameni , e per geogratlca posizioae tanto atti al 
coramercio. Leimprese d^Italo avvalorate da que- 
sti alleati ottennero una compiuta vittoria sopra 
gli Enotri i quali vinti e.debellati dagli Ausono-Si-' 
coli furono <fostretti a ceder. loro quelle coatrade fer- 
tilidi uomini sapieoti e di terreno , che perdendo 
il nome di Enotria presero quello d^ Italia , ve^ 
rificandosi cosi tult' i citati testi ed il passo di 
Cluvrrio. Intra l/mbros ad mare usque Unti^ 
quissimis temporibus incoluere SicuH , a quo^ 
rum rege Italo regio dicta est Italia : sed in 
partem antiqui Latii postea successerunt Sabini 
inter Narem et Anienem {a). Al che aggiungen- 



infero niari cos ejecerunt Etrusci ^ a supero Gjlh* Seno- 
ne^. Urbes in oi^a Adriatki sipfis Havenna , Ario^mum , Pi- 
«fl^^um , paaum FortunaB , Sena-Gallia ; Intus .Reseda , Sa- 
sinum, Urbrnum , .Sentin^ln., JEsi».,. Cameriniiia* Cis Ap- 
pepniDmxi , Iguviurn , Mevania, Spol^iium , Tifcrnnm , Nu- 
cetjia , Camdlaria , Asisium,, Hjapellum, Fulgiiiium, Tu* 
4er , Interamiuum , Warnia , Attieaa . Crotooa , Ocriculi , 
Arctium etc, etc. , , ', 

..(rt) Clv9:brio ibidem^ , !, i ... 



^ 
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dosi Paltry tisstimbniaiiia del SioecsAi^o': totdpt 
ierretfh ' sub pigutA^Yudm^i'^de^isie^^^q^^ 
inter NepStinuiH eV Svyietinum ^inuw' ia)\ oi; 
senibra di avere esnberantementer ptBVatt) /cbe 'R , 
talo i-e d^'SicoIi tfledfe il suo y\6xti^\^XV lik\\^. 
Passianio''ora ad. allre sjjiegazionl chfe :,Uaa; i'ajrt* 
porto eOn questa hosti'a 'istoria. ; • ' ^ r^ 

Si epfil volte rip^tuWche' le truj)pe 'ffe^i* t)$A 
ovve'rb Atisorii fbrmaron<) Una parte delllB airpatc Sl- 
cole *, ^ cfhe'secondp^S'ERVro e FE^To/ildbce Ati*- 
sone disceiideva da' una Circe (6).; TS^peHUd nbi 
che Amaseno si ei-a' tanto'appassioiiato .di''que^l\ 
lu6ghi , he^ quali calo ad abitard '/ci par piobsr- 
bilc cbe'fp.sse indbttp S cio farfe^,J)rii^ 1* amore che 
aveva cjoncepito pfer unaypl'ihcij^e^s'i tliiainalaCii^A 

cm 

VoISd 

stirizidrie ''i^tfalifi'tava ' I0 ' dblme \nvL 

chimica e bottani ca^ che si onbravano anche col 

\\(olo^Srjiglie^ del Sole , per^Tie consacrate s^ suo 

culto ed alia, cognizioue ddPerbe. Wort' bisogiia 

per8 coafond^e il npme di -magia , conosceiidodji 
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' {d) DioifU. lib, Lp\igU\^. 

• ^{b) tSEnvto e Festo ad JEheidem de verborum signifil 

4iati^^ lih. L e XL 

(c) FiHG. JEniid. lib. yil. . ^ 

Proxima Circcae tadfanfur liltora terra • 
Di^rej fiiacet^os ubi SOUS FILIA lucos 
' Asiiduo resouut 6aalu tectiscjue supe/bis. >' ^^ i' 



Mth> di essO^ U tk^ienta delta medicin^ ai^tica ja 
della sapSeosa (d). 'tuU^i aacerdoti doreano ap 
prendena > ed ipprofondirne magistralmente le 
BOcioDi ^ pei^ tenders! venerabili ed utili ai po-» 
poll. Nei teillpi d'Eliopoii, di Memfi|di Perse* 

gpoli , di ftabiiloaia , non che M Druidi , fra' Tra« 
d| fira'TessaU, fta'Cabiri fii indispensabil pre- 
cetto il suo fitudio pet tutti gViniziati naVrelU 
giosi e segreti misteri del culto. Eudosio la cbia- 
ti^a Dobilissiina e chiarissima sop^a tutte le scien- 
ixe . e nntta che ZoROAstao ne fosse V inventore sei:* 
sniia anni prima della morte di Platone^ e cosl 
dice anche AatsTOTitilc. Erzhippo poi die ha scriU 
ib diligent^mente intorao a quest' arte facendo 
de' commenti ed indici a ducento mila Tersi di 

,2^onQAstRO, d da per tradizione die il di lui mae- 
stro fodse AzoH ACS che visse cinquemila anni pjri* 
ina della guerra di Troia (b). Quei pojchi che so-* 
lo si sanno a nome ^ sono stati Aposcoro e Za- 

' KATO Medi , Marmoridio Babilonese , Ippoqo A- 
rabo e Zarm(k:£ivida Assiro^ de'^uali iio;i c^: rima* 



^ (a) Pus* lib. XXX. cap. L H^iam BaUm primiiBi 
tnedicina nemo dubital ae specie jalotari irrepsiase relnt 
altiorem sanctioremqae quam medicinam. Ctcun. de divinm 

Magi quod genus sapieatiam et doclonun kabebatur in 
Petsis. 

(b) Pun. lib. XXX. cap. L Endoxini qni inter ia« 
pientisB sectas clarissimam utiltssimamqae intelligt voluit 9 
Z0ROA6TRBM abtorem sex millibas aoQorani ante Plato« 
liElc prodidit. Sic et Aristotius , UBRXiPinDS qni de tota 
ea arte diligentissime scripsit , et vicies centum millia irer« 
suum a ZoROAsvRo condita indicibas. quoque Tolanioibus 
ejus explanariti praeoeptorem* a quo istitutnm diceret^ tra« 
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M verttti ttt&numetito (a). £ certo clie cit muegtt 

scienza cercarono gli antiqhi dotti di acquistard 
gran fama ^ gloria <e splendor e nelle lettere ^ per 
cui PiTAtJdRA ) £mp&docle ^ DEMocRtTo , Platoux 
ndyigarono ill Egitto (b) ^ non potendosi negar^ 
clie ii nomd di Mdgo sigiiificava sapiente , o 
sacei'dote \ filoM)fo (e). Si sa T istdtia dei tre Ma* 
gi alia nascita di Cristo. 

Le sacre e pfofane setittti)^ noil dissentiBcono 
ch' essa fosse anclie profess2(ta dai Giudei Mosh ^ 
lamne , e lotape ^ pssia Giuseppe^ ma tliolte mit^ 
gUaia d' ^nni dope di ^oKoAStAo (a)* 

Non fa ignota all^ Italia dote si disUns^ro pi& 



tamusm^^tti'fv in\tnimmtma*m^*am»mmmtt,tmmmmm^^m^m» 



t^iiit Asonacem , ipse vero gainqae millibof aanorual antg 
bellnm ^tr^jatiura ftiisse. 

(a) Idemibid^9H. Qai soli cognoiiitoaatnr Apofconim et 
Saratnm Medles , Babilonium Marmoridiam , ttippociim A* 
rabaoi , ; Zarmt^ceiiidaia Aaajrium ^ quotum nulla extant 
moo amenta* 

, {hi) pLtH. lib* XXX. tnp. L Summam elaritatem et glo* 
riatai literarum ea tcienlia autiquitus , et penes temper pe« 
titam. Certe PYtHAaoRAS , Empedocles , DEMobRiitJS , VlJl* 
%6 a«l bane ^scendiiRi nariganint. 

(c) CjllmP. alia patola mdgo* Pers« Magos yocant phi« 
losophos : i)LftKii^i sapjeniesj Galli Druydas: Agypti pfophe* 
fas fivi^ sa^cerdotes I ivAi .Oymnosophistas : Assirii Caldeoi* 

(d) PliH, ibidem. /&$i et alia factio Magidiss A Mose ^ 
lamne , et lotape lu^^fia pendens , led multis annorunt 
millibas post ZoROA^tRliM. 

Acta Jposiol. Cap. FJi. Eiposito antem Mose | sustulil 
eum filia Pharaonis et nutrivit sibi in tilium \ et erudi^^ 
Ids est omhi. scieatia ^gjrptioruoi , et etat poteos in veif* 
bis . et operibus. 

Gtvstitfo lib. XXXVL A quibtfs nierestoribus Tosepb 
deportattti in fgyptum i oum magicas artea solerti ingenio 
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d6nhe Ai altrf linguaggiq fra i ' Volsd 6^ Marsi 
col ndtoy* dl CHrci ctesi'i Maghe , pisricaratteriz- 
i^i*iie'^ lai' '^ajiiehza £; '(^b'gmzione della chlmica e 
bottaaidi ih iju^sti ^aesi tbsl abbondanti di tante 
qiialitk d* 6rb(B me-Jidinali e isalubri (a). 
'' Contemporlatieameiite allc volorose geSta del pre- 
sente re Italb , si puo'segnar Peppca incui gli 
antichi Sabini partiti dinotte t6hipo ed 'all' im- 
'proviso dalla lorcittk di Aniitet'no ,^'si pdrlarono • 
ad assalire gli Aborigeni nella lor tapilaie* di Li- • 
fita , disirtf^eridola ihslem6 togli al^itanti \ ijuei 
pochi che si 'salvarpno dalla strage y fuggfrono 
nella cittk di Rietf , Idriteifa 'da essa tW taSglia, 
dove furono ricevuti. Procurarono quindi piu vol- 
'te di riacquistare la perduta lor patria e territo- 
ri6 /ma 6empre invatfo^*!* CorisaeiTardfiD pero agli 
Dei , pomQ fosse. ft;3<iOT..prj5)pno , e' cdlle he^tem- 
xaie le piu esecraade iTotaroQo ed offniroAO ad 
fcssi per vitttme tuULqn^ che avessero ia avve- 
nire raccolti jl frutti dai perduti A nativt lor cam* 
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percepisset^ Ibrevi ipsi regi peircharus fuit':'tiam et prodi- 
giorum^ ^^gacissimus erat, et 8'dtn.Qioroni prfnius ii^telli- 
gentiam condidit . • . Filius ejtis Mbses i^it ,.qae'in .etianif 
praeter paterD« sciential h^redeifa ^ fondle piilchritad^ coih* 
inendabat. Si cisetvi cheil filitts '<} fiottoqul per disceri'^ 
iiente* . \ 

(a) Plih. liby XX' cap. IL Unde arbitrort.ut JEsciy- ' 
lus proderet Italiam refertam herbarum potential iHultiqud* 
Circeos ubi' Circe habitavit ,' magno argamentb etfamduni 
durante in Marsis a filio ejus orta gentey quos esse doml* 
lores serpentium costat. ^ 

(^) DxoNis. lib. 1. pag. 39. Ab boe oppido ^XXIV* 
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Giacthe si e fatta meazlphe di Amiterno e ^ 
Lista \ e necessario anclie di spiegare quali fos- 
sero queste citta^ Lista fu distrutta , e non ^ci 
da al uresente fie nbh pochissimi segni della sua 
antichissima esistenz^; era situata iu cima ad un 
,inonte fra 1* odierna Cittk-Ducalc e Rieti ^ luogb 
che ritieae ancora u suo nome Lesta. Terenzio Vart 
BbrvE die ce ne fa la descrizione copiata poi da 
DioNisip , la pone ventiquattro sta'dii lontana da 
llieti ,. ed in fatti tantb vi cori;ea , jie si dee crcr 
dere 'che Una tal distanza passasse'da Tora a Li-> 
sta , perche sarebbe Un peccar d* ighoranza nella 
corbgrafia. Tor^ era nelP inferno de^Sicoli trenta- 
sei niiglia distante* da Rieti , come la porta la cor- 
rettissirna edizione greca fatta dallo SxEFANd nel 
1546 dell* opere dell' Alicarnasseo , ne potea suc« 
cedere che i Listani y sorpresi di liolte tempo da- 
gli Ji.miternini , potessero subi^to ricoverarsi ia 
un pa^se di tanta lontananza. 11 dirsi da £)iofii- 
sio ab hoc oppido hon s'intenide da Tora , seb- 
bei^e abHia fatta menzione pbco'sopr^ di' essa, ma 
Bjensi da Rieti, da cui fa sempre ricominciare le 
sue sfazioni itineraries come centrale degli Abori- 
geni. E poi si sa per comune jeyecchia tradizib-^ 
he V che Lista era situata nel luo£[o die dopatah^ ^ 
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sladiis distabat XISTA metropolis Abori^enum , quanri aii- 
iigui'8 terbporibus Sabini tipcta ex AMITKRNA urbe'pro- 
fecti ex iraprbviso cdep^rulit i qiii veto post earn dadeni 
sqperstites fuerunt, recepti a Heatiois s«pc fritstra eonaii 
recuperare patriam > ^grum ^jus tamquaqi. suus esset dij« 
sacrttm feceruut , diris d^y!dYe^t<es qui in posterum frucluf 
ex eo caperent. ^' ' 
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ti ftecoU non lia p^Mtitvi il suo nottie di Listd e 
licsta , e propriamentie in un fondo ora possedu'* 
to dai Sienon Stoki di tlieti» 

AmJternb e tanto anticGi che &6 oe igiidfa la 
fondazione } per quellb per6 che cidanno le con-^ 
gettufts, poggiate soplra storiche tradizioni e sulPe^ 
same de' ttiDolitnenti , pottebbe dirsi ^ che fosse $ta-» 
Ca edificata ne' tempi dei primi Giani , tanto pin 
cite alle radici della sua montagna per andare ad 
Arischia si scorgono alcune vestigia di vetuste 
fabbriche cicldpiche che haimo il carattel*e di quel* 
Y epoca. Era essa piantata alle rive del fiume 
Aterno : jinte amnem At^murtt che per abbrc-^ 
Viatura si disse Amiternum* Fu celebre in ogni 
tempo : la feriilifa delle sue terre non veniva tol« 
ta aniti' accresciuta dalla sua situaitone presso gli 
appennini , e dall^ abbondanza delle sue aque. Si 
osiervano ancora con ammtraziohe i ruderi del 
suo anfiteatro nel piano di S« Vettorino di Piz-^- 
zoll ) il suo calendario di pietra trasportato in 
oasa dei baroni d' Arischia delP Aquila , le sue 
ierme nella Barete , ed il ^uo pretorio in Pretu^ 
ro^ Parecchie traoce di vie sulle vette de' monti 
deir Amatrice che portavano ad. Ascoli del Pice-*. 
110 I ed altre sui monti di Lucoli e Toruimpar^ 
te che calaijano a Corbione degli Equicoli per'an« 
dare, ai Marsi ed ai Volsci % ci dan V ided la piii 
sublime della sua potenza e delle commerciali 
communiraa^ioni che aver dbvea ne* mari superq 
l^d infero. Sono queste vie molto anterior! alia 
. Salaria ed alia Valeria e dimostrano 1^ attivitii ^ 
indu$tria e genio di quella popolaziotfe. Vicino 

kd Amiternb vi ert V aatiphissimo Yico di To- 



strina alle faUe del monte dore giace ScoppitAf 
che fu la ptima sede de' Sabini ^ tanto famosa 

Ser aver dato la nascita a Dio«*Fidio fondatora 
elta citU di Curt , celebre patria di Tazio e di 
Numa. Questo Dio-Fidlo pel suo valor military 
venne appellato Sabo Dio della guerra ^ DeuS 
Sabaot ^ e si rappresento sotto il simbolo di un 
asta s detta CurU ( che ancbe aignificava Dio ) 
dalla quale presero la denominazione i prischl 
Quiriti di Amiterno. Il figlio di Sabo y secondo 
PoRCto Catone ) si appello Sabino , e percio si 
chiamarono Sabini i.suoi discendenti (a): Silio 

ItALICD \b) ^ GlUSTIHO (c) 9 DlONISIO {d) c ViR- 

GTLio ce lo asaeriscbno (e). Soggiunge dippiu Dio« 
Bisio conforme al racconto del mentovato PoR-« 
CIO Catoae , che^i Sabini di Amiferno dielro mi- 
litare spedizioue andassero ad ihvadere il terri- 



fa) Dtoii. Lib. H.-pa^. i47^ PcMiictlni Cajtq ail nbaiett 

lius r^ioQM honiiaeff eC earn Sabum ^sl ^uibusdam voca« 
ri Diam Fidiam '; primam aulem iltorttdi sedem fuUse Ta« 
STRiNiiM vicam quemd^m sic appellattttn« ' ' ' 
(*) SiLio Ital. Lib. Fill, ' . 

jPars Itttdes ore ferebanl 

Sabb tnas qoi de patrio eegnomine primtff 
* Dixtsti popnlor masmi dhione Sabinas* '^ 

(c) CivsT. Lib. XLtllf Pro eo tempore tegef (ir^. 4>a* 
demiite haatas habebant « • • £l ab origfqe terttm pro Diia 
reterei bastas eolaere. Cures appellataa ^ ideo I>eor«|ii ai* 
molacris basUK adduntttt. 

(d) Diouis. Ibidem. Cures eaim SaBini hasua vo€a»l« 
ley Fug. JStieid. lib. FJL 

£cce Sabinorain priteo de saoguioe^inagniifla 
Agmen ageat Claataf . . i 
Una ingens Amiteriu cohots , prisci^ae Quuive|» 



( t=i4 ) 

torio r^atino tcniito clagl,i AboHgeni , e C^ie s* im* 
padronissero dclla nobilissima citta di Cotilia , 
dilatando.i suoi confini piu'oltre, e fabbricando 
iholte citta } senza fortifica^ohi , fra le quali Cu- 
\\\a). II d'oniiiiio allora degli /Amiternirib-Sabi- 
ni ^ ingrandi dalla parte di Norcia sino al ma- 
T^ Supero per lo spazio di trentacinque miglia , 
e sino al mare Infero pel tratto di treata nliglia, 
cornprendendp in tutto'P estensione di circa cen- 
to venticinque miglia (^)- Si ravvisa clic una co- 




prestass( 

io di quei prisclii Quiriti per debellare' gli Abo- 
rigeni suoi anticbi nemici!, .,e per darne il pos- 
sesso ai suoi prognati commilitoni cd dlleati. Stra- 
3SONE invecc 'degli Aborigeni ci dice che gli Um- 
l)ri furono' viiili da'^Sabini per mezzo di un sa- 
cra Yoto : e Taciie p^rb che molte cilik yenissero 
•iiifche agli ' Umbri oCcupate da' Sabini , pcrchfe 
essehdo questi ^ejle guerre rifiiasti con essi. per7 
ditori , fecero ,ii||.jOine. voto di ponsacrare al Dio 
Marte ossia Sabo , tuttovcio clie gli uasterebbe 
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fa) DtoNts. Ibideni. Utid6 ex[iediticftie facta, Sab'tnos 
Keklinum agrtim' adoHo^ tunc habiUtum ab AborlgenibuSy 
IJrbern nobiliftsimairi ex eis cctopi^se Cotilias , ac mox spar- 
ais latius colonis ,, ipter. alias multal sed inimttnitas, ur- 
bem etiam Ct;Rl^.s a6 ki$ cotidiUm.* 

(b) Idem Ibidem* Regionerh autcm illos oc'cupasse a 
aVp^^ro mare distantem circiter "CCLXX stadiii , iib infero 
vero CCXL : insuper in longttadinfin palet paulo minus 
tnrlle sUditi. ... 



nella prossima. primayera , se fbssero rimasti yit- 
toriosi. Venuti a t^nzoae , ebbero un csito favo- 
revole alle lor armi : tornati in patria , immola- 
rono tutti i parti del bestiame , e sembrandogli 
inumanit^ di uccidere i proprii figli nati in quel- 
la primavera , dopo die furono aduiti , coIJa fac- 
cia bendata li cacciarono fuori del lor territorio, 
cohsacrandoli a Marte (^a)* Divennero sotto que- 
sti auspicii valorosi guerrieri , e meritaroiio a ra- 
* giorie di esser cliiamati figli del Dio Sabo , o Qui- 
* rino : Sabini Quirinum nominant , Mars ne sit 
aut q^is alius Marti similis , nam quid am uni 
deo belforum prcesidi utrumque nomen tri^^ 
buunt (6),. II voto sacro^ votum ver sacrum era 
wa saqriflzio usato neW antica Italia , che si fa* 
ceva o nelle guerre per impetrar vittoria da Mar- 
te , o iiegli estremi pericoli della patria , immpf 
landosi agli Dei tutto cib che nascea nelia prossi^ 
ma primavera. f^er sacrum sacrijicii gerius erat 
apud Italos quo DUs immolabatur quidquid 
proximo ,vere apud ipsos natum esset (c). Gli 
Equicoli ed i Sanniti ayeano ancl>e una iegge cliia-r 



(a) Stkjbonk £ifr«jif^«fSabiDi ad versus XJmbros cum ii>* 
feliciter pu|;na8seiit , Marti volum feceruot si victoria poti* 
ri eonttngeret y se illi sacra turos quidquid proximo venr a- 
pud illos natum fuerit* Quare cam , re btine gesia, in pa^^ 
triam. reversi essent, emDcm pecoris pro^vcDtum Marti im-f 
vnolarunt : liberos quoque'«o vere natos j qu ooiam cr«dei« 
}e videbatur occidere 9 Mal-tis ministerio.consacraruiit^ po^ 
sfeaque cum essent aduiti velaio capite eiua fioes suoi 
exigerunt. / 

(h\ Drosts, Jhidem , • . 

(c) SissNHj lAb. IF* Hisi* 



( "^ ) 

mata 8acfata« colla quale erano astretti tutti i 
giorani ad artnapsi in difesa pubblica , e chi vi 
81 ricusava « veniva aubito cou i piu eaecrandi ob« 
brobrii ed ingiurie sacrificato a Giove (a)« 

Kitornando alia ciiik di Curi ^ Dionisio ci dw 
ce che nel tempo che. gli Aborigeni possedeano 
il territorio reatino | una certa vergine natk in ' 
un chiaro luogo di quelle yicinanze , nel meutre 
che baUava nel tempio del Dio Enialo che poi i 
Romani , ad esempio de'Sabini « chiamarono Qui- 
rino J non sapendosi bene $* egli fosse Matte o 
altro Nume^ guerriero , fu. invasata da sacro fu- 
rore che la costrinse immedlatamente a lasoiare 
il ballo ed a correre precipitosamente nel di lui 
sacrario. Qui compressa dal genio del luogo j co« 
ine fu creduto dal vol&o^ diede a suo tempo al- 
ia luce un liglio , a cui fu posto il nome di Me- 
dio ed il cognome di Fidio (6). Giuuto questi 
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^ (ia) Ltr. Lib. IV. Cap. XIV. Lege Sacrata quae ma^ 
xinia apud jEguot ris cogends militis eraU 

IJUm lib. X* l£x opes Deprum Samnitef quoqae adhi* 
buerant rita qnodain Sacrambhti Tetusto , yelut initiatis 
militibas jelectu per amne Samainm babito i^ova legQ, at 
qui juniorum nba eoQTenissel ad impdratorinm edictum aat 
qttioae ID JHfta abisfel > caput lovi i ioratam erat. 

{p\ Viofiis. Ibidem. la JLeatino agre i^-^iuo tempore eum 
tenelMint Aborigenet ^ Yiiigo qucdaai indigena claro loco 
prognata choroa diicd>at in tempio . Enjala 9 hvoo Sabini « 
•fcut B.oma&i eossecuti^Qiiirtiiam Dominant honore Mar- 
ti fimilem. In bojnt tempio aaltani piieUa., repente diri* 
no forore correpta, cboreaak deierait et in Mcrariom 00 
curfu proripuit , deinde a loci genio compreasa , nt vnlgo 
visum est I filium cdidit nooiiae Hdivx cegoom&o Fi« 
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all' eta virile ^ divenne un valorosissimo guerrie^ 
to e bellissimo sopra ogni vivente ; preso dal de*** 
aiderio di essere il foadatore di una qualche ciN 
ta , raccolta molta geilte da contermini paesi , 
riempi in brey^ di aoitatori la cittii di Cyjri ^ co- 
si chiamandula , come alcuni credono , dal nome 
del genio o Dio di cui si dicea figlio (a)« TuU 
ti gli storici dunque semhrano combinare y ch6 
g gli antichi e primi' Sabini non furond aitri che 
^ quei di Amiterno , di Testrina , e del conQaan** 
te territoriq Reatino di cui si erano impadrdai* 
ti ; e cbe Curi ed i popcdi della bassa Sabina^ 
discendessiero da essi , cbe furono ajutati a Tin*-- 
cere gli Aborigeni e gli Uxnbri dal re Italo y per^ 
ch% della medesima nazione ed origiue Sicula ; ye- 
Tificandosi il passo di Clvvehio : Sed in partem 
antiqui Latii successevunt Sabini inter Narem 
et Animtta (6)^ Nou si d^ ora se non cbe ua picciol 
lampo di questi yetiistissimi popcdi della provin-* 
cia dell^ Aquila , da' quali surserb le razze dei di- 
yergi re d' Italia : ci riserbiamo perb di parlar- 
ne difiusamente quando tratterewQ di propositq 
delie lor gesta. 

Nei nostri continui giri fatti per Cicoli e per 
tutte le regibai che appartenevano ai Sieoli ^ noa 

' ' • • •' 

* • • 

(a) Idem Ibidem^ Is virilem aefatMi ingretsut ei fompa 
super hominem fait et in re militari longe prtecellenttssi* 
tn'us est habitlis : cumque captQs esse! doadendaD arbik ciU 
pidine , collects manii dhegiia ex eanipis finititnis 'Imvi 
CbaES repleifit habitatertbos | yocalaS' ul qiiilam. putanl a 
getiip cujus dicebatur filjus* i : . : ' 

{b) Ci,9r^wiQ Geography Lib. UL cap. XXFU^ 
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avendo preterila la menoma cosa die avessc po- 
tuto meritare la veduta personale di ^ognL moim- 
menlo e V indagine sopra crua{unque denomlna-* ' 
ziohe , trorammo die nel villaggio chi^mato Tor- 
re d' Itaglia vi e un mpnticello sopra la casaba- 
ronale del signori di quel feudo , ia cui .ai3pari- 
va esservi . stati anticameate tre o quattro ri- 
pi^ai di pietre lavorate per asceadere alia, sua 
sommita ; inter^ogati perdo i piu vecdii del pac- 
86 , ci fu risposto che in. quel sito si digea; es- 
servi esistita una torre meravigliosamente iabl>ri-r 
cata con grossi madgni incastrati sen^a calce ^ 
e che poi fosse distrutta da^ baroni del luogo. 
Vedemmo di fatti a piedi det detto monte e sot- 
to e dentro la . mentovata casa ,, moltissime pietre 
ridotte a forma orizzontale ,. ma che prima dp- 
yeano esser state a trapei^ii , e yi scbr^emmo di 
piu due leoni di antichisaima scultura posi in 
parte dal t^mpo 9 per cui con quaLche foi^damen- 
to andamiiK) a congetturare che una tal torre fos- 
se stata edificata \ ne^ tempi del .presenta re Italo 
e percio appellata Torre d' Italo , e corrottamen- 
te poi Torre d'ltaglia: maggiorr|iente quindi ci 
$i c]iiari Isanti chitk d^l luogo nel rinyenire 
qella vicjoissima torre di S. Elpidio molti avan-r 
zi di sepolcri , e due lapide mortuarie , una de' 
tempi di Augusto , e V altra di remota data den- 
tro un tempietto sotterraneo clie forma 11 soccor- 
1^*^ della chiesa HelP auzidetto santo , le ^ cui ii- 
gle non posspno leggersi pW* esser posta sotfb la 
WdIIu da servire di capitello.ad una delle .cqIqut 
nefche la • kiMit^rfgono. Ci.farono dnoltre iosegoate 
ne'suoi ^i^orni mpltis3ipie fahbriche di rbroljBLT 
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voro ciclopico nei locali detti F Arenuncola , PA* 
raiecii , o Ara-Iani ^ Pestrosrce ,. ed una partico* 
larmente mirabile sopra la Villa di Alzano alle 
radici della sua montagna , avente tre fila di mn^ 
raglionji poligoni irregolari , e nel primo ripiano 
una profonda grotta che veniva chiusa nel sua in^ 
gresso da una grossa e tonda pieira j ma che era 
stata rimossa dalla sua buca donde si scendea al 
sotierraneo. \^i figurammo essere statoun taPedi- 
iizio qualche Tetusto mausoleo , o piuttosto 1' aa-< 
tichissimo tempia di Marte della cittk di SqMA*^ 
indicatoci da Dionisio pervetustum Mortis tem^ 
vlum. Osservammo poi cammin facendo , due co«« 
loane millictrie , una passata la torre suddetta , e 
r altra sotto 3* Stefano del Corvaro : la prima* 
a.fiatto cancellata ne^nmneri, e la seconda con in- 
cisione non bene intelligibile. Preso luine da mol-* 
ti villici , ci venne asserito che passava per col^ 
una via carrese che portava ai Marsi , e che i loro 
padri se la ricordavano sino ai principii del pas-* 
sato secolo. "i^e ammirammo di fatti i piu supers 
bi vestigii nell' imboccare al fosso chiamatp del'-' 
le due sorelJ-e y i residui de'ponti prima di 
giungere al Borgo Colle Fegato nel tosso del^. 
lo Spedalc , ed alP ingresso de' piani del Corva- 
ro vicinp alia chiesa della Madonna delle Gra-' 
zie, pi^ntata sopra stuperda fabbrica ciclbpica : 
Quello poi che pia ci fece maraviglia fu il vede- 
re i icontinui solchi impressi dalle ruote sui maci- 
gni Ifingo la via della valle di S. Biagio , della 
Maddaleha^ e sopra Terramora pejr andare ^ Ma- 
gi ia no , benche la barbara igdoranza o Fingprdi- 
gia di appropriarsi il suolo pubblico ne abbia no* 
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fcorsi atmi distrutto i piu bei pezzi, divergendo- 
He il corso. Si diluciderJt a suo luogo taato que« 
sta via chiamata Latina 9 quanto P altra strada 
Quinzia iudicatoci da Dioirisio , le quali ^ inter* 
secavano le due valU de* SicoU ^ Carseolana e 
Nersia. 

It^Io dopo ayer soggiogati tanti popoli ^ rianen<» 
doli sotto il suo dominio e facendoli appellar I*- 
tali , si applicb a govarnarli con savie leggi ema* 
n&te dalla sua sapienza , e ad insegnargli V agri** 
coltura (a). Per rendersi poi piurinomato ai pa* 
sterl ,^ edifico la citta di Capena , come ci dice 
SoxiNo (Jb)* Le sue yittorie e luminose gesta in 
pace ed in guerra gli diedero il giusto diritto di 
essere annoverato fra gli Dei , ed .eOigiato insie* 
Sfie con Giano , Sabino , Saturno ed altri gloria* 
81 e primitiyi re del'prisco Lazio ((?)• 



(a) CjLEP. alia parola Italia. Postea Italia ab Itala 
rege .Siculotum , qui agricoltaram Siculot docnit el leget 
condidit. 

{hi) Hem alia parola Capena. Hiqc Capeaas a Capena 
vrbe , qoam |ta)as rex edificavit, ut ait Soliatis< Che la 
porta Capena di Roma o^gi di S. Sebastiano prendesse la 
denominazione dqlla citta di Capena i molio credihile. Sa 
nediranno alt rove le ragioni^ distinguendosi due Capena* 
J (c) F^M. Eneid. lib. FJI. . 

Quin etiam veterum efSgies ex ordine avorani 
'Antiqua ex cedro Ftalusque paierque Sabinus 
Titisator curyam servans sub imagine falcem 
Saturnusque senex^, Janique bifrontis imago ^'' 

Vestibulo aitabaat |. aliique ab origiae regn* • 
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CAPO tlllt 



biameremo col nome di re d* Italic i succes-^ 
sori d'ltalo. Si pruovsi che alF etk senile di es-> 
so conquistatore regnd, nnche Morgete o come sua 
figlio , Q come $uq luogotenente nelle regioni che 
si stendevaiiQ da Taranto siijo a Pesto , donde fu-. 
rono cacqiati gli Enotri^Ritengona tyttayia U nome 
di MoRG£ i jnooti di Puglia contermini alia Luca* 
nia allora solo abitati ^ $ebbene lasciassem di. ap* 
pellarsi Margeti quei popoli da lui siguoreggia^ 
ti (a). Sic Jacii sunt Sjculx Morgetes ^t Jtali , 
cum essQut Oenotri^ Pt,iNia, Dionisjq ed Aktioco 
Siracusai^o ci testimoniano che Morgete su.ccesse 
ad Italo ; che domino i Brvizii e Lucani : e che ia 
ultimo venne ad assistere alia yeccbies&za del sud- 
detto, gavernaudo in sua vece tutti que'sudditi ^ 
che successivamente passarono da Enotrio ad I^ 
talo , da Italo a Morgete , da Morgete a Sigola 
e da Sicolo ai Pelasgi ed altri Greci (J?).. 



(a) Dios* lib, /. pag* 37. Italo delatum imperium , Mor« 
getemqiie huic sacces$isse , uade Morgetum eit appellatio. 

(Jb) Idem pag^ 86« AivnocausL Syracastanuflk ait , Morge** 
te in Italia reg^ant^ , ( Italia tone erat ora qua^ longa a 
TarentQ Pestani usque pjpoteuditur ) yeuisise ad enm quem« 
dam romaumn exulem « • • Verba ipsiusi sunt h9« , post- 
quam Italus consenuit y Merges pra Ula regqaviu 

Plih. lib. Ill, cap^ V. Regiatertia^ ager Luoa^us Bru«^ 
tiusque. Teuuerunt earn Qenotri , Itali ^ Morgete , Sica-'- 
li , Pelasgi , et Gnecise maxime popnii 4 ftr ci«» qu%Ua . 
$pi(ig8ia venne appellata Magna-Grecia. 
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Fare die sotto il presente re cominciasse a pren- 
der piii floridezza e vigore V agricoltura introdot* 
ta da Italo , per cui gli abitanti Sicoli che altro 
lion furono in principio die seinplici pastori do- 
zniciliati nell' alte montagne , calarono ne^ piani 
a fabbricarvi delle case per esisere iDiaggiormeute 
a poirtata delle loro Industrie. S' inalzarono cosi fre- 
quent! e numerose abitazioni per formarsene deile 
cittk. Due cagioni diedero impulso a questa deter* • 
jninazione : la prima fu quella di essersi resi gli f 
UQTiiini piu molli e di essere degeuerati dalla ior 
prima natura e temperameuto , per cui gli era dif- 
ficile il toUerare V asprezza de' climi freddi ed ele- 
vati : e la seconda nacque probabilmente dalP aver 
]M[orgete presa passioiie per I' agricoltura e semina 
de' campi , perche avvezzo nella ma.gna Grecia e 
nella Pdglia ^ dove positivameute era di necessity 
iina tale industria , si rivolse con provvide ii^isu- 
re ad incoraggiarla e protcggerla anche nel Lazio. 
Accorgeudosi quel sudditi che in migliorar cielo 
fiotto un clima piu doice ed adattato alia nuova 
fisica lor costituzioiie , miglioravano ancora la lor 
prosperity nazionale , fecero tener strette di ma- 
jio queste due sorelie tanto utili al genere uma- 
DO, pastorizia ed agricoltura , e secondarono le so- 
vrane cure colla loro personale cooperazione* Ecco 
dunque Porigine donde vennero aa essere abitati i 
piani , die dopo il lor disseccamento, non eran ser- 
viti che di pascolo alle greggie ed agli armenti. 
Ovi0io £olle. parole che pone lu bocca al Tevere si 
esprxme;.che nelie sye rive ^ ne^suoi campi , e fia 
4ove 8^ ittnalzb Roma , ooa yi furono in prixM)ipio 
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86 Hon Hire case ^ e poche pecore e buoi (a). II 
dotto BoccAKTO fii percio di sentimento che gli Au-^ 
runci , riputati da lui gli stessi che gli Ausdni , 
|]on vennero cosV appellati che dalle capanne ed 
ovili dove facean dimora (6)* £L noto che i Sico- 
li abitaroao ia principio ne^ monti , e che pas^ 
saronp sotto Amaseno a soggiornare ne' piani del 
Circeo , ed e ancor noto che gli Aurunci ed Au- 
fioui , come abbiam provato sd cap. III. furono 
i medesimi Sicoli. 

C A P O IX. 

RoMO re d' Italia* 

Oi raccoglie da molti scrittori che Homo figlio 
d^ Italo fosse un principe contemporaneo a Morgete 
e che calasse alle rive delF Albula a fabbricarvi una 
picciola citt^ che dal auo nome si appello Roma ^ o 



(a) OrtD. Faston lib. V* 

Haec loca jam deserta "^idi lliid mii&nibtts^ herbas 

Pa^cebal paucas utraque riva boves) 
Et quern nunc geotes Tjberim noruntqae timentquo 
Taon etiam pecori diapiciendut eram. 
Mi atirove nello stesso libro. 
Hie ubt nunc Roma est urbij caput ^ arbor et herbas 
Et paucaB pecudes et easa rara fuit. 
(fr) BoccJMT. lib. L cap* 33. Idem ett Auson Auron t 
et ideo Aurunci Ausoni ab averorth et vroth ebraice , qua* 
rum ilia vox caulas gregum, base prxsepia sonat. Inde fa* 
otnm est ut crederem iotam ilUm partem avium et bovum 
armentiB icatere. n^ 
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cc^tne altri rogliono da una sua figlid cos) cliiama- 
ta. Sembra dunque the questi duesovraiii fralo^ 
TO ieg&ti cou yincbli di sangue , si dividessero il 
comandd disgli istati patelrni^ Sicc6me ci siam pro- 
testa ti di nt)Q costfiiire la nostra stoHa se iiOn so- 
pl^a di antichi docuinenti ^ cosi citeremo alP uopo 
tutti quei testi die possano comprOvare Una cotale 
opihiune^ La variazione deV tempi e VinVersione 
de- iM)nii pero the in essi si trovario ^ convien che 
sieno rettificate da Una profonda analisi e crite* * 
rio , sem^ curare le iusulse dicerie di quakhe 
contrario filologo clie non sveudo bevtitd nei fonti 
delJe ptitne Sorgenti^ si e dissetato nei piccioli ri- 
gagnoli da quelle acque corrdltarti^nte derivati. 
TSon ha duhbio che Roma non abbia avuta la sua 
fondazione in piu epoche (a) ) e solo vi e varieti 
sopra i suoi fondaton* Cecalone G&Iigizio anti- 
chissimo istoritK) ci dice che fosse edificata da un « 
tal Romo che fu Uno de^ conipagni e figti di E*- 
' Dea'^ cinquaat' anni dopb la guerra trojana (b)* 
DeMaooaji ed AoAtiLto acconsentono alia predetta 
assertiva (c) i quei che ci I'acconta le gesta delle 

(a) DioUiS. lib. 1. pag. 8. QDOniam aactores maltann 
variant tarn de tempore qpo orbs est eondita^ quam de ipsis 
conditoribus ^ mihi non videtur rem quasi contestam es9e 
praeteriendam et aUlngendatn obiter* 

{b) Idem ibidem. CBFttALON GietiiftiTtttS seriptof atotichiS" 
aimtis , secnnda a^tate post bellum trojanam ait conditarn 
ab JEneae soeiis ex Uio profectis^ Romo autore dedacends 
. Golonias, fuisse hunc uniim ex JSnefe filiis* 

(c) idem ibidem. Gum hoo de tempore eonientiuut Be- 
nagoras et Agathyllui el multi alii | quemadmodatn et de 
dttce colotii«» 

/ 
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piti illustri sdcerdotesse d' Argo ^ ammette ch^ E« 
Dea venuto Con Ulisse in Italia ne fosse Pauto* 
re ) dandole il notne di una donna trojana appeU 
lata Roma) e si accordano.su cib Demaste Siceeic-^ 
«E ed altri (a). Sallcstio nella guerra Catilina^' 
ria descrive Roma fondata e posseduta in prin« 
cipio da' Troiani sotto Enea e dagli Ab^rigeni 
' ( detti ancbe Sicoli ) (b). Gallia scrittore della 
vita ed imprese di Agatocle ^ h parimente di pa«^ 
rere che una femmina Troiana cniamata Roma ed 
approdata in Italia cogli altri Troiani) si sposas^ 
se a Latino re degli Aborigeni , e che nati da 
essa Romo e Remo , edificassero la citta alia qua-* 
le diedero il nome della madre (r^. Cenogoea poi 
ci riferisce die Romo ^ Anzio ed Ardea fossero 
figli di Circe e d^ Ulisse ( che noi chiamammo 
Amaseno ) da* quali sorgessero le tre citta de' lor 



(a) DtoNji. lib* L paf* 8. Sed is tf ai reeenset tnulieref 
potitas apud Argos tacerdotio ^ et quia gestam sit cajusqtto 
tempore ^ JBneam dicit cam Ulixe delatam e M4>l]si« in I* 
taliam , urbis cooditorem faisse ^ nomenqae indldisse illi 
Bomae a qoadam Iliensi fcemina, quam narrat.caeteras Tfo* 
janat hortatam effecisse ^ ut facto limul impeta nares esa« 
rerent navigationis tedio. Hoic astipalalur Demastcs Si« 
•BEIISI8 et quidam alii* 

{b) SjLLVsrio Bel. CaiiU pug. ftt* IJrbem Komam ii« 
cut ego accept condldere atquehabaere initio Trojani^iB* 
sea dnee^ cnmane hU Aborigenei. - 

(c) Dtonii. lib. I. pag. 85. Callias antem Agatboelit 
vemm gestaram fcriptor^ Romam quamdam Trojanam foi-» 
minam cam ccatem Trojanii delatam in Italian nupsiaae 
Iiatioo Aborigenum regi i peperisieque ei daot fllioa Re* 
mom et Romam i a qaibaa coaditae orbt nomei^ ifopoaitam* 
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nomi (a). Diomsio Calcideise infine nan ha dit&r 
coltk di concorrere nella comune opinione che 
Romo foudasse Roma , ma* che secoiido alcuni ^ 
fosse figlio di Ascaaio , e secondo altri di Ema* 
ftione , noa maocaiidovi anche autori che asseri- 
Tano Roma fabbricata da Romo figlio d' Italo , 
jiatogli da Elcttra figlia di .Latino , ossia Atlaiite 
Latiao (b). II confronto di tutti gli addotti testi > 
dei tempi e delle persone , fara facilmente.coDO* ^ 
scere che la Roma^chiamata donna Trojaua, non fa 
se non Itala figlia di Romo indigene del Lazio j 
non gik straniero : e clie non yisse nei tempi di 
Enea , ma molto anteriormente. Una profonda 
dialettica dfaceruera gli errori e gli anacronismi 
coiitradittorii de' suddetti autori , e coll' appoggio 
del Siracusano, scrittore non.volgare ed anti-roma-* 
no Vfsrra a comprendersi che la cittk di Roma fii 
molto antica ed assai prima deli' incendio d' I- 
lio ^ come ce lo afiferma anche Dionisio (c). Sgom- 



(a) Idem ibidem. Xenagoras hisloricus Ulixis et Circes 
Ires fuisse filios Romunif Aotiom , Ardeam ^ eosqae coa« 
ditis tribas oppidis^ a se indjdiase iliis oomi'ia. 
» {b) Dion, lib, I*pag- 85. Diohtsius Ghalcidensis consea* 
tit qiridem de auctore urbisRomo, sed eum juxta quosdaoi. 
AscHDii filium fuisse dicit, Einathionis juxta alios, necde« 
•unt qui dicunr Romam eondiUm ab Itali fiiio Romo nato 
ex ElfCtra Laliai filio. 

(c) Jden% Ibidem. Qaod si qois velit rem allius repete* 
se tertiam quamdam Rbmam his antiquiorem inyeoiet nt 
quae ante JEneae Trojanorumqne in Italiam adveDtttm faerit: 
hoc auieoi nee vulgaris Qec recens scriptor prodidit 9 icd 
AjiTiocvi Svracusaims «l • • • . 



I 
s 



('37) 

bri noi danque dalla pas^ione a lavore de^ Greci 
e Frigii che ( ha invertite e confuse cosi anticho 
memorie , senza iunestarvi Enea ed Ulisse venuti 
posteriormeate iu Italia ^ concilieremo i discordi 
pareri che obbligarono anche T Alicarn asseo at! 
ammetter Roma fabbricata in tre epoche. La priir 
ma anteriore air arrivo de' Trojani (^ cioe fouda^^ 
ta dal jpresente re Romo ) Romam antiquioren^, 
ante Trojanorum adventum : la seconda quasi 
contemporariea alia guerra Trqjana ( che fu prpi 
babilmente edificata da Evandro ) non, multq pos^ 
belli Trojani tempora : e la terza abitata da una 
colouia Albana che vi fu condotta da Romolo e 
Remo , il primo de^quali la cinse ed amplio di 
mura , perche la trovo desolata o dalle guerre ^^ 
o dalle ingiurie del tempo, hanc aliquando post 
desolatam , rursum Jlhanis JliaH' CoLONidMi 
eo Romuli et Remi ductu mittentibus^ accepis-^ 
se habitatores (a). Cluverio inerendo ai piu elaa* 
$]ci scrittori ci conferma che Romajnogiu tempo 
anche remotissimo fu capo del Lazio ed eretta day 
Sicoli che chiama anche Aborigeni, perch^ ^iu** 
fttamente 11 crede i medesimi popoli ; come a chia^' 
xe note si spiega a;l lib. III. Cap. XXXIIIm 
della sua geografia* Siculi mutato nomine Jbo^, 
ri genes dicti\ ed al cap. XXVII *> del medesimo 
libro. Caput Latii in omhi ce\^o fait Roma a 
SjcvLJs condita , et ab jEneite posieris si^e AU^ 



Atqoe ita ex antoritate Syracusani hujut acriptorjs in* 
▼enittir qaaedam aaiiqui^ Eomn Trojaw . tamporibuf * iv* 
P^rior* ....... V. ^ x 

(a) DiOMis. lib. /, pag. 96f ^ . , \ 






bonis ) ut tradunt ^ auctd (a)^ Amnosto Cau« 
mvo ci dice similmente ch^ essa esisteva molti se* 
iboli ptima di Romolo ^ chiamata Valenzia « tra« 
mutandosi tin tial nome con Roma dopo la venuta 
hi Evandro e di Enca f^^, Silegga Plutargo ia 
Bomolo sulPantica fondazione di Roma* 
« Si desteraono certamente a meraviglia alcani 
pi'evenuti moderni su questi nostri divisamenti , 
na se si considera il doppio numero degli abi-» 
tatiti di qtiei tempi ^ si coaoscei*^ ch' e$di dovea- 
tit> ancora avere il doppio numero di citta e ter* 
ire da essere abitate^ Kisalendosi sul cammino del«» 
r incivilimento delle societa ^^ ne vedremo il ge» 
laio piu attivo nella qiiantitk degli edifizii ed a* 
pere pubbliche. La perdita delle memorie sui mo* 
numenti de^ hostri antenati ^ e la maucanza de^ 
rapporti tra le nazioni ^ han aepolto neir oblio le pi& 



^ (a) Cjto de Origin. Qai<}am Aborigetiani et agfd Heft* 
liDil descendeulel Palatittm montein ante Romam Itali fi^ 
liam teattere. Dtppiu FjRkosM de $erm. lat^ lib* //^. A* 
borigeties ex agto reati&o Palatium iasederont. £d ecco 
ehe il monie Falatino era anche net remotissimt secolt 
pritna di Romolo abttato da Homa figlia if halo r# 
de* Sicoli y e dd esti Sicoli > deiii anche Aborigeni. 

{b) CjtBPtHo alia parola Roma. Alii » tnuliis ante Ro« 
mulum Bttcttlif cptiditam volant; primamqne appellatant 
Talentiam ^ Romam autem did cepisse post Evandri et £« 
tkitt adventum ^ qui latin^ voce in gr»cam ejusdem signi« 
^cationif ^translatai, Romam appellarunt. tl ehe i vero 
nella prima parte i ma faho nella teeouda $ non irovan* 
diiii vertm auiore ariitco ehe ee ne abbia data notitia. 
f^'jfkeile perh' ehe Roma e Fatentia Jbuero una stesso 

9iome antico signijicante valore i oppure un iuo aggei^ 
tipo. 



heWe imprese cte'popoli isoIati« Si*der<ft)0 solo t 
Plinio ( che abbraccio pet cosl dire V intiera na* 
tura^ le investiga3^ioni a nol tramandate auUe primo 
genti d' Italia ) ad oggetto di fafci conoscere chei 
colli di Roma furono ancbe abitati prima di Ro« 
suoloyanxi che Roma istessa contenea gik gli Ul« 
vertiati ^ e cbe V altro suo nqme fu 5 come cosa 
pudenda ^ teligiosamente vietato di proferirsi nelle 
sacre cetimonie della Dea Angerona stabilite a tal 
tiopo ai diciannove di dicembre 5 e percib rappresen* 
tata con bocca cbiusa e sigillata (0)^ II monte Ce^ 
J^io chiamato Querquetttlano t il Quirinale Sicano 
il Gianicolo Antipoli : il Campidoglio Safurnio | 
erano picciole cittadelle ^ ma chiare nelP antico 
Lazio (b). it manifesto dtinque che Roma fa pri« 
mieramente edificata snlP Aventino da Rotto figlio 
d' Italo y chiamato da Beaoso ^ dal Z^^putti 9 dal 

* 

(a) Pus. Lib. IIL Cap. V. Ulyernate^ sapefqu^ Bo« 
tna ipsa, cujas nomen alteram in afcaoU cseremoDkrum 
nefas faabetur ; optima et salatari fide abolitttni/ entibcia^f 
vit Valerius Sorantts ^ et luit mot poenas* Non alienam vi« 
detur inserere hoc loco eieraplam teligiotiis antiquae ob hoo 
snaxime ftileotiam institiita; : namque Div« Atiseroiitt co{ 
aacrificatur ad dietn XIi Kalend. JaOttarii ore obligato ob« 
aignatoque simtilacrum habet. 

(6) Idem ibidem. In Latio clara oppttia « • « Comietiliitiiy 
SATtmiriA ubi titiiiq lloma est! AimvOLis qabd nune JanU 
cuius ID parte Rooia» * • • QceaQt^BTULASi , SicAvi etc« / ^ua» 
li abitauano Hel monte Celio ^ e nel monte Qnirinale , e 
percih si scotge da tutti gli autoH che ifuii $iti formd^ 
vano piceioli yichi da euijii nuniia e crebbe Roma n^ 
tempi d^ tuoi re* Si Ugge un simile faito anehe per 
Atene > eke Teseo fabbtico eoUa riutUone di moUi Fielu* 
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Roni e ^a molti scoliasti dnche Romanesse (a)« 
II fliosofo pensatore , li profondo ed erudito an« 
tiquario ci saran grati di queste nozioni ^ onde : 
lo spirito si sviluppi a sempre nuove osservazio* 
ni c ricerche , stendendosi al di Ik dei ripetuti 
racconti de' servili copisti di Livio , e producea- 
do quei germi di sapere bastanti a far distingue- 
te delle yeriti^ fra P ombre de'secoli. Le vetustis- 
isitne fire sotterranee del Dio Coofso , i ruderi de* * 
tenipii di Vulcano e del Sole, gli avanzi della • 
porta Mugonia , le colonne del tempio di State* 
re y le opere pubbliche eternamente durevdli , le 
leggi pii|i sayie di quelle della Grecia , e le tan« 
te vittorie e V immenso uumero de' cittadini scrit-* 
ti ne'primi censi di Roma, poteano esser pro* 
duzibni di un rozzo popolo nascente , e di uo ca- 

i>o di vagabond! e di rustici? II ralfinamento del* 
e arti non si acquista se non coW esperienza de* 
aecbli, e colla scorta della filoso6a/ Bisogiia duu* 
que convenire con DioNisio , che Roma f'u fonda- 
ta e tenuta primieramente da'Sicoli: Urbcm ter^ 
tcB marisque principem • • . tenuisse primi in omni 
memoria dicuniur Siculi gens indigena (b) ed 
al lib. II. pag, t36. Urbs Roma . . •Earn tenue^^ 
runt post hominum memoriam quidam indigent 
dicti SjcuLt , e p^rcio yiene chiarita la sua an- 
ticbita ed origine da noi ammessa prima di Ro- 
zoplo , cbe ayea apprese tutte 1^ belle arti in Ga<* 



(a) Bbmso Lib. V. HiMt. Chtdd. 
JSjppuLLi Sommar. Siari di Roma* 
Rotzt Diuon* Siar. Mitolm 

(^) Diom* Lib* L p0g* «• . . 
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bio : quest! nobilltando di fabbriche e di iniira 
piu alte il Pa latino , V unl al Campidoglio ed al- 
PAventino che fortificb con baluardi e circonval* 
lazioni per difesa de^ cittadini , xnon essendoyt 
prima se non pastori ed agricoltori poco portati 
alle guerre. Inierea Romulus contra hostem bel-* 
licosum dill gen tissime se prcsmuniens Palatinos 
muros aldores faciens , providebat tutelte cis^ium^ 
Capitolium quoque atque Jwniinum , ut nunc 
90cant colles ^ fossa et vallo complexus , pasta* 
ribus et agricolis receptaculum , utrique impa* 
sito prcesidio. 

Kon essendovi nella vita di Romo altri fatti lu-« 
iDiDosi , e congetturandosi ch' egli fosse im figUo 
postumo d^ Italo y passiamo a Sicolo* ^ 



p 



C A P O X» 

SicoLO re d' Italia ^ prima di questo name.. 



arerit strano a molti leggitori cbe i descriiti 
re come anche il presente Sicolo coutinuino ad 
esser riputati di discendenza lanigena e padroni 
d^ Italia , allorch^ non si veggonopiu far dimofa 
nelle montagne delP antico Lazio. pe si riflette -pe^ 
ro che i lor sudditi , come si h narrato, diventi-«> 
ti agricoli dopo i re Italo e Morgete , comincia- 
rono a stabilirsi ne^ piani di Roma , andera a 
svanire il* dubbio. Per simile riflesso non dobbia*^ 
Ind neppur meravigliarci , yeHendone una por-» 
zioue fabbricarvi delle cittl^ per attendere con-« 
tinuamente alia colli yr^ione de^lor qampi, ch'e-^ 
sigeva la lor assistenza ed assiduo layorQ^.TuiU 



t 
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gU Qomim ia principio delle cose esetcitarono la 
pastorizU « come si osservst aino ai tempi di Ro^ 
molo e RemQ , ed ib palese ia coDseguenza che 
menarono una vita errante« Si legg^no le gtorie 
delle anticbe dinastie de^ re pastori a Egitto ^ do- 
li Auriti , de' Caldei , degli Sciti % degU Arcadi , 
c' Patriarchi Ebrei , e di tqtt' i popoli montigia-i 
ni che furono i primi abitatori della terra » e se ne 
ravviser^ la verity, Koa si puo supporre che gU 
Aborigeni ( sebbeae anticameate fosaero tutti ua 
popolo CO* SicoU ) avessero queati monarchi , pert 
ch^ li abbiam veduti da tutte le bande yinti e 
smembrati di territorio da Sabino-Sicoli , con per^ 
dere eglino molt^ citta e aino le lor qapitali Liata e 
Cotilia , esseodo inabilitati a ricqperarle per im-< 
potenza dv forze fisiche e morali^ Si ricava inol-- 
tre dair AiiicARicAsaEQ cVeaai ayean suacitati de' 
inolti partiti nelle genti liinitrofe ( cV erano gli 
TJmbri ) ^ pei^ ecgitarli alle armi contro de' Sico« 
li , e cue quella guerra per lungo tempo avea 

lacerata V Italia | noa eaaeadove^^ atata mai una 
simile (a)t ' 

DilucidatQ questo puato , ci rimane a proyare 
eke Sicolo fu il sucqeaaore di Morgete e di Romo , di 
cui force era figlio y e per conseguente nipote d' I^ 
tala. MoUi convengono ch' egli partendo da Roma 
ed andando a troyar Morgete ^ fosae da queati rice^ 

• • ■ t 

. (a) Dipfits. Lib. /^ pag. Zu Keo qlUm finitimani gen-i 
tem infe9ta}>ant magis ^uam Siculos; huGQQtrorers lis, tan- 
dean, geotes integrae ad arma sunt exeitae « et Bellum or« 
tain quale ad earn diem idiud uuUaoi ia ttrra Italia dtt« 
ralwam-loogo tempore. 



( «43 ) 

vuto ospitalmehte t che qiiindi yenissa costittiito 
principe sopra le sue genti ; Aittkm^o Siaacwa^ 
Ko e DioNisio ^e ne fanno testimonianza (a) : Ori^ 
Dio prima di Puniq al libra IV de' suoi fasti ci 
da parimenti coutezza che uno de* sette colli di 
Roma prese da lui il nome di Sicolo (b) che si 
cambib cou quello di Quiriaale dopo che vi fu 
morto y sepolto e divinizzato Romolo sotto il no* 
me di Quirind (c)« Ecco dunque verificato tan« 
to che Sicolo parti da Roma fondata da Romo 
suo padre , quanto che fu il re che gli success^ 
nella monarchia Sicqi«a« 

Cade an che a proposito di far qui osaeryare che 
i vetusti principi Sicoli Puno dopo 1^ altro reae« 
TO abitati i varii colli che quindi furon compre* 
$i sotto il nome di Roma , ed e percio , come si 
e detto ) che V Antipoli fu chiamato Gianicolo 
da Giano , il Campidoglio Saturnio da Saturuo ^ 
I'Aventino Roma da Romo, il Quirinale Sicolo 
e Sicano da Sicolo, ed il Querquetuhmo CeliQ 
da Gelio ossia Ceculo« 

(a) Djoffjs. Lib. L pag. 17. Et quod Sicvtvs a Mor« 
gete exceptus ^hospitio proprium principatmn in e-c Gbit- 
7S leonstituerit. 

Jdem pag. 87* lulus oontennit et Horges pro illo re* 
gnayit ; hujus tempore veoit a Roma yir quidalb profa||iil 
nomine SicuLus* 

(bVOriD. Fast. lib. IF, 
T^mpla frequentari coLUKJB proxima* ^oaTJK 
Nuoe licet 9 a SiCUQ opmina coUe tenet, 
(c) Idem Lib* //• 
Proxiraa lux vaena e«t y at tertia dicta Qniaixro ' \ ^ 

Qui tenet hoc nomen Romnlus ante fuit. 
Templa Deo finnt , coUis quoque dicttti lb illo 

Et refenuit eerti ttcra patema ^'^' 
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' Avendo noi nelP anno scorso girato molte. te- 
nuie deW agro romano non solo per provveder 
d^ erbe iayernili il nostra gregge , tna per un^ an- 
tiquaria escursione , trovammo un locale clie ap« 

{larteneva ai marchesi Accoramboni di Roma , tra 
a diruta cittk di Fidena ( oggi Castel Giubileo ) 
e' Nomento ( la Mentana ) cbiamato Re^di-Cicoli. 
Questo vocabolo ci persuase > a comprar 1' erbe 
di una tal tenuta per aver campo di meglio esa- 
minare I' origine di questa etimologia. La curio- 
Biik che molte volte suol esser madre del sapere^ 
e la passione per 1' antichitk , ci formarono ua 
interesse di stendere le liostre microscopicbe di- 
ll genze sulP oggetto : non ci fa perb dispiacevo«' 
lie il vedere gran rottami di tegoloni anticbissi- 
imi ; pietre marmoree ben lavorate ed infrante , 
i di cui minuti pezzi copriyano quel terreno ; 
avanasi di fondamenta di superbi edifizii ; frequen* 
ti grotte scavate dentro le viscere della terra con 
1^ arte ed il lavoro il pi& meraviglioso ; e molti 
ruderi di sepolcri e tempii di remota e benMu-* 
tesa archittettura. I frantumi di opere figuline 
inverniciate con varii e ridenti colori eran con- 
tinui J e percib. tirammo la congettura che quei 
jnouumenti fossero residui di anticbissime abita- 
zioni del re Sigolo j e che tanio quel territoriO| 
quanto un^ altra tenuta fuori porta Trigemina y^ 
oggi detta di S. Paolo, cfaiamata parimente Re- 
di-Cicoli , appartenente al capitolo e canoni<;i di 
S* Pietro in Vaticano , dimostravano P antico do- 
xninio che v^ebbero i Sicoli in conferma del te^ 
ato di DioirisiQ al/i&. LI. pag. i. Urbs Roma^^ • 
earn Wmerunt primi qmdam indigenof dictijiSt^ 
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cvhi multorum etiam aliorum Italite locorum 
incolce ^ quorum non pauca nee obscura monu-: 
menta manent usque ad nostra tempera , et in 
his aliquot locorum appellatio Sjculjcvm pri- 
sees habitationis vestigium. -Gli amanti di noyt« 
ta se non troveranno una certa ragione nelle no- 
stre indagini , yi troveranno almeno uno spirito 
di analisi per supplire ai bisogai di una aloria 
originale. , 

CAPO XI. 



L 



Ceculo o Cjbljo re d^ Italia. 



la diversitk de^nomi che spesso sMnconIra in 

leggendo gli scrittori di antichiU , non deriva se 
non dalle diverse lingue. con cui ci sono stati trat* 
xnandati i loro componimenti*. Molti Romani ao* 
che di dignitk consolare soleana applicarsi a sori- 
vere in greco le lor opere o per emulazion di 
gloria 9 o perch^ ambivana di esser distinti i^l- 
le cognizioni di linguaggi peregrini (a). Ne'oo- 
stri tempi si pratica anche^ quest' uso. Quanti 
scritti di ogni ^zione non si leggono in lingua 
latina? Es^minandosi i fatti e le ^persone ^ fa 
di mestiere conoscerne V identifica qualita nelU 
loro immedesimazione. Con questi principii si an- 
dera a verificare che le diverse denominazioni del- 
le medesime citt& e popolazioni non sono abba- 



(a) GivsTijto m exodio* Trosti Pompei. Cum mulu ex 
romanis coDsalaris dignitatis viri , res rofkianasvgraeco seiw 
mone et peregrino contulissent seu aemitlatione gloris^^ tea 
varietate pperis delectatt. 

10 
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gli I come taluni credono ^ corsi ne* libri , ma ef- 
fetto di syariata dizione. 

I lumi che si potean ricevere dalPistoria Gal* 
dea ossia Babilonese di Bbroso , ci ayrebbeto pre- 
Stato molto soccorso alio schiarimento di alcune 
antiche memorie da lui raccolte suW Italia ^ se Fra- 
te Annio da Viterbo ed altri non le avessero adul- 
terate e rese apocrife ;' ne diamo nondimeno un 
embrione perch^ se ne yeggano alcuni pochi ma- 
teriali nella nostra opera* 

Giano preso per Noe , si porta per primo re 
del Lazio. 

Gomero Gallo per figlio di Giafeto. 

Oco Veio per figlio di Gomero. 

Cam^iseno per nipote di Gam , chiamato ancbe 
Saturno , da cui si ripetono i fabbricati antichi 
8ul monte Gapitolino. 
'[ Giano II. che rese abitato il Gianicolo. 
■[ Sicano o Sicolo che popolo il Quirinale. 
' Grano Razenio ossia Giano III« 
^ EnacUiLuchio. 

Tage Lestrigone. 

Sabo o Ercole da cui discesero i Siibini. 

.Atlante Latino o Italo , ch'ebbe per figlia Ro« 
ma , la quale edifico una citt^ sulP Ayentino, e fu- 
tono formate nei suoi tempi le due monarchic del 
liazip ossia Italia ^ e delPUmbria ossia Toscana. 

Romanesse ossia Romo figlio di Roma. Avyen- 
ne nella sua epoca il diluyio di Deucalione ia 
Tessaglia* . 

Pico Frisco.^ 

Fauno Frisco. 

Annone Faunigena ossia figlio di Fauna* 
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Giano-Marte IV. 

Ceculo ossia Gelio che fondb una cittadella ael - 
monte che prese il suo nome* 

Pico il'giovane« 

Fauno il giovane figlio di Pico, 

Latino figlio di Fauno, Questi ebbe per figlia 
Lavinia che si sposQ ad Enea« 

Un tal catalogQ che forma la kerie di yenti re 
deir antica Italia attribuito a Bbroso ^ ma piuN 
tosto del Viterbese e di altri autori moderni che 
r hanno immaginato ed invertito nella cronologia , 
nelV ordine periodico e ne' nomi ^ h stato abbrac- 
ciato dal Zappuu , dal Fi^eqioive e da molti ano« . 
nimi ; conformandosi pero , se non nelP insieme - 
coUe storie greche e latine , almeno in parte co* 
molti fatti di cui abbiam cono&ceuza) si e stima- 
to bene di qui inserirla. 

L'attuale re Geculo dietro al confronto ed e- 
same de' prischi nomi , si trova da noi esser 
lo stesso che Celio , Clelio , e Gluilio ^ come ce 
lo manifestarono DiONisio , Livio e tutti i scritto- 
ri latini. Si dlssero percia Fosse Cluvilie e Fos- 
se Clelie dove morl Clelio re degli Albani sotta 
il regno di TuUo Ostilio ; J'oe e P ui formava- 
no anticamente un medesimo dittongo (a). Ray<* 



(a) Lir* lib, I. cap* IX. Fossa Cloelia per aliqaot sas- 
Gula appellata a nomine Dncis , donee cum re nomen quo- 
que vetustate abolevit : in his castris Cloelius rex Albano- 
rum moritur. In molte edixioni perh si legge Fossa Clui" 
Ha et rex Cluilius. 

Dion IS, lib. HI, pag. 178. Albani metati sunt ad Fos« 
sam Cluiliam quae nunc quoque nomen auctoris retinet. 
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Tisiamo. dippiu die non fu diverso it Home di 
Ceculo da qaello di Siculo , leggendosi in molte 
lapide Lusius Nepos invece di Lucius Nepos ^ 
,e spessissimo usato 1' I per £, come nelle leggi 
' delle XII tdTole , in Pacuvio , Ennio ^ Plauto ec. 
' onde per non confondere P attuale re nella me- 
desima nomenclatura colF altro re Sicdlo , forse 
81 sark cosi segnato. I Roman! liella mescolanza 
di tante lingue . introdotte fra essi nei tempi dei 
re e della repilbblica ingentilirono la primitiya e 
rozxa locuzione deli' agreste Lazio (a) , ed in con- 
seguenza i termini ItaloGreci de* tempi di Gia- 
no e Saturno dati ai soggetti medesimi , avranno 
ritenuto altri P antico Tocabolo , ed altri quelle 
del nuovo linguaggio ; ovvero si saranno trascrit- 
ti secondo i rispettivi. dialetti degli autori. Ne 
trbviamo gli.esempii anche a di nostri. I re Clo- 
dovei di Francia furono , come sono , appellati 
Lodovici e Luigi , sebbene questi tre diversi no* 
mi yagliano a significare lo stesso. - 

Parlandosi ora particolarmente delP attuale re , 
si dice ch* egii nascesse fra le pecore vicino al fo- 
CO ) e che fondasse la cittk di Palestrina (6). Cluve* 
BIO la suppone perb sorta molti secoli prima del- 



E piu uppresso itaqae Cluiljus priusquam aliquid streuue 
eessisset, tali fine absumptus est. 

(a) HottAT. Epist, //. Lib. /• Et arles • 
Intulit agre»ti Latio : sic orridus ille 
Defluxit numeius Satulrhius. 
(fr) Vjbc. lib. VIL JEneid. 

Nee Prseticstiuse fuodator defuit urfais 
Vulcano gcnitum pecora inter agresfia regensi 
luventumquefocis oninis quern, crcditit »Ua 
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la guerra troiana (a)^ U Suarbsio h ii parere che 
fosse fabbricata in cima al suo monie(o). Sbrtiq 
asserisce lo stesso (c). £ Festo aggiunge che si 
denomino Preneste , quia montibus pnestat (d). 
I residui del suo tempio della Fortuna che si veg- 
gono di lavoro ciclopico , dimostrano I'antichissi* 
ma sua costruzione ne^ tempi de' quali ora e discor- 
so. L^anacronismo 4el Mantovano che la discriva 
nel f^II. lib. delle sue.Eneidi nata dal Ceculo che 
condussele sue leglotii contro di Enea, h del tutto 
immaginario ^ perche sappiamo da lui niedesimo 
nel lib. J^III che molto tempo innanzi era sta* 
ta florida^ )b che fu necessario ad Evandro di com- 
battere con un suo re chia|nato Erilo. assai forte 
per aver sortito dalla sua madre Feronia tre ani-» 
me , ossia tre regni o provincie (ey. Si deduce 
dunque da cib che il Ceculo di Vehoilio fosse 
diverse da quello che fece edificare Palestrina ^ o 
che ne abbia egli postecipata V epoca ^ portando* 
celo nello stesso tempo e per autOTje jdella citU di 
Preneste , e per cond^ttiere delle* siie milizie in 
fioccorso di Turno contro de' Frigii. Seguendo 



CECULUS, huno legio late comitatur agro8tis« 
Chvr. ItaL Ant. lib. 111. pag. gSS. 
SujRES. P. A. lib. I. pair. 5.' 



Cc) Ser. ad jEneM. lib. P^II. 

(d) Festo de verb, sig. verba Praneste* 

(e) P^iRG. jEneid. lib. yjlL 

Quails eraiu cum prim am aciem Prasneftte sab ipsa 

.Siravi scutorumque incedi victa? aOervis 

Et regem hac Herylam- dextra «ub tartara misi 

Nascent! cui Ires animas Feronia mater 

( Horrendom dicta ) dederat. 



(tSo) 

Plutakgo dobbiam dire clie Palestrina fit ingran- 
dita e calata al basso da Telegono figlio di una 
Circe e nipote del re Latino. La Cirte di cui qui 
si fa xnenzioiie , era forse la moglie di Camase* 
no ,' ed il re Latino ^ 1^ Atlante cognominato Lati- 
no. II nome cbe le fu podto di Prenesie derivo 
dalle corope delP elci di cui si ornavaiio quei cit* 
tadini (a)^ Plimo P appell6 Stei^aIiE) e Poliste- 
FANB (p) 9 voce greca ciie ditiota corone 9 e mol- 
titudine di cbrone« Si deve in consegiienza argo- 
xnentare ^ o 'ch^ i Pelasgi edsetldosene rest padro- 
ni nella lor ventita in Italia e nelle guerre contro 
de' Sicoli ^'le cambiassero il nome, o che cib le 
avvenisse da- c(ualche colonia introdottavi da Te* 
legono , per cui Strabone ed altri P ban denonii- 
nata clttk' ^^^^^ ^ - obbltatidone il primo fondatore 
ch* era' statb il ndstro CEctJLO (c)# 
* Avendo fatto cetino in altri capitoli cbe in uno 
de'sette colli diiflbaia yestilo in principio di so- 
le qu2rcie^d'p6JSdi6 detto Querquetulano , vi comin- 
fcib Ceh'6 la^'jpriitia yolta a fabbricare ed a portai^ 
Vi de' coloni ;- cade ora in acconcio di far cono- 
scere che quegli fu il presente re, essendosi di« 
mostrato che Gelio e Geculo suona lo stesso ; e 
non gia chd prendesse una tale appellazione dal 
Toscano Celenne , come alcuni erroneamente ban 
creduto » e molto menp da.un altro Celio ne' tempi 



(a) Plvtm. In, parol, seu. Hisi.firofc. ei Rom. iV. 4i, 

(b) Plut. lib. JJJ.. cap. V^ 

(c) Strjb. G€iogm Lib* V* 
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At Rokolo (^)« SebBene. sia stiperfiao il rlpetere 
che Roma ed i suoji dintorni furono sempre n^ 
tempi antichi aLitati da* Sicoli , pure non sark i- 
nutile il dire che il monte Esq'ailiqo ayea la sua 
denomina^ione dalP abbondanza delP ischio , albe? 
ro ivi spontaneo i cui frutti furono il primo ci- 
ho degli uomini (i) : che il Viminale la prese da* 
Timini o salci : il Fagutale da' fagi ; il Querque- 
• tulano dalle querce : il Latireto da' laiiri (c) : e 
» che quindi questi ultimi tre cambiarono i loro no- 
ini con quelli de' principi che li abitarpno j come 
avvenne agli altri colli circonvicini* , 

Cluverio , V AutorQ delle memorie Prenestine ^ 



MMaMtaaMika*iMiiaM««aka«MBNN*ariMto 



(a) Bbboso Hist* Chald. Lib* V» 
Zappvlli Sohimar* Jsion par. IL Cap- L pag. 83. . 
FssTo I dice V Escinardi al Gap* V. della descrizip^ 
lie di Roma , non dubita che il Celio non fo^se abitato aa 
Cele-Vi1»enna capitano de^Tu^ci, ,ma non si sa il quando. 
Ohre il Celio si fa menzione dagti icrittofi del Celiolo sul 
quale h la porta Latina. Trasse V uno e 1- altrp il luo no«- 
me da Celio Sigvlo, non gik da Gele-Vibenna* 

(*) ZjccAtt. in notis. T. Liv. Lib. L Cap. XVIL 
Esquilise nomcn acceperunt ab Escnlis ^ quomodo mons 
Viminalis, itemque Fagutalis ^ a YiminibaSj et fagis^ item- 
qne Qnerqnetulanus a quercetis. 

Calbp* de uerbo JEscuio. Et Cdts). ibid. Escnlns ar« 
bor grandifera cujus. fructu homines in primaBva estate ve- 
scebantur« 

(c) Dioif* Libw JIL pagy ai^. Aventinns 9 sylris turn 
obsittts rarii generis $ea praecipne lanro.unde Lauretum 
pars ejus dicitar* ,J?(i ecco che i soli proprietarii di quei 
monti su qualt aifectn domicilio e signoria poteano da* 
re il lor nome per eui il Fagutale fu detto Sieolo , it 
Querquetutano Celio , il Laureto Roma da lor principi 
Siculo^ e Celio, e Romo , appellandosi (Tuihdi t ultimo 
di essi A^entino da un re di Alba che vi mor\. 
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ed akri ^ ripetendo V edificazione di Pales trina da 
Ceculo piu di quindici secoli prima F era cristia^ 
na , Tengono a combinare coUa nostra cronaca (a) 
8ul riflesso ch' eglino ban seguito il periodo di 
S. Girolamo e non deila 3aniaritana. 

Se i paesi ricoperti di tende e di tabernacoli 
cl ricordano le prime tribu de^ popoli pastori ^ i 
progressivi aumenti de^loro edifizii ci mostrano 
ancora le vie' ed i mezzi con cui si eSettub e 
propagb^ il lor commercio e 1' industria , dandoci 
prove del sempre piu crescente loro incivilimen* 
to , genio e riccbezza. Per toglierci pero da ogni 
riscbio di dar vita ad esseri cbimerici , abbiamo 
poggiate le nostre opinions sopra autorevoli tra* 
dizioni ed anticbi testi y e dove quest! son man*- 
cati 9 ci siam fatti leciti di esporle sDtto la for- 
ma di probabilitk e di congettura. £l dunque prez-- 
20 del nostro lavoro , coUa descrizione de' re 
Sicoli y di porre anche in veduta il .quadro del- 
le monarcbie Egiziane e Babilones^ ^ per confron- 
io de' tempi e coUazione d' istoria. Beboso , Ma- 

KBTONB ) MbtASTENB , DiODOKO SiCOLO , ErODOTO ^ 
EUSEBIO J AfRICANO , SlNCBLLO , AbIDENO , ApOL- 

I4OOORO ed altri molti ci ban dati gli annotamen- 
ti deUe tavole die qui sotto presentiamo. Non ha 
con noi rapporto la lunga serie de^ Cinesi discen- 
<ienti da Fo-bi cbe si pretende vissuto trecento 



i4^ 



(a) ChvrER. liaL jtnt. Lib. III. pag. gSS. 

Pethini Memor* PreneU. Lib. J. Anni avanti Crista 
MD. Ara. Vix. 

Rozzi alia paroU Palettrina o Preneste Clvt. It. An,' 
III. Saiur. P. A. I. 



< > • 
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e piu anni prfma di Belo , e percio ne pmettU* 

mo la nomenclatura. ^ 

TAVOLE 

m MANETOVE SAGBRDOTE BGIZIANO 

Sulle dinastie de're d' Egitto. 



# VvLCANo ossia Efesto re L Fondo la citta di 

Our da cui presero il nome gli j^uriti. 

Elio ossia Sole re //. Edified la ckta del 
Sole detta Eliopoli. 

jicATODEMo re III.- 

Crono ossia Satukno re If^- Si dice che. des^ 
se principio alia citth di Tebe , che poi fu tarir 
to ahbelliia ed ampliata da^ Bosiri. 

OsjUTDs con JsjDs re V. Morto Osiride regna 
sola Iside che insegno la prima s^olia la serninn 
delle blade ^ ed innahb la citta di Bubaste. 

TiFONE re VI. Usurpatore. 

OROJiglio d" Iside re FII. Uccise Tifo^e e 
riacquisto il perduto regno paterno. 

jtRBTE ossia Marts re Fill. Fu gran con^ 
quistatore e potente in armi* , 
' Anvri re IX Incoraggl eprbtesse la pastor 
rizia . e fece religiosdmente venerare i cani c6n 
me custodi del gregge^^ ponendane V imagine ne\ 
suoi stemmi. ^ » , • »*; 

Ercolb re JT. Gli Egizii asseri^ano che gue\ 
stifu un antico lor sovrano^ di cui in appres^ 
so tuUi i guerrieri . eke si segnalas^ano nellQ ofiry^, 
tic sinUli allc sue ^ si arrogarono^ dkm^memj :*U 
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jipOLLo ossia MiTRA re XL Fu il primo in* 
ventore delle piramidi ed obdischi , ed eccellen^ 
te in musich e medicina* 

Jmmone re XII. Celehrepel sua ofacolo neU 
la Libia. 

DjosTSio 6 SAceo re XIII. Conquistb le In-- 
die : eresse due gran colonne alle alture delle 
foci del Gdhgi^ dove fece descrivere le sue vit-- 
torie* Gli Egizii istituirono in di lui onore le 
Trieteriehe i feste che si celebravano ogni tre 
anni per tre^giomi. 
Titos re XIl^. 

Soso re Xf^* v 

Zbvs qssia Giovs re XVl. 
I fra^rhehti delV istarie di Manet one sono 
Stati aa^ nqs^ri scrittori Ecclesiastici discussi e 
riconosciuU per esagerati e mendaci nelP epochs 
di jquesie prime sedici dinastie $ ossia regni di 
principi , selie ,d^ quail si dicono anti-diluvianl 
ed onoraticol titolo di Dei^ e glialtri nofoe con> 
quello di Semidei. 

Mbnbtb re l»o Mbsaaim ^ secondo la Bibbia. 
Qui cominceremo con qualche certezza a stabi^. 
lire la cronologia de^ re Egiziani^ Fiene questi 
vantato per il primo della . Xf^II dinastia , edi^ 
cesi^^sfieregnasse nel ijSodel mondo. I sacer- 
doti di Egitio dissero ad Erddoto che Meneta 
edifico Menfi td, il sontu0so tempio di F'ulcana 
in ess a ciitcL : e che Rampsenito , Meride\ va 
Psuptmetieo re posteriori Vi.dggiungessero i ma-* 
gnifici poptid * ed ^iirl J^'guitrdewbli ormuneUti z 
gli dedantarona dippMi le ime' cowjuiste stdV A^ 
sia ed jifiiea.i 
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VESSonn o Sore re II. Porto le sue armi si-' 
no al Ponto net 1790- v 

Bbori o Beoss re tit. net i8id. 

Rampsenjto PeleSevco re IF^^ nel i834* Si 
legge nel lib. II* di TACitO che Germanico es- 
sendo andato a wsiiaP V Egitta e^ P ingenti sue 
molt , come ancora i tnardvigliosi ruderi di Te^ 
be , il piic \fecchio di quei Sacerdoti gli spie^ 
• g^ ** gct^ogiifici , ossia antiphi caratieri sagri 
^ impressi in quetli obelischi ^ con cut ^ gli disse , 

ch' erano segnate le memorie di quel s^etusiissi'- 
mi re Egiziani i che la sola Tebe da^a settecen^ 
to ntita giovafii di eta militare : che il detto' 
Ramps enito Mea soggiogato la Libia , l^ EtiopiaM 
la Persia , la Battriana ^ la Licia sino al ma^ 
re : e che vi erano di piu in quei monumenti in^ 
dicati i tributi ^ le somme d? oro e d\ argento ^ 
il numero delle armi e! cavalli , i doni di avo^ 
rio e » d^ incensi che si dos^eano prestare ai tem^ 
pii : e la quantitcc di grano ed utensili che ogni 
nazione era^ tenuta a contribuire* La smisurata 
poi ed incredibile serie d^ secoli Spacciata non 
solo a Germanico , ma prima anche ad Erodo* 
TO , a P^ATON^ i a PiTT AGORA cda tutti i viag^ 
giatori che si portavano in Egitto ^ i coniraria 
alle sacre istorie che son difede ^ e percib non 
^ ammissibile ^ ma solo doobiamr predere che 
^gjptii primi per figufa$ animalitrn} s^nsos men- 
tis affingebant et antiquisisima mofinmenta memo* 
ri» hamanjB impressa cernantur ^ et literarum te- 
lnet inventores perhibent ; inde Pbaanic^s intalis« 
86 Grascids tamquam primi reperireat quae accepe*; 
rantt Tic* lib^ IL \. 
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Jpoctti re V. net 1870. Sotto questo princi* 

pe si formb la XV III dinasiia de' re pastori^ 

che ~x>ccuparono il basso Egitto e si unirono co^ 

sovrani di Tanai ^ fissando la lor sede in Men' 

j/f , dove regnarono sino al 1919*. 

GiANiA re yi nel 1951. Viene^ ad essere del-- 
la XI X^ dinastia^ 

Jssio re yil nel 1985. Prese il cognome di 
Faraone che trasmise ai suoi posteri. Nel suo 
tempo e circa gll anni 2010 Abramo con Sara 
si portarono in Egitio. 

Jpj Faraone ossia Ogelo re VIIT nel 2o54-. 
Jstitui un culto sacro per i buoi. Dopo di lui 
pi fa V interregno di molti anni. 

Ahasi Faraone re IX nel 2200. Fu il primo 
delta dinasiia XX delta de^ Diospoliti. NelV an^ 
no sedicesimo del suo regno penne portato ad 
essere venduto dagli Ismaeliti Giuseppe in Egit^ 
to y dove poi entf 6 anche Giacobbe eon tutta la 
sua famiglia. Ebbe questo principe per sepolcro 
una delle piii grandi piramidi d^ Egitto picino a 
Menfi , chiamaia la Sfinge. 

Chebrone Faraone re X nel aaSg. 

A MEN OF I Faraone re XI nel 2a55. 

TvMENoFi Faraone re XII nel a3i4» 

Amenofi II Faraone re XIII nel a335. 

Oro Faraone re XI f^ nel 2348. Questi ve- 
dendo tanto moltiplicati gli Ebrei ordinb che le 
le lor mogll allevassero solo le femine : essen* 
do dunque nato • Mosi fu gettato nel Nilo , ma 
raccolto e presentato alia jfiglia del re ^ venne 
da essa faito nutrire ededuoare nella reggia. 

AcRENEDA o Ac£ncsme Famaonb rc XV 'te/ 
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JeoRi FARAOtiJi re XP^I nel :x^ie. 

JcHENBRo o BoccoRi Faraonb PC XVII ndi 

a43o. Mose sotto di lui con tutti gP Israeiiii 

^fii costretto a partir dalP Egitta aprendoJsi Una 

strada pel mar rosso. Gli Egizii ai quali. er/l* 

710 staii rapid i vasi d^ oro e d^ argento ed ajt^ 

ire suppeltettili , mentre volcano valicare lo stes-^ 

^ so mare per inseguirli , vi rimnsero sommfir^k 

e battuii dalle tempesie. 

Chenero o Cbbrico Faraonu re XVIII net 

JlfiMEo o Danao Faraonb re XIX nel ^fyjo., 
Hampsenito II Faraonb re XX nel ^476- 
BosfRj o BffsjRfDB Faraonb re XXI nel 3494* 
Fcce le cento porie a Tebe , ed i celebri sca^ 
ifi delle lung he ifie s otter ranee capi-lavori del^^ 
P arte. La ingrandi e rese icosl magnrfica del, 
esser decantata sino da Omero. Edyico a lei 
Hficino i sontuosi tempii di Giove , Venere e Ten-* 
tira. Conquisto tutta la Libia ^ e pratico delU, 
crudelta. - ' 

j4 men OF J III Faraonb re XXII nel 2544* 
Smbto o Zbto re XXIII nel 268 !• Si co- 
gnomino Lartb e diede prinoipio alia sua di^ 
nastia detta de* Larti , che fu la XXL I suoi 
successori non furono piii appellati Faraoni ^ nuk 
Larti. 

Bambsb Lartb re XXIV nel ^634* 
Chemmb o Chbopb Lartb re XXV nel 3|666. 
Quesi fece drizzare la piit gran piramide che 
fu uno de? sette nuracoli del mondo. .♦ 

. Cbfreno a Cbfjo Lartb re XX VI nel %jo6. 
TpoRi Lartb re XXVII nel 3740. Fini in lid 
la sua stirpe% 
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MiCEMiffo re XXVI H nel 2770. Fa il capo 
delta "dinastia XXII delta de* Micerini. > 

yisicnio re XXIX nel 38o5. 

Sabaco Aufsto re XXX nel aSog. 

Setonb re XXXI nel »85§|, In lui s^ estirise^ 
ro I Micerinip . 

Jmbnofi IV re XXXII nel 3893. Riprese il 
iognome de* Faraoni perche della lor discenden- 
za ^ e forma la XXIII dinastia* 

Nechao o SEQUJifo Faraonb re XXXIII nel 
dpi 5. ^el sua tempo vivea Dandde ed anche 
Salomone che pre^e per moglie] Naama Jiglia di 
Nechao. 

Sbsaco ^araonb re XXXIV nel ngGr^. Sac^ 
ckeggio coitui il tempio di Gerusalemme , e sot^ 
tomise la Giudea. Jlvea un esercito di 600000 
combattenti ^ sen^ h truppe delP interno ^ e 
1206 earn* 

PsEvsENKB re XXXV nel 3998 1 In questi co* 
mineid la XXIV dinastia* 

NENFERmo re XXXVI nel 3o34. 

OsocoRi re XXXVII nel 3o43. 

Spinaceo re XXXFIII nel 3o49« 

PsBVsENtfB II re XXXIX nel ZoS'j. 

Sesostrj re XXXX nel 3092. Surse da lui 
la (Unastia XXV^ Principe- giusto e bellicoso 
domo la Media e P jisia minore. Tiro un mU' 
raglidne da Pelusio sino a Tebe di dugento 
nUglia. 

^BsosTRjDB II suo figliQ^re XXXXI nel ZiiS^ 

OsortonB re XXXXII nel 3i24» 
Psammo re XXXXIII nel SijS. FU il primo 
della dinastia XXVI. 
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BoccoRi JcBOM re XXXXIV nel 3i85r Fa 
pinto da Salmanassar re degli Assiri ' e poi de^ 
tronizzato da Sabaco Etiope. 

Sab ACQ re XXXXV nel 3aao» Pnncipib la, 
dinasiia XXFII. ^^ 

S ABIT ID'S re XXXXFl nel 3^i. Fu uceiso 
e wnto da Taraco. > .. . ,^ 

Tar ACQ re XXXXVJI nel 3a52. Incomincia 
e fini la sua dinastia XX nil perche pri^ata 
di 9ita e di regno da-Meride. 

Mbrjde re XXXXf^JU nel Z%jS di::naziona 
anche Eiiope oapo della dinastia XXIX. Fece 
scavare il gran lago che st appello dal suo nomei 
Meride , opera portentosissima soprt^ I' umana^ 
immaginauone. 

Stefinats re XXX:^IX nel ^^SS. 

NiCHBsso re £« nel 3293, La sua giustizia 
e sapienza furono cagione che venisse appella^ 
to Mago per essere state delP ordine swerdo* 
tale, 

PsAMMSTJCo re LI nel 33ao. . 

Nbchaons re LI I nel 3338. Soggiagd la Ra-^ 
lestina ed una parte della Siria ^ 4nd alia Jin6fu 
vinto da Nabuoco re JSabihnese e jfinX la sua 
dinastia. 

PsAMMo II re LIU n$t 3347 fi^ della dind^ 
stia\ XXX. 

JpRjo re LJV nel 3353, Sotto di lui V Egit^ 
to passb ai Babilonesi per mezzo del loro re 
Nabucco , che lo conquistb , e fu ritenuto sino 
al 3408 dalla dinastia XXXI* 
^ Jmasto re LVnelZi^o^k Questi dope lamor^ 
te di Nabucco venne ddgli Jpgisii 4>Fe(ao 16^ 
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ro re. , essendo slato prima il miglior generate 
del Babilonese. La sua dinastia Ju la XXXII. 

PsAMHBTico II re LVI nel 3469. Cumbiseji'' 
gUo di CirO'lo vinse^ ed incorporb V Egitto alia 
iPersia^per anni 69 , distruggendo ed incendian^ 
do Teb^ ed i plii sontuosi suoi monumenti , frc^ 
quali un tempio il piii antico che. avea mezza 
tega di circuito , e veniva cinto da mura di 
trenta piedi di grossezza e di ottania di altez^ 
za con colossi e sfingi innumerabili d* enorme 
grandezzd dl^granito rosso di un ^ol pezzo* 
* Jhintbo re Lf^II nel 3538. GUEgiziani tor- 
narono ad esser govemati dcC loro re ^ tributa" 
rii pero ddV impero Persiano , i quali formaro-^ 
np la dinastia XXXIII. 

Nbfbkite re LFIII nel 3568* 
r jtcORiVE re LIX nel 3584 • . 
- PsAMMO III re LX nel 36oo. 
^ IfEFBMiXB II re LXI nel 3648. 

Jrtabano re LXII nel 3668 della dinastia 
XXXI f^ ^ che cercb di stabUire in, Egitto p^ 
su0i posteri ^ mafu ucciso.. 

TBONBreLXIlI nelZno^ della dinastia, XXXV. 

JJbtt ABIDE re LXIk nel Z'^tfi. Combattd con 
Artaserse Longimano e vi perde il trono. Dopo 
di lid i.Persiani avendo per loro re sucdessi^ 
vi Serse ^ SogdiaiKT, Dario Notho ,, Artaserse 
Memnone , Artaserse Qcbo., Arsane e Dario , che 
formarono la durata , c'ompresovi il. Ldngima' 
xio ^ di anni ^33 , mandarono i lor prefetti in 
Egitto , e H formb la XXXVI dinastia Persiana. 

Alessandro il grande , nnto cK ebbe Dario ^ 
s^ impadi'onX di queW lmpero\ sottomise P Egit-^ 



• 
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to , P Jssiria , e tuiio V oriente , e fondd lu sua 
monarchia unwersale nel ^979 del monda^ nel 
4^6 dalla fondazione di Roma , e nel 837 pn- 
jna di Crista. Dopo di lui passe I* Egitto ai To^ 
lomei , che lo signoreggiarono sino ai Romani , 
i quali la prima volta vi mandarono Pompeo it 
grande^ e vi fecero inalberare le aquile latine* 
Le date ^ i nomi ^ le difiastie ed i Jatti de* 
suddetti re Egiziani sono stati ricas^ati diligen* 
temenie da' primi autoni aniichi e modemi , per 
cui le nostre tavole non si veggon copiate da 
EusEBio , 71^ . dalla storia universale Inglese , 
ma ne fu desunio V essenzinle da* migliori testi. 
Plinio par che porti la resiauraziene de^ labe^ 
rinti Egiziani fatta da Circamone Spadone di 
Hettahide negli anni 5oo. prima di jilessandrc\: 
spiegandoci perb che quel superbi edifizii furono 
ingranditi dal re Psammetico II cne visse nel 
3469 ; di questi si dee iniendere che si segni la 
detta data , e non gia di Circamone che avreb^ 
be avs^ilito l*^ orgoglio dei re con un tal monu-^ 
memo. La nostra cronologia sara allora analo-' 
ga d quell a del Veronese^ 

TAVOLA 

De' IB BlBItOSUSai S£C01!U)0 BSROSO*. 



\ 



^AhOKO re /. 
jUasfaro re II^ 
jiMELONs re III* 
jtMBNNONB re If^. 
lUsTdtAno re V. 

XI 
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Danao te FL 

EvADORo re VTl. 

jiMFJDB re VIII • 

0TJARTB re IX. 

SisvTRO re X. Nel sua tempo ci descHve Bm^ 
Roso un gran dilus^io che molti V han dredato 
quello di Nod. V elenco de* suddetti died re ^ 
non potendoli not ammettere nelP immenso nu^^ 
mero degli anni dello/ lor* durata , U abbiamo sO" 
lo annotati senza epoche ^ cominciandole a se-^ 
gnare da Belo JigUo di Nembrod che ci nomi" 
na la Bibbia. 

Bblo rel visse anni 6i 

Nino re II an. 5a 

Semiramids re Til per 
Njnja suo Jiglio ans l\i 

N Iff I A Zames re IF an. 38^ 

A RIO re V an. 3o 

jIriolo re VI an. l\o 

Baleo Sersb re VII an. 3o 

jiRMATRiTB re VIII an. 38 

Belocbo re IX an. 35 

Baleo re X ah. 5% 

Atada re XI an. 3a 

Mamito re XII an^ 3o 

Mancaleo re XIII an. 3o 

Stero re XIV an. no 

Mamelo re XV an. 3o 

i^p ARETE re XVI an. t\o 

JscATADE re XVII an. ^o 

Am J NT A re XV III an. ^5 

Belocbo re XIX an. a5 

Bellopare re XX an. 3o 
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Zamprjdb^ re XXI an. 32 

S OS ARE re XXII an, ao 

Lampare, re XXIII an^ \3o 

Pahia re XXJV an. ^S 

SosARMK re XXV an. 19 

MiTREa re ^XJ^I an. 37 

Tavt:ane re XXVII an. Sa 

JUi/yj^a re XXVIH an^ i^o 

TiNEa re XXIX ar^. 38 
* Laos^ekb re XXX an. 4^ 

Perb€JAds re XXXI an. Zo 

Ofraxi^o. re XXXII an. no 

Ofratakb, ^^ XXXIII an. 5q. 

jicRASAPE re XXXIV an. ^% 

Sardahapalo re XXXV an. 20^ 

Quesia monarcliija, 4etta degli jfssiri duro 
mille trecenta anjiJL , seeondo, TRQoa Pqmpso e 
GivsTiNO , non^ (ompresm i dieci re di Bero- 
so. Z* epoche mdd^ette. ed i nomf spno est^atti 
da Simon Crjneo,^ per dare nella varia^ione 
di tanti autori un oxdin^ is(oricq. alle differenr 
ti cronologie. 



Fine del Libra secondo. 
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LIBRO in. 



No, 



__ ion potendasi negare clie le discussioni non 
sieuo gli organl ed i mezzi dell' intelligenza , si 
dee ammettere che da esse ci vengan le regole 
del sapere , della rettificazione de' dubbii e del 
conosci mento degU errori. II nome di Siculo e 
di CscliLO fu oggetto di nostre antecedenti rifles- 
sioni , alle quali non sara superflQo it preseote 
corollario. 

TroTiamo presso tuttl i popoli antichi che al- 
lorquando si succedeano principi di una stessa di- 
nastia e denominazione , eran distioti con qualrhe 
cogQome , per esempio Artaserse Memnone , Ar- 
taserse Ocho , Artaserse Longimano, Bariq.Nottio, 
Dario Godoraeno , Tolomeo Evergete , Tolomeo 
Filadelfo : e percib dopo del primo Siculo , aven- 
doiie regnato un* altro , si appell6 Ceculo , col cam- 
bio delle due prime leUere C , ed K clie Tuleran 
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. )o stesso chc S ^ ed I (a). Si osserVi di pfu che 

' molte citta ebbero ianche due nomi' diversi come 

Tebe Diospoli ^ Curia Vulcania , Solia Eliopoli , 

Gere Agilla ^ Preneste Stefane ^ Anzio Afrt>disiO| 

Grotona Gortotia ec^ 

Le AQstre dilucidationi su ftomold ^ tbe tion 
pub 'sostenelrsi essere stato il primo fondatore di Ro- 
ma , e tiep^ure un semplice capo di pastori e di 
rustici Vagabondi ^ ma che il silo geaio svilup- 

Eato daU' edut^azione' Hceyuta kiella citt^ di Ga- 
ii I gli avea forntato il gusU per le iirti e scien- 
ze , son degne di apoldgia avverso alia Itial con- 
cepita ed abitilata opinione di niolti dcrittor]» Si 
e detto abbastan^a sulP ^nticllitk ed drigine di Ro- 
ma : con viene oi'a espotre i nostri sentimenti sopra 
di Gabii. Tutte le cittk iti nuniel^o plurale sono per 
Tetustkanterioifi nella maggior parte allealtredi nu- 
toero sitigolar^ : diitiosirano esse la prima riunioa 
sociale de' dispersi e ^elva^gi indiyidui delle pri- 
mitive et&. Troyiamo in Egilto ^ in . Grecia « in 
Italia qnestb contesto. Vole > Garseoli^ Bele> Ner- 
se ^ Grustumeri , Fjdeiie , f*oruli ^ Boyille ^ Tel^ 



^MMfe*irii*MdUMMHiHrihMMMHWlrii^«ata^«to 



(a) ICegli tiltimi scavi di Poknpei si ^ troyata an* iscri- 
iB,ione in un pliiito di marmo in cui si legge che L« Sta- 
sio FAt^STO pose del tempio d^lla FortfiDa Augusta dae 
basi di marmo invece di una statua che per legge di quel 
Ministri del tempio era ohbligato ad erigere ^ eve ^ ripe- 
tuta qualtro volte Tl per £• Eccolat 

. . . L . STATI VS . FAVSTVS . PRO . SrCKO . QVOB* 
E . LEGE * FORTVNJfi . AVGVSTJE . MINISTRORVM . 
PONIRE . DEDEiLT . BASIS . DVAS . MARMORIAS. 
DECREVERVNT . PRO /SIGNO . PONIRET. E chia- 
ro jche T I del PoN ike , del Basis , del MiRMORtAS , del Po- 
iriRST sta in lucgo deirS. 
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Icne, Corioli , Falarl ec. furono anlichissimcV^^ 
ik de' primi Sicoli , da* ijuali fu fondato anclie ^ 
lii. Le loro imprese non si riduceano solamente a, 
sviscerare e tagliare xnonti e scogli per cavarne *e 
ridurre a scalpello quei gran mass! di travertino 
e duri macigni di cui abbiam tanta copia nclPan-* 
tico Lazio Cicolaho , ma benanche ad opere di 
belle arti , massime nella scoltura. I dipinti- di Ar* 
dea^ la statua di Giove imperatore di Preneste ^ le 
GiunoniGablne, P ApollorAnziate , iltripedalesimu^ 
lacro marmoreo del Sole da noi ritroyato neglisca* 
Ti di Nerse ^ ed i tanti frammenti di mani , e di 
dita metalliche quivi parimente dtssotterrate , non 
che i mold camei e corniole sonO insigni mo* 
numenti ^he ^ ad onta delle vafie inpumerabili 
Ticessituditli e delta nemica Barbara distru^o- 
ne de' traculenti figli di Marte , non son soggia- 
ciuti a totale deperimento come tanti altri. A chi 
non enoio I'immenso numero delle statue che ador- 
nav.a il tempio delta Fortuna Primigenia ^ Prenesfi- 
na ) ed il tanto decantato museo Gabino ? Eccoci 
dunque unanazione fbrmata suUe leggi della fruga- 
litk che si rende illustre per le produzioni delP in- 
gegno y ed attiva per P industriale energia sulk 
pastorizia v primo ed utile retaggio de* popoli mon- 
taneschi. Ricca senzalusso, laboriosa senz' ozio, mol- 
ti capitali e pochi bisogni, commercio attivo e noa 
passivo erano i niezzi di rendersi prospera e pa- 
tente alle grandi opere. L^esempio degli Auriti^ 
de'Pelasghi) de* Sanniti ne faccian prova. Dove 
trovare edifizii piu durevoli di quelli della gran 
DiospoH^e di Lesbo ? £ dove red^re scudid'oro 
e d' argento piu jpiagai&camente cesellati di quei 
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che tolse 'Papirio Cursore al Saimio ? Si adorna- 
ya con essi per pompa il Foro-romano nelle gran 
solennita e processioni , ia cui portavansi nelle 
Tense ossia sacr^ vehicoli le statue degli Dei* 
Spurio Carvilio co* soli elmi ^ loriche e coturni 
dt metallo toiti alia legione Sannita ascritta con 
giuramento di sacrata legge contro i Romani , fe 
fondere il colosso di Giove Gapitolino di cosi in- 
gente graadezza die potea anche esser yeduto dal- 
la sommiti del monte Albano dov' era il tenipio 
di Giove Laziale : co' frammenti poi delle lima- 
ture di un tal metallo si formo la sua statua con- 
solare, che coUocb ai piedi del detto simula- 
cro {a). Le rivoluzioni politiche ^ gP incendii , i 
sacclieggi , i trioofi in cui si portavan per gloria 
e vane ostentazioni avantt il carro de^ vincitori i 
piu preziosi oggetti delle arti ^ ed i piu.illustri 
prigionieri , ci ban tolto e fatto sparire dalla fac- 
cia del suol natio i migliori monumenti del ge- 
nio : gli avanzi pero de' tempii ^ terme ^ mauso- 
lei , acquidotti ^ vie pubbliche ^ anfiteatri ci di-> 
mostrano la perfezione degli antichi lavori neN 
r armonia e simmetrica connessione delle parti. 
Ne bisogna credere a quel bravo Canonico Anco- 
nitano che ammette i Sicoli per Greci ; che ne- 
|t ga la colonia d' Ancona fondata da questi nostri 

popoli come indigeni ; e che in conseguenza pri- 
ma la venuta degli Enotri e de' Pelasgi , ch* egli 
a sua fantasia ribassa ad epoche recentissime , la 
nostra Italia » a ben intenderlo ^ pare che non fos^ 
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(a) PttH, Lib. XXXir cap. VIL 
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se akitata se non da animali selyaggi , da una spe- 
cie d* Irocchesi , e da inerti autbmati , privi di 
ogni sorta di cognizioni. Infelice destino della 
ill bella e piu coha parte d' Europa ! E pure si 
an degni della pubblica luce cost ^travaganti opi* 
nioni ! 

I corpi politici come i oorpi umani yanno sogget- 
ti ad infinite crisi die ne alterano e ne distrug^ 
goDO la esistema. La '<natura morale e la natnra 
fisica hanno in conseguenza la lor durata in ra- 
gion diretta della loro intensitk e vigore. I periodi 
d' infanzia , gioventu , yecchiezza e dissoluzione 
si veggbno negli stati come negli uomini. Tut«^ 
to cede al tempo ed alP impero delle circostanze* 
Fochi oscuri villaggi ritengono il nome di Cicoll 
che in e\k remotissime furono insighi citta de' Si* 
coll. I gran colossi delle piu vaste monarchic giac- 
ciono stritolati fra la polvere , ed appena se ne 
serba una compassioneyol memoria da' letteratt 
fra le lagrimevoli catastrofi delle mondane yieen^ 
de. Troia 9 Susa ^ Atene , Menfi^ Corinto ^ Car-* 
tagine ec. disparvero . annientate dal ferro e dal 
fuoco delP esecranda rahhia sterminatrice militai- 
re ; solca P aratro i rottami delle gran capitali 
delP Assiria e dell' Egitto y e calpesta barbaro pie« 
de le ceneri de* giganti clie vi eressero merayiglio- 
se moli. Elio Gallo e Stbaboue 'dieciotto secoli 
addietro non ammirarono presso * Tebe se non se 
rupi tagliate a punta di scalpello dove contarono 
quaranta e piii sepblcri di quei primi re ; stupi- 
rono agli avanzi degli obelischi ricoperti d' iscri* 
zioni colle quali s' indicavano i tributi ed un mil- 
lione di soldati tei^uti sempre in armi^alla di|e6fa 
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e sicurezzd de^sudditi. Eran quivi sorprendenti 
i templi , tra^ quali uno il piu^ antico che yanta- 
va uh numero mcalcolabile d' anni , ed avea inez- 
2a lega di circuito^ come abbiamo gia accennato 
x\e}la. tavola de're Egiziani ; dodici porte Jarghe 
'cinquanta piedi ed. alte ottanta , davano ingres- 
80 a quaUro portici tutti fabbricati coa enormi 
pezzi di granito rosso; avea ciascuno di essi du- 
geJcUo piedi di lunghezza , sessanta di altezza e « 
quaranta di larghezza ; maestose graJinate largUe 
cento cinquanta piedi e lunghe cinquantuno ^ 
Jiaiicli^ggiate da immense sfingi e statue parimen- 
ti (di qn sol pezzo di granito rosso ed anche sere- 
^iate di bianco e di bigio^ vi^precedevan P ea- 
trata ^ e presetitavan la grandiosa marmorea pro- 
^pettiva mirabilmente intagliata di figure umane 
sopra-natupali ^ ed ornata d^ infinite statue colos- 
«ali ) cbe.aveano nelle ^eliquie da^ soli lor tron* 
cbi venti piedi di circonferenza. L^ interno poi di 
questa gran macchina era tutto abbellito di co,lon- ' 
Be massicce alte Sessanta e piu piedi ^ e di altre 
Uagnificenze e sontuositii quasi impossibili a ere- 
dersi a'giorni nostri* E pure questi oggetti di 
tanta mejraviglia die dovean meritar rispetto e ve- 
neraziooe , erano stati mutilati ^ incendiati e di- 
strutti dal conqnistatore Gambise figlio di Ciro^ 
4:he rec6 piii danni coUe guerre di pocbi anni , 
chQ non ne avea recato P inesorabil falce del tempo 
nello spazio di moiti secoli ^ al dir del cav* Smith^ 
che osservb personalmente e descrisse cosi pere* 
.grine rarita. 

\ nostri Sicoli Tistrettissimi : di dominio in pa- 
rag^^n degU Egizii ebbero proporzionatamente a&- 
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che deli'opere ammirande. II monte Frontino pre^ 
so la cittk di Corbione tutto forato internaineDts 
a scalpello nella pietra yiva per qualche miglio, 
ad oggetto di aprire.un canale alle varie sorg^nti di 
acqua di quella montagtla per Pirrigazione de'si^oi 
cani'pi , per P uso deUe sue termed per animarei 
^ suoi tilolini , ^ pet attiVare altre macchine idrau* 
licli^ 9 iion e ella Un^ dpera sorprendente ? La 
via di Pedo ^ Oggi Gallicano » aperta dentro uno 
scoglio coil tagliarae i gran materiali ^ al cui 
lavorO hon potremiaO giungere ni^ppiir colP aju- 
to delP invenzione della poWere ^ non ci desta 
ammirazioile ? Gii angusti gradini forniati sur ua 
inonte di pietra che danno accessd alia rocca del 
Serrone die si Vuole V antica fortezza di Capena^ 
riteneadone anche il Home di Monte di Capi , soa 
pariiuenti degni di osservazione* I sterminati mu- 
raglioni ciclopici ^ le vie dell' antico Lazio Sicoto 
tutte lastricatQ ed incassate con largtii e ben con* 
nessi macigni , die si van discoprendo sotto ter« 
ra-o per me%zo di profondissimi scavi ^ o alP ur- 
to de^ torrenti , delle alluvioni ^ slogamento del 
suolo ^ e catastrofi sul globo avvenute e ehe ay- 
Tengono ^ non ci palesano la loro atiterioriia al 
di Ik delle memorie ed itinerarii a noi noti di Al- 
ba e di Roma? Nel piu basso letto che si ha for- 
xnato il fosso della tenuta di Marco Simone ^ do- 
ve vien da noi ammessa V antica citti di Pica- 
na , si possono ben vedere i superbi strati di una 
via la piu I^en costrutta per la sua quasi eterna 
indissolubility : lo stesso si dica di quella di Ner- 
se , e di altpe che a suo luogo saranno indicate. 
-Nb ^ da supporsi, che questi nostri popoli in- 



; ( »7a ) 

digeni spiegassero il volo ^ T energia al lor genio 
neHempi romani , ; ma bensi dee credersi cue in 
quest' epoche gU renissero anzi tarpate le ali , fa« 
cendosi cadere nell' ignoranza delle arti, a motivo 
de* fanesti effetti delle goerre a cui per piii secoli 
Mggiacquero ^ battendosi con i re , xonsoli e dit- 
Utoffi di quella crescente e beUigera nazione. 
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Veouta de' Pelasgi in Italia. Emigrazione de' Sicdi 
che danno il lor nome alia Sicilia 



D 



detta prima Trinacria 



Sjcolo re (P Italia II di questo n&me^ 



opo di Ceculo comincio lo stato d' Italia ad 
aver de^cambiamenti politici : o fosse che gli Eno-< 
tri cacciati dalla Magna-Grecia , e rimasti in par* 
te presso degli Umbro-Sabini avessero chiamati i 
Pelasgi popoli d' Arcadia, da' quali ancor essi eran 
discesi , o che gli Aborigeni irritati per la distm- 
zione di Lista fatta a danno de'Ioro antenati dai 
Sabini di Amiterno e ristretti di territorio da'Sico* 
li ; o per altre cagioni narrateci dagli storici , h cer- 
to che si unirono yarie nazioni greche sotto il 
nome di Pelasgi per isboccare quali impetuosi tor- 
renti in Italia. Drigendosi dunque verso queste 
nostre region! , ne furono distolti da' vcnti , per- 
che JLante Austro . et locorum ignari , come dice 
DioNisio , eiseguirono il loro sharco non ai lidi 
del mar Jonio ad essi piu vicini ^ ma in uH^ del- 
le bocche del Po chiamato Spineto (a). Qui pa- 
sto piede a terra , vi fabbricarono subito una cit- 
t^ di tal nome , portandoyi dalle navi tutto cib 



(a) Djos. Lib. J, pag^. 3a. Provecli longius , tennerunt 
nnum e Padi ostiis nomine Spineticc^m • • • ut refugiaiay 
haberent si res sibi non succederent ex sententia. 
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cV era necessario al tIUo (a); Impadronitisi quin-^ 
di di molti luoglii degli Umbri e yedendo che 
quest! se gli erano ammutinati contro dopo di aver 
ben fortificati i loro accampame^ti y cercarono di 
eyitare le loro ostilitli. Superati percio i iQohti , si 
portarono nel terrltorio degli Aborigeni (6). 

Fa d' uo{io qui dare un distmto ragguaglio 
della patria , denominazione. e stato civile de' 
Pelasgi, Veanero essi cost appellati o da Pelas- 
go loro re , o dalla vita errante ^he lueqayano 
come addetti alia pastorizia ^ o in fiipie dalla voce 
Pelargos che in greco vuol dinotare cicogqe , al-* 
le quali eraqo simili in cangiar cielo (c). In qua- 
lunque xnodo si prenda la loro etimologia , noi 
seropre li caratterizziamo per popoli noniadi e pa- 
Stori* Trassero la loro prima origine dal Pelo- 
poneso ^ si portarono in Achaia sotto la condot« 
ta del loro ^apo Pelasgo , e ^i^indi in Emonia^et* 
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(a) Idem Ibidem^ Hi loco manentes castra cinxenint 
inoeQibu9 , itnportantes mari nf cesaaria victui ; eC cam eis 
«x yoto cederent omnia, congiderunt urbem cognominem 
ostio flaminia. 

{b) Dioff* lib. /. pag* 33. Igitar initio Pelasgi occu- 
paruot agroa ia quibus primiim sedes fixerant , potiti qai« 
l)usdam Umbrorum oppidulis , sed cum contra eos conve* 
nistet ingens exercitus , territi bostiam muUitudine |. con* 
tulerunt se in regiooem Aborigenum* 

(c) Idem Ibidem pag* 3i. Eius loci inxta multorum opi- 
nionem indigeufle , a rege Palasgo lortitum antiquum hoc 
vocabulum. 

Idem pag. ^\ e fy^% Post relictam patriam passim ya« 
gabundos dietos Pelargos . . . hoe Ojit cicoaiarom similiiadi^ 
ne 9 quod agminatim obarrarant. 



fa posteriormente Tessaglia. Altri passarond i«L 
Greta , nell' isole Cicladi , e nella fioezia , ed a(lv 
tri neli' Eubea e nella Focide {a). Riflettendosi 
a queste diverse emigrazioni , andiamo ad argo-* 
mentare che una cotal gente fosse la piii antica di 
Grecia , dalla quale derivardno tutte le altre Gre* 
che popolazioni : e siccome non menava se nou se 
una yita pastorale , cosi non fu mai fissa in on 
sol luogo , ma a guisa degli Sciti e di tutti i po-^ 
poli montaneschi habitantes in tentofiis ^ si trasfe- 
riva co' suoi tabernacoli e famiglia dovunque tro«- 
yava pascoli ubertosi ed atti al mantenimento del-> 
le suie gregge. Questi che passarono in Italia avea«« 
no molto tempb prima dimorato in Lesbo : ay« 
yertiti dair orafcolo di Dodona a nayigare yerso 
la terra Italo-Saturnia , lasciarono quelle regioni 
per condurvisi. Pare percib chelaloro direzione 
doyesse essere yerso il territorio de^ Sicoli , cliia* 
mato allora Italo-Saturnio , e non gik yerso il 
mar supero degli Uqibri (6), 



(a) DioH, Lib, /• pag> 32. Pelasgorum fait Graeca natio 
qriunda ex Pelopponeso agitata yariis casibus sed erroribus 
maxime, nunquatn. yalens 6gere certain domicilium. Nam 
primum habitaverunt apud Argos ut nunc yocant Achai 
cum a rege Pelasgo sortitum yocabulum • • • Post hunc aexttt 
aetate relinqujentes Pelopponesum migrarunt in £moniam ^ 
nunc mutato nomine dictam Thessaliam ••• At profugorum 
alii petierunt Cretam , alii Cjrcladum insularum occdparunt 
aliquot : pars in B»otiam migravit et Eubeam atque Pho- 
cidem: alii trajecentes in Asiam , occuparunt multa loca 
maritima circa Hellespontum , vicinasque insalas , turn earn 
quae LesW>s yocatur , mixti Graecis qui iam ante ducta Ma- 
caris Griasii filii coloniam eo deduxerant. 

(&) Idem Ibidem. Sed maxima pars per looa mediter* 






La loro ioiproTisa aggressione sconcertb da prin- 
cipio que' popoli : ripreso" per6 coraggio e radu- 
nate le lor |[eiiti , formal^ono un numeroso eser-» 
cito : atterriti da cib i Pelasgi abbandonarono , 
come 81 h detto , il di costoro paese , portando- 
si a quello de' contermini Aborl^eni. Questi pa- 
rimenti accorsero da tutte le bande per respinger- 
li. I Pelasgi che a sorte erano giunti ai dintorni 
della cittk di Cutilia , oggi Cittk Ducale , e pres- 
ao al suo sacro lago , detto adesso di Paterno ^ ^ 
si erano fermati a contemplare V isoletta natante 
in mezzo di quelle acque esistente : interrogati mol- 
ti paesani cue avean fatti prigionieri , come si 
denominassero que' luoghi , ed uditane V appella* 
sione tanto in rapporto agli abitanti , quanto al- 
ia regione , crederono di essere arriyati alia fine 
che gii ayeva prescritto I'oracolo. L. Mainio no- 
mo noil oscuro dicea di aver veduto nel tempio 
di Giove ^colpiti sopra un sacro tripode a lette* 
re antiche i yersi del detto oracolo , ch' erano i 
seguenti (a) da noi tradotti in italiano per piu 
chiara intelligenza* 



ranea se contulit ad cognatos suos Dodoneos • • • deinde 
postqaam senierant grayari a se coeteros , relinqueruDt earn 
regionem oracalo moniti nayigare in Italiam quae turn di« 
cebatur Saturnia. Tum parata classe, mare Ionium traji** 
oiuDt cupientes oram Italiae sibi proximam contingere* 

(a) Dion. Lib. /• pag. 33. Sea cum. contra eos conve- 
nisset ingens exercitns, territi hoatium moltitudine cpntu- 
lerunt se in regionem finitimam Aborigenum : ill! decre* 
yerunt eof bello peraequi ut hostes , ac mox conflaxerunt 
• proximis Jocis celeriter deleodi eos animo. Pelasgi ve« 
to qui turn fortona circa Coty liam Aborigenum urbcm po« 
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Parffite ifuorehies SicuLORvm Saturniam terram 
Jtque Aborigkvum Cotylam ubi insula vehitur^ 
Quibus permixti decimas Fhwbo mittite ^ nf 

capita los^i ^ ^ . 

Et ejus Pairi miitite pirum (a). 
^ Ite a cercar de* Sicoli 
La terra Saturnijaa 
E Cotilia Aborigena . 
Che ha V isola vicina , 
' Qui uniti ^ a Febo decim^ 
£d ostie a Giove date^ 
Ed a Saturno vittime 
Umaoe can&acrate. 
Esseodosi V esercito degli Abbrigeni aYTicinat* 
•i Pelasgi > questi invece di cercar difesa colle ar^ 
mi alia mana, svelando e portando de'rami di oliva^ 
loto si faano incontro inermi e supplichevoli espo* 
sendo lesser cola giunti per forza e voiere del de« 
Ytino: li recitano quindi i sopradetti yersi dell' ora-> 
colore chiedono la lore amicizia e di esser ricevuti 
Bel lor territorio: si protestano dippii!i che non li 
riuscirebbe d'aggravio la lor societi (&)« Fatte able 



pe •sacrum lacum diverterant , postquam contemplati cabt 
jactatam iQ eo insulam^et ex taptivis , 



jactatam la eo insuiam ^et ex captivis , quos in agris m-r 
tercepeirant , aadieruDt appellationem hujus regionis et ho* 
niDam , crediderunt finem jam habere tuum oraculum. L. 
Matnius vir non obscurus ait^se vidisse in templo lovU 
antiquifl Uteris iasculptum cuidam aacrato tripodi , et sio ha« 
hebat etc. 

^a) Dioja^ Lib* L pag. 33. 

h) Dion. Lib. L pag* 34« AdireDtantibof antem esm 
nagno exercitu Aborigenibas , occur runt Pelasgi ciim oless' 
iramis inernies et svpplices; expositisque suit casibuS| oranc 
%t racipiantur io amicitiaoi at partam sadima , na^uaquaoor 
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agK Aborigeni le giuste interpretazioni ,del dlTin 
Taticinio , e P impulso de'Numi che avea coU tra- 
sportate quelle genii , desistono dalle ostilitk. Ec« 
CO come presso de' popoU si avyalorayano aotica* 
mente tutte le intraprese^ eke un sistema religio«- 
so-politico promovea sotto V ombra del comando 
e voce de^ Numi. I capi degli Aborigeni dunque 
ben volentieri acconsentirono a ricevere i Pelasgi 
nelle lor sedi, e loro assegnarono tutte quelle cam- 
pagne che giaceano alPintorno di Cutilia e del 
suo sagro lago, chiamate f^eline , che in antico lin- 
guaggio yolea dir paludose(^); confederatisi quia* 
di con essi , formano una lega offensiva e defen- 
siya contro de' comuni nemici , e particolarmen- 
te avverso de' Sicoli per aver da questi ricevutd 
le maggipri perdite ed ofiese. II territorio perb' 
dato,ai Pelasgi noa essendo sufficiente a tulta la 
moltitudine y una gran parte di es<^i prima d' in- 
traprender la guerrrf^ co' Sicoli., penso diunita 
agli Aborigeni di andar nuovainente ad invadere 
gli Umbri , per avere una sicura ritirata in quei 
luogbi , in caso di sconfitta. Corsero per tale og- 
getto iraprovisamente ad assalire la florida ed am« 
pia citta di Crotona , la quale con imprto repen- 
tino avendo presa , la fortificano e stabiliscono co* 
— ^ -,^ , J . 

graves ipsi futuri \ et ibterpretati oraculum , ajdnt s« ad 
ea loca delatos Deoram monitu. 'His auditis , assenserunt 
Abongenes , quod fes^^is loiigo belto Siculo , placeret grse* 
ca locietas contra infensos sibi hosle.s. Itaque cikm Pelas- 
gis foddbs feriunt ^t jpartem' agrorum eis assigaant circa sa^ 
cruin lacum. , 

(a) Idem Ibidem* Quorum pleraque erant palustriai di- 
€U QtttiG ]a&ta proprietatem antiqus lioguai V£X.iA. 
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]B« lor principal fortezza contro il nemico ^ tan- 
to piii che le sue cani^agne aveano un pingue 
pascolo per le lor greggie (a). Soggiogaroho sue* 
cessivamente altri Juoghi circonvicmi , dilatando* 
si in molta eatenzione (6)« 

Siculo successo a Ceculo regnaiya allora net 
Tecchio Lazio : ingelosito de' Tittoriosi progresisi 
de* Pelasgi ^ mos&e \e, sue truppe alia difesa de^ 
suoi confini. Le Iforze nemicke sebbene unite a 
quelle degli Aborigeni non erano bastanti a far- 
gli paura , ma avenda saputo che i discendenti 
degli Enotri cacciati da Itala e the si erano rico- 
yerati pressQ gli Umbro-Sabifti ^ ayean fatta an;- 
cbe alleanza co^ Pelasgi , cominciJi a prevedere 
nn e&ito poco fortunato di guerra , la quale mi-* 
nacciava la piu terribile esplosione. Inteuto a non 
far yiolare il suo territorio e le frontiere che lot 
divideano dagli Aborigeni , non si cur^ di corre- 
re in altrui soccorso lontauo dal suo regno« I Pe« 
lasgi alP iucontro coll' appoggio ed unione degli 
Aborigeni e di altre genti yicine cercayano di 
sempre piti diyenir potenti col conquistare e far- 
si alleati i popoli d^ Italia , i quali erano poco so- 
disfatti deir attuale re , o pei troppo ingrandi- 



(a) Dtojt. Lib. i. ptiff. 34- Sed cum accepti agri non 
sufficerent , l»6na pars eorum Aborigenihas iu expeditionem 
adscitis , bello Umbros aggreditar , et Urbem eorum flo« 
rebtem ac magnam Crotonam repentiuo incursa capjiunt , 
qua mox pro aree belli contra hostem nai sunt eo quod 
muuka esset et agrum circumquaque bsiberet aptum pascuis. 

(b) Idem Ibidem. Alia quoque^ loca multa in potesta-i 
ttfld fuam redegerunr. 
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Dsento de^ Sicoli dopb Italq , o perche V inco^ 
Utante yolubilita del volgo portato senipre a.cos« 
nuove^ , credea di migliorar condizione. Accresciii^ 
ti cosi di forze i Pelasgi , si portarooo a far guer- 
ra ai Sicoli ^ i quali dopo un ostinato combatti- 
jnenlo rimangono alfine vinti e cacciati dalle lor 
colonie. Le citta che perderond in <[uesto primo 
conflitto si appellavano Saturnia ed Also che rima- 
sero indivise fra^ vincitori : furono dippiu tolte ai 
Sicoli Faleria e Fescennia che crebbero di abita- * 
tori) ampiezza di casee circuito di mura. Sur- 
sero quindi per opera de^ Pelasgi Cere e Pisa , e 
cosi^tanto delle antiche colonie Sicole ^ quanto 
delle cilta recentemente edificate , si ritenne il go- 
verna da^ Pelasgo-Aborigeni , essendo certo dhe 
le quattro pdme , cioe Saturnia , Also ^ Faleria 
e Fescennia erano state possedute e fabbricate da* 
Sicoli , e le due ultime Cere , ossia Agilla ^ e Pi- 
sa vennero fondate da'^Pelasgi (a). 
. Diamo qui P indicazione de' siti delle predette 
citta, per dimostrare come in seguito perdessero 
i Sicoli attri lupghi del Lazio e della Campania ^ 
restringendosi iiel solo primitivo lor territorio ^ 






(a) Dion* lib. /. pag. 34- Et Abongetiibus contra Si- 
culos promptam ac fidelem praesiiterunt operam , donee eos 
ejecerunt suis sedibus* In his inuUa oppida partial ant« 
habitata ab hostibus , parti^n recens a se condita , tenue* 
runt indivisa geutes sociae. Ex quibus sunt Coere dictum 
Agjila eo sapculo, Pisa, Saturnia , Alsum , et qoaedam a- 
lia quae posi^a a Tyrrbeuis occupata sunt* Pbalerium V6-, 
ro et Phesceuniuro etiainnostro- tempore a Komanis babi- 
t;)ta, quasdam scintillas servant Pelasgipi generis ^ ^juiua 
ipsa quofjue olim Sicux»oaoif fueriat. 



\ 
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e eome in fine fossero antLe in parte costrettt adl 
rmigrare (a). Saturnia delta da Plinio Anrinina^ 
ritiene anche al prcsente nelle sue distruUe niu- 
ra il prisco yocabolo ^b). Also e Podierno Palo^ 
o come aliri vogliono Santa Severina : Faleria © 
Civitrt Castella'na e Fiscennia e Monte Fiascone t 
Agilla si ' disse Ceri e Cerveteri ; e Pisa non ha 
catnbidto mai il suo nome* Verudita Cluvei^io nel* 
la sua diligentissima opera della nuova e veccliia 
geografia universale , prima di noi non ha nianca* 
to di fare questa scoperta (c). 

Tornando alle vittorie de' Pelasgo-Aborigeni pro* 
dussero esse tanto terrore ai popoli dUtalia , che gli 
Opicii e gli Enotri rimasti neila lapigia e chiamati 
percib lapigi, presero k arm! , insorgendo contra 
de'Sicoli. Assaliti quest! a settenlrione dalla par* 

> I ■ ' • i-i III. . i 

(a) Plin. Lib, Iff. Cap*, V. Coere intus mille passun^ 
quaiuor Agvlla a Pelasgis conditonbus (licta. 

Stuju. Lib. V. pag. i4B. Nam qua nunc Coere dicilur, 
qnondara nominabatur Agylla , eaque a Pelasgis e Xlies-« 
jialia profeclis , condita. 
' Idem Ibidem pag. i^g* Pisa ab his conditas Pisaoif qui 
ft i^elopponeso rnilitnrunt. 

Vina» Lib' X. Mneid. - 

Uos parere jubet Alphee ab origioe Pisft 
' Urbs Etrusca solo. 

{b) Plin. Ibidem. Saturnini qui antea Aarioini to^^** 
baniur. 

(c) Civr. Geogr: Lib. III. Cap. XXV I. Suana ct Sa- 
turnia nomine antiqua retinent • .. Alsum nunc Palo. Intni 
an roeditcrraneo Falerii Faliscorura ^ nunc Civita Castellana i 
Agylla seu Coere , nunc Cerveteri | Fescennium', Monte 
Fiascone , Pisa , nunc Pisa. \ 

Plis. Ibidem. Pisa inter amnes Anierei et Aruam or* 
ta t Pelope Pi«isque Graca gente* ' 



J 
J 



(a) DroH. Lib. L pag. 35. T^ntterant hi et carnpano* 
mm) quos yocaot eanporum partem qaamdam <tion exiguam t 
Mpectu amaenisaimorum et aptissimorum pascuu* 

(a) DwMm Lib. L pag. ^ Inde polaii ▲arimcii i^^^ 



• 
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te ^i Cutilia da^ contermini Aborigem ^ lungo tnt« 
ta la linea sinistra del fiunie Velino t attaccali a 
ponente dagli Umbro-Sabinl pet le allure de' mon- 
ti Trebulani . cioe di Monte Leone t invasi a mtz* 
%o giorho e levanle dagli Opicii per le vette del 
, Verulano ^ Ferenlino ^ ed Appennini di Sera', c 
Snolestati da ogni lato da^ Pelas^i commisti a tut- 
ti questi popoli , ne pareaiinevitabile la distrui&ione. 
Cib non di meno il reSrcolo ad onta di tatiti con- 
giunti nemici ^ e quello che^piu dava a tetnere » i 
avyerso alia dissonanza de' suoi suddili divisi ia 
par^iti , sostenendosi con accoriezza e valore ^ im- 
pedi l^invasione de^ suoi primilivi stati e la presa 
della sua areata navale ancorata ad Ormia , ossia 
Formia vicina a Gaeta» I PelaSgi a cui piii di 
ogni altra cosa premeva di avere un territoHo cr^ 
loso pei^ le loro pecore , furono solleciti ad im- 
padronirsi de^ campi al di \k del fiume Lifi ame- 
nissimi alP aspetto' ed attissimi alia pastura de' 
lor lanuti ^ perche essendo popoli pastori , come 
si % detto 9 quest* induslria era il principale og- 
gelto delle lor cure (a). Espulsi pero gli Aurunci 
popoli ind^geni di quei luoghi ^ fabbricarono qui** 
vi fra le attre cittk quella di Larissa , dandole ua 
tal nome per conservar la memoria di una lor 
/ citta in Tessaglia nella regionei Pelasgia chiamata 

parimente Larissa i^ che fu gran tempo lor metro- 
poli {b). FoAdarono anche la cittk di Amicle di' 
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strtltta poi da' serpenti , secoh Jo ci narra Vtx^ 
Yiio (a). Qualche autore pero vuole che fosse distrut* 
ta da' nemici, perche esstndosi piii volte annunziato 
falsamente il loro arrivo , nh trovandosi v^ro ^ 
aljorch^ poi questo si realizzb ^ non vi fu cht yi 
prestasse fede; il perck^.noa essendo nessuno ac« 
corso alia sua difesa venne presa e demplita , per 
ciii nacque il proverbio :r: Voglio parlar pep Doa 
pe^ir taceado ^ (6). Si rinviene nella Laconia 
Amide Pelasgia che fu 1' antica reggia di Tinda- 
ro dove nacquero Cas^tore , e PoHuce (c). fi ia«» 
dubitato. in codseguenza che i Pelasgi volessero an« 
che in Italia aver le loro citta di Larissa e di 
Amicle. DioNisio ci addita che furono molte^uel- 
Id da essi erette in qtiei siti ^ venendo a provarsi 
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indigena , ibi condirierunt Larissam Pelopponesiacae illius 
cognomine , quae quondam metropolis ipsorum fuerat . • • 
Larissfiwero jamdiidum deterla est , nauc quoque manen«» 
te habitationis vestigio. 

CLvr. Geog. Lib. IF. cap. Fill. la Pelasgia Pjtheam ... 
Lari5^A , Thebaft ^tc. 

(a) Pus. Lib. III. Cap% K. Ibi faerunt Amicis a scr* 
pentibus deletae. i 

Cvor. Lib. III. Cap. . VII. In Laconia SparU , Leu- 
etrum , Amiclae. 

{V) Cjllep. alia parola Amiclce. Alit non a serpentibus; 
•ed hoslium repentino adventu hano Urbem deletam pro- 
diderunt, nam cum aliquoties falso nuntiatum esset adiren- 
tas hostium , postea cautum est ne quis amplius nuntiaret. 
Inde ex improviso capiae sunt Amiclas. Hinc proyerbium. 
Loqui volo^ nam scia Amjclas tacendo periisse • • • 

(c) C4LEP. Ibid. Est Urbl Laconiae Tindari regia in. 
qua nati sunt Castor, et Pollux. Alia in Italiaantar Tor- 
raciaim et Fttiido# a LnooailMU condiu. 
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t)ie surse in qnei tempi la men%ibnald cittli ne^ 
Volsci vicino Terracina. Sinope similaiente tras- 
se da essi la sua origine , la auale fatta poi co- 
lonic de' Romani , venne appeUata Sinuessa ne' 
confioi del territorio di Falerno e delle baize Ve* 
Bcine (a)* ^ 

E iqiH da laotarsi die in tutte P edizioni di Li* 
vio si legge : In saline P^estino Falernum contin* 
gente agrunt , quando che deve Jeggersi In salia g 
rsscwo non gia A^jfiAiO , faccndo noi osservare # 
che i popoli Vestini furono, come sono , nelP A* 
pruzzo ulteriore , e propriamente nella provincia 
oelPAquila, ed i VEsciifi appellati qosi da VfiSCiA. 
lor citta capitale , erano compresi nella regione 
degli Aurunci non lontani dal roonte Trifano fra 
le cittk di Minturna e di Siauessa , come ce lo 
testifica 16 stesso Ltvio nella Decade I. Lib. VI 11^ 
Cap^ IX. Qai Laiinorum pugncB superfuerunt , 
multis^ itineribus dissipati , cum se in unum con" 
glqbassent^ Vsscia urbs eis receptaculum fuit : 
huic agmini Torquatus ad Trifanum inter Si* 
fiuessam et Miniumas , is locus est,^ occurrit. 
£tpco dunque ^urretto uq* errore di geografia ripe* 
tuto da tutti gli editori delle Decadi romane di 
T. Livid , e noa avyertito finora. da nessuno de' 
modeKii scrittori. 
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(a) Lir. DeCp L Lib. X. Itaque placoit ut duae eoloi- 
t)i« circa Vestipum ( corrige, VESOij«tJM ) et Falernum S'^ 
|;runi deducerentur ^ una ad ostium Liris quae Minturoas 
appellatur, altera in salta Vescino Palartiuoi contingen- 
le agrum, nbi Sjnope dicitur Gi^ca orbs fuisse ^i Sjauoi- 
aa iad« a JlofnaiiM appeUata* 
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MiCftoBTO parlandoci de' Pelasgi ci fa aapere dtr 
oltr^ alle anzidette ciltli anche Anaani diyenne lor 
colonia : e di quesio sentimento h anche l^aooni* 
mo moderno die ha dato alia luce V istoria elemeil- 
tare di tutti i primi popoli d' Itah'a^(£i). Con Unto 
Tiitorie e cosi poderosi alleati arendo i Pelasgo-A« 
])ori{i[eni ristretti i Sicoli nelle lor native aedi , e 
Don 4)olendoli sottomettere coU^ armi per le diffi- 
colta l^ocali e la fort'Czza degli abitanti , cercavano 
d* impedir Joro Pintroduzione de' viyeri , per ok-* 
bJigarli a darsi per vinti costrettivi dalla fame* 
Quelio perb che piu atfliggQva i tiostri popoli era la 
perdita a cui andava sog^etto il lor bestiame per la 
mancanza di pascolo neile maremme e basse c^m- 
pagne a loro appartenenti , e che gli erano state 
occupate da^nemici. Ecco P origine della morta* 
lila della specie , e delta mancanza d' industria 
tanto ad essi proficua , e delle discordie intestine 
the diedei*o il crollo ad una nazione cost antica* 
e gloriosa per tanti secoli. £ fuor di dubbio che. 
la classe degli uomini addetta i\ mestiere delP ar- 
SBJ ripugnb di cedere ai P^asgi e loio alleati, ma 
che il resto cercb segretamente P amicizisi de^ vin« 
citori , araando di rimaVier tranquilli neile proprie 
case CO* loro avert ed Industrie. 11 re non rest5 
lungamente ignaro di queste tratt^tive ^ ma tono-^ 
scendo che n^ la forza del comando , ne le manie- 
re dolci e conciliatrici eran fih in tempo di por« 
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(a) idjtcnot* Satntfi. Lib. Vh 
I! Anoniaio sugli elemeiiti de* primi popoli d*Iuli% 
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ti in bpra perritener tutti nella sua'^obbeclienza • 
divoziohe^^ pensb di troyare un asilo e ricovero 
nelle- sue critiche circostanze, Bisogna credere 
ch^ egli avesse una stretta corrispondenza ed import / 
tanti relaftioni co' popoli della Trinacria , ^er ese- 
goire il suo itnbarco verso quelP isola , e non 
cadere in mano de* nemicL Uniti dunciue i suoi 
piu fedeli sudditi e truppe ausiliarie dalle sue co- 
lonie , e radunato tutto P oro , P argento e ci5 
che ognuno avea di piii prezioso e stimabile , in* 
sietne coUe loro mogli e figti si posero tutti in 
marcia , dirigendosi dallie contrade Sicole verso i 
monti meridionali degli Ernict , e combattendo 
sempre co' lor perseculori ^ peragrarono la parte 
inferiore d' Italia appeljata Circeo (a). Assafiti e 
respinti da bgni Inogo , fuggendo dagli Opicii , co- 
'tne dice Tugioidb (6) , dagli Enotri ed Opicii^ co- 
ne asserisce Antiogo Sibacusano (c) , da Japlgt 
a racconto di Eliaaico Lesbio {d) ^ e da Pelasgo- 

\ l\ 11 I I ■ I !■ p 

(n) Dioti> Lib. /. pag, 35. At Siculi Pelasgis et Abo-% 
rigenibus bt'Ilo ampares , liberis et conjugibus ci^^n auro et 
•rgeoto sublatis ^ regionenr suarn eis cessere , versique ad 
meridiem per inoolaoa ^ et paragrata tota inferioi;! Italia ^ 
enm undique pell«retitur ^ taDdem paratis ad frelurn oa- 
Tibus ) et observato saecuodo ' aestu , trajecerunt in insu« 
lam proximam > tjaae prias dicebatar Trinacria a forma 
ttiatiguli. . ^ 

(b) TuetD. Lib. f^L Sictili ex Italia , illie enim habi- 
tai^ant, in Siciliam trajecerunt fugientes Opicos. 

(c) Dion. Lik* / pag. 35. Antiochus Syracasanus quaao 
do migralam tit non indioat ) tantum dicit Siculos optasse 
sibi principem. deducendae coloniae ti coaetot Oenbtrio- 
torn et Opicornra copii«, 

{d) Idtm. Ibidem. Uellaniaai Leibioi aaftor efl..«do«f 



i 
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Aborigeni a testimonianza di DioNUto (a).^ per* 
vennero alfine dopo tanti contrast! fortunatamente 
alie rive del mare infero custodite ancora dagU 
Aurunci e Liguri cli'eran prognati e coloni Sica« 
li I quivi approntate delle navi , ed osser?ato il 
mare in calma ed il vento fayorevole, a'imbarca* 
rono per trasferirsi alia Trinacria. Giunti in queU 
V isola ) fissaroho il lor primo soggiorno helle par* 
tl occidentali del inonte £tna ^ nia vedenda in^l* 
ti cam pi incolti e che avaniava assai territorio al 
lor poco numero ^ si dilatarono anche nelte vicU 
ne region! (6). Abbandonando cosi i Sicoli V Ita* 
lia , non solamente furono con benignita accolti 
dagli abitanti della Trinacria , iha per segnalare 
xnaggiormente il lor glorioso Home cominciaro* 
no a farsi chiamare ancor essi StcoLi , come ven- 
ue appellata Sicilia tutta P isola ^ delta prima Tri« 
oacria e Triquetra (r). 



profectioneft ex Italia in Siciliam- priotem Elimoimnil e)e«^ 
ctos ab OenoiriiS) et seguetitem Ausobum fugiemium tapr« 
gas, quorum regem dicit SicuLtJM) a quo sit fiometi iu^N 
tum tam genti quam insulae. 

(a) Dioii^ Ibidem. Sicu]i ( $i ripeie it tesio dt sopra ) 
Pelasgis et Aborigeuibus impares regionem su^m eis ces« 
sere. 

(b) Idem Ibidem^ Hue igitur deveeti Siculi ^ primtini 
partes ad occidentem versus coluerunt ^ deinde et pleras- 
que alias. 

(c) Dtotf^ Lib. 1. pag. 36. Mutatoque nomine insulae ^ 
coepit voeari Sicilia > atque ^ ita Sicujuuic genus reliquit 
Ilaliam. . n 

Puv. Lib. in. Cap. Fill. Sicilia et Sicania a Tuci- 

ilide dicta , Trinacria antea a plerisque a forma triainguli. 

Clvt* GeogTi IaA^ IIL Cap* XLL Nomen Siciliat a 
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li'cpMa X\ questa emigrazione non pn<> comLi- 
Barsi colla data di £Ilanico Lesbip riportata da 
Diomsio (a) , die la fissa o per poca esaitezza de' 
eopisti e traduttori , o per errore di stampa , o 
per inavvertenza delP autope , all' elk terza prima 
della guerra troiana , sebbene perb in qualch^ tra- 
duzione si legga invcce di astate tertia ante bel^ 
him Trojanum , /Era Tehtio , die con estesa 
interprelazione^vorrebbe djre Sasculo tertio , ed • 
allora pare piii congrua uha tal numerazione di * 
unni relaliva alle successive venute in Italia di 
Evandro , di Ercole e di Enea , come ancora del- 
V antecedenle arrivo degli Enolri , che si fissa da 
dotti archeologi quattrocento anni prima deTla spe« 
*dtzione de* Greci contra i Troiani, Diodoro Sico- 
xo meglio di Elianico istruito per tutli i rappor- 
ti , ci attesta che i Pelasgi vennero da Tessaglia 
Delle- spiagge degli Umbri poco dopo succqsso il 
diluvio di Deucalione , vale a dire anni 'hl^o pri- 
ma la presaged incendio di Troia , il die ande- 
rebbe ad essere uniforme alle nostre date (b). Si 
legga su tal proposito il citato anoninio cl^e ha 
dato alia luce gli elementi storici su varie nazio- 
ni ) e precisamente su^ primi abitatori d' Italia ^ 
per ravvisare in parte dducidato un tal punto ^ 



Sicalis Latii quondam Ttaliae populis habuit • • v I'rinacria 
item et Triquetra antea t Crtecis et Latiais dicta a tribaf 
promontoriis. 

(a) Dioti* Ibidem. Siculam genas reliqait Italia m acta* 
tta lertia ante bellum Trojanam , ut HelUiuoat Lesbiiu ao- 
€f«r est. 

{h) Dioft. SitVL^ Lib. XJIK 
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dietro P antorit^ deiranticjb scriitore (le^ Satutna- 
11 (a). Uaa tai dissonanzii ricbiede le seguenti os« 
servdzioai per diriiner la quistione suli* emigrazicH 
ne de' Sicoli. 

Tutti gli stonci piu esatti ci narrano ch' Erco* 
le dopo di aver viiita Gerione re di Spagna ap- 
prodo alle rive del Tevere accolto da Evandro ehe 
quivi dimorava (6). Si sa die questo avea condotta 
seco lui una coionia greca nel nionte Palatino anni 

jsessanta in circa prima la caduta diTroja(c), « 
conseguentemente molto dopo die i Pelasgi furono 

.cacciati da queste regioni ) dove a^6vano dominate* 
piu di vn secolo. Coqi^ dunque^puo accordarsi l6 
spazio ddle ire eta di Eilanico che formano anni 
sett.antacinque, colla partenza de' Sicoli e la venuta 
di Evandro e d'Ercole che sarebbe avvenuta O 
couteiiiporaneaniente.^ o dopo il breve corso di 
anni quindici ? Cio nou h affatto ammissibile , per* 
cliti dopo 1' emigrazioue de' Sicoli , che Filisto chia« 



(a) V Anonimo. Sugli elemcnti storlci. f^o/« /• Partm 
/. pag' 10. 

MjcROB*^Saturn. Lib* VI, \ 

{h) Dios. Lib, L pag. Ifi. Post Arcadum paacis aliquol 
elapsis ann^ alia manus Graecorum in Italiam venit ducta 
llerculis , qui turn Hispaniam at quidquid terrarum ad oo« 
cidentem protenditur dcimuerat. 

Tit. Lir* Decad. /. Lib. L Herculeni in ea loca , Ga« 
rione interempto , boves mira specie abf*gisse mSmorani ao 
prope Tiberim trajeceral. 

(c) Dios, Ibid, pag, 4^. Alia classis Graecoram in lU'^ 
)iam appolit LX ferme annis ante bcllum trojanum. Earn, 
coloniam "deduxit Evander Mdf-curi filius et ]^jniphae cow 
jusdan quam Graeoi Tbomin | RoiaaQi CarmeiiUa dioual* 
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Bia Ligurl 9 facendoli uscir d' Italia sotto il tor 
Duce SicoLO figlio d* Italo yinto da* Pelasgo-Eno* 
tri nell' anno ottantesjmo avanti la giierra Troia- 
iia (a) , i Pelasgi non sarebbero stati in possesso 
di queste nostre contrade che soli anni quindici^ 
TCCondo EUanico , ed antii venti , secondo Filisto« 
£ qui da notarsi che Genova , a norma di tutte 
le nazioni ^ prese la sua denoroinazione da Gia- 
no che la fabbrico e fece sua colonia , come ab'* 
]>iamQ accennato nel capo /• del Lib. /• , ed in 
€onseguenza la storia di Filisto non h dissonante 
da quella degli altri^autori, portando i I^iguri emi** 
grati d' Italia sotto il re Sicolo ^ perche quei co« 
loni yenuti in soccorso come truppe ausiliarie del ' 
detto principe contro de* Pelasgo-Enotri , vinti qhe 
furoiio , loro convenne anche partire d' Italia che 
folo allora era circoscritta da Nepi a Scilla« 

II sapersi che i Pelasgi , diyenuti padroni de* 
migliori campi e citta', crebbero talmente in po« 
tenza che giunsero al piu alto grado di felicitlt e 
riccbezza , prova che questo non potea loro avve- 
Siire nel giro di pochi lustri^al compter de^ quali 
Eyandro li ayrebbe sicuramente troyati in possessQ 

(a) VioN^ Lib. XV. pag. 36. Phib'stus autem Siracusa-* 
nus scribit illos trajec'isse i^nno octaagesimo ante bellum 
Trajanum , gentem y^ro trasvectam ex ItaUa fuisse Liga- 
ref duce SKcalo, banc Itali filiam imposuitfe nomen mum 
jubditif ^*'et Ligarea e iois agrit pulioa Pelasgoram et E« 
notriorum injuriis. Si sa che la capitaU d^ Liguri Jk 
fatta fahbricar da Giano re M Sicoli , ed in conseguen'^ 
ta i $uoi goloni Jiurono aneor Sie9li » eome pik apprety 
90 $i dir^^ 
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di lor c6n(TU]ste (a). 11 numero infi'nito delle cit« 
tk greche da loro edificate in diversi tempi e luo« 
;Ui ; i tanti paesi posteriormente soggibgali coU 
e loro armi ; lo statp progressivo e retrogrado 
d^ ingrandimento e d^cadenza a cui a vicenda fa« 
roDO soggetti , accertano il -lor lungo dominio ia 
Italia. Da questa venendo cacciati molto tempo 
prima della venuta di Evandro e di Ercole ^ fk- 
d' uopo di ammettere die si frapponessero, alme« 
no ire secoli e mezzo , secondo DiodOho , dalla 
partenza de' Sicoli alia p.resa di Troia. Concilian- 
do.noi i diversi testi de' primi scrittori , siamo 
di parere che Sicolo abbandono P Ita]i<^ sua pa* 
tria nell'anno quarantesimo del suo regno, vale 
A dire nel 2690 del mondo, e n^ 1616 avanti 
il nostro Signore , accordandosi cosi tutte le altrQ 
date istoriche e cronologiche. 

CAPO !!• 

Distinzione di alcune antiche eittct de* Sicolt^ 
degU Jborigeni e de* Pelasgi. 



s 



I/enza entrare in quistione se i Sicoli in princi* 
io fossero i medesimi che gli Aborigeni ^ gli Um« 
ri|,distinli solo di nome, come pare che yeusf 



(a) Djos. Lib, L pag. 36. At Pelasgi multos bonos a« 

gros bello sibi paraverunt , urbibus quoque potiti: insuper 

alias ipsi aedificaveruat , et intra paucos aonos , opibus ^i 

Tii'ibaa , fortunis aucti sunt egregie| f uao Umen fortttot 

•if 'duratura noo fuittj 
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n testificato dalPindagitie apalitica di una pro- 
tonda filologia 9 cono«cendoli noi in epocUe .poste^ 
riori divisi nello stato politico, li abbiamo , co- 
me meglio si addiceva alia nostra storia , portatt 
di governo e* di territorib separati fra loro., Non 

1)uc> negarsi pero che siccome^i Sicoli presero la 
or denominazione o da Sicolo lor protogono ,, o 
h siccitate percbe abitatori de' monti solo sgom- 
I>ri dalle acque , cosi gli Umbri parimeDti ebbe« 
ro un tal nome eo quod inundations terrarurn 
imbribus superfuissent (a) e gli Aborigeni quia 
terris diluvio opertis , multos> dive rsa rum gentium 
jtn mdntibus receptos , Aborigenes appellatos , i- 
dest monticulce (6); ed iccco die in prima origi- 
He furono quest! tre popoli di una niedesima gen- 
te i ma non ebbero pero in appresso le medesime 
citt2i , sebbene portate indivise da qualche ^rittore* 
Partito il re Sicolo d' Italia , i vincitori alleati 
occuparono tutti i paest conquistati da Italo e le 
colonie che i suoi antecessori in varii tempi avean 
dedotto in niolti luoghi limitroQ. Gli Aborigeni 
ubitavVno allora tutte le falde degli appennini clie 
dalP agro reatino si stendeano verso Tivoli , i 
cni pin vicini castelli non piu di una giornata di 
^ammiuo eran lon^ui da Koma {c). Cenina ed 



I: 



(fl) Plin. Lib. Ill cap. XI r. 

^ b>) F'EBRto Fl'Jc* De orig. gent. Rom* 
c) Dion. Lib. /. pa^. ^t). Oppida autem in quibas pri^ 
mum habitaverunt Aborigen^s pauca aetate tnea superaverant|. 
plurima bellis aliisqae caiarikitatibus desolata suat, Eraot 
«utem 10 reatino agro non longe ab appenniuis montibuf^ 
nberantqae, qnm fsixiiaittnij iter nniuf di«i. 
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Antenna citta non igndbili fondate da^Sicoli ^ pas* 
sarono in lor potere (a)* I Pelasgi poi s* impadro- 
nirono di tuttb le belle campagne che dalP imboc- 
catura del Tevere nel mar infero giungeano si- 
no a quella del Liri , non mancando di fOrtiiica- 
rc le terre piu riguardevoli e di fabbricarne del- 
le nuove nelle contrade lasciate dalla gente Sico- 
la ) che furono ancbe occupate dagli altri Greci , 
Enotri ed Opicii (b). Siecome V insaziabile avidi- 
ta di possedere cresce a misura cl\e , crescono gli 
acquisti, cos\ V ambizione s'iinpadrom dell* animo 
de' Pelasgi per far loro portar la guerra in piu Ion- 
tane r^gioni , ch' erano state possedute da' Sicoli 
dopo degli Enotri. Avendo percib assaliti i Lu- 
cani ed j Bruzii , dopo qualche combattimento 
si posero in possesso del loro territorio (c). Pas- 
sarono in seguito nell' Etrnria , donde cdccia- 
ti gli Umbri indigent abitatori , stesero il lor do- 
^inio siho al fiume Macra (d). Si mantennero in 
possesso di ttitte queste conquiste sino alia vrnnta 
de' Lidii condotti dal loro re Tirreno , che li de- 



(a) Idemlib.lLpag, 137. Erant CasninaPt Antpmna urbcs 
non ignobiles : e«'>8 Siculis ademptas, tenehatit Aborigenes. 

{bi) Idem lib. I. pap^, 23. Sed postquam Pelasgi aliis Grae- 
CIS mixti finitimoS'infestare caeperiint in relictis a gente 
SlCULA spdibp^) oppida aliquot nioniver>nt , subigeruntque 
sibi totum id terrafuni spatium quod duo arnnes Tiberis et 
Liris tevniiDaDt. 

(c) Puw. lib. IIL cap. V. Regio torlia ubi ager Luca- 
nus Brutiusqiie Pelrtsgi earn tenuerunt , autea Ocuutri ^ Si« 
(bull , Morg^tes, Itali. 

(d) Idem ibidem. Adnectitut spptimaj regioni in qua lie- 
truria ab atnne Macra : ipsa mutatis sxpe nominibus Uui- 
broi unde exigere antiquitus Ptla^^gi. 

i3 
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Lell^ i ff iiMignor) del paesa ^ ^ AieAt il siid HO* 
me tanto al mare infero ^ qaatito a duel popoli- 
che dal mbdo di satriBtate ^ furolio da^ Gk'eti ap« 
ellati Tusci (a)^ Con tante vittorie essendosi i 
^^laSgi real padirotai della maggiDr parte d^ ]talia\ 
cercarono di basare sD|)ra solidi fondamenti le 
convenzioni di Urta pace duiretole atciotchb il dis-» 
gusto del Varii popbli vinti tioti VfHisse a su-* 
scitare contro il lor governo qUalche getierale al"^ 
leanta , the Stiole per lo oiii esiere il risuhauiien-* 
to delle perdite ) danni ea itnpostKiotii ,di guer- 
ra. Pai^e dtinqUe che la^ciaitaero at SiColi, i qoa- 
li comevamici eraii rimaaU ib ttalia aen%a S6« 
guire il joro re ^ tutto il territorio di loro attiica 
pertinenita ; e la stess.a tnoderakiotie praticaijdo 
con gli altri popoli ^ e lha>iifeisto che rivblgessero 
le provvide lor cure alia, felicitk dis^ sudditi nel 
far {iorire 1^ iridustria ed il cottiinerciQx, e nel per- 
fezionare \^ opere del genio ne^ tnotitilttenti ch^ 
ancor esi^tooo della loro potetlza» 

P^r non i mfondere itt avvenirc le cilli chefd- 
rono di pertiaenza de^ Sicoli con quelle degli A- 
borigeni che si trovano annotate indistintattiente 
da DiONisio ^ noi ne facciamo la deguente separa* 
zione , descrivendone le pill cospicue* 

Pa^lazio era cittk Aborigena situata vicino alia 
Tia Quinzia che da Rieti ^ lungo tUtto il corso 

4 

(a) Idem ibidem. Hos ( scilicet PeUsgoS ) exigere Ljr- 
di , a quoram rege Tyrtheni deoomiaati Antit ^ et mot a 
tacrifico ritu h'tigua Gtoeeoram ^ Thusci dicti sUkit. 

Beitide Tyrreais potitis mari$ iinperio> mulavit ttomeil 
quod txjiuc obttnet* ^ 



del fivinid Teloiid) oggi. Tutano i pottata Ano a 
Carsolk Kjtiene ancora il nome di PALLANti nelle 
sue ruine e nelle poche sue sparse reliquie pocci 
lungi dalla Torricella che hanno il gusto deVse- ^ 
coli atiti-romani.» Tekshztq Vahromb ce la descri«*i 
ve lontana da Rietl cinque miglia ^ ed in fatti 
tauto par che vi corresse dal rispettivo abitatq di 
queSte.due citta (a)i.lll locale de\io Pallanti hyi-r 
vino a ^* GiovaU'^reab'no ^ e nella via che pasM 
sotto dlla Torricella cl\* era V antica Salaria ^ e va 
in sino al vetusllssimo ponte dehominato Samduc^^ 
TaBfiutiA e P odierno. Monte Leone in Sahina* 
Sorgeva. e^a in cima di un monti cello lungi. otr 
to miglia da Palazio ^^ quante ora se ne conta^ 
no {j^)i :Fu parimen^i cittli degli Aborigeni e di^ 
venue nella republica romana celebre per aver 
dato i natal! a L« Mummio vincitor di Corinto ^ 
il cut Sepolcro e lapida fu da noi rinvenuta ne« 
gli anni; acoirsi presso la chiesa rurale di S. Vit'* 
toria^ -Gli /avan^i- delle sue terme^ i tanti mauso« 
lei che si, ammirano ai lati della via Salara chia« 
mati' Massacci ,le:molie colonne » iscrizioni , sar« 
cbfagt; che.sono dentro. la detta chiesa ,di S. Vit« 
tori-a ^ ed i frequenti .residui di opere pubbiiche 

(tf) ptonistq lib, L £ag. a8* Ul auctor est Terentia« 
Taro 'm antiquitatrHus : eum ego ^ecutuS) dicani harum 
pV£l^t^tt»$'4 ^ „ . ' ' 

Palatium tnginta quinque stadiis dissilum a/Reate y utba 
ImliitRlai Aonianis'iiatic qubqtie prope.\ri^m QUINT^AIVI. 

{bi) Ab eadem urbe LX ferme stadiia distat Trebula Mi% 
i^ AoAc'o Avim\x\^i •GU abitanti di Ptklaido ii portarono 
ad.Mlud^€tkxAoma . jfifnidata giu da Roma figtia del re Ir 
talo^ come ci dicono CjtoNjse f^jBAoiis^ prima ch* es-^ 
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die sMncoiitrano per lungotratto del suo' territo- 
riO/9 dimostrano la sua antica grandezza «d e&i- 
gtenza sin a' tempi di Roma. 

Vbsitola yicino ai monti Cerauni vten colloca* 
ta altre otto miglia al dt Ik di Trebula (€2)» 
Qualche scrittore inoderno V ha erroneamente si- 
tuata presso Scandriglia per andare a Montorio , 
ove si veggono certamente delle antichilii , delie 
<{ua!i si parleri^ a suo luogo , con indicare a qual 
citta esse appartenessero. Ora attenendoci al testo 
di Vabromb, riponiamo Vesirola al di Ik di Castel 
Vccchio, essendoctindotti a cib credere dal vedere 
cola ihblti rottami di antiche tegole , varii avan- 
zi di magnifiche fabbriche , immense urne sepol- 
crali, parecchie frante lapidi , fra le quali una in* 
tera di reipota antichitk che sark da not riportata 
nella nostra coUezione delle iscrizioni inedite in 
fine di quest' opera. Quei pochi che han creduto 
che sotto Castel Vecchio yi fosse la cittk di Tora, 
sono andati molto lungi dal vero , non essendosi 
attaccati per cib pensare, se non se al nome di Ta-^ 
rano the porta ora il fiume che scorre per le sne 
canipagne , ma che anticamente e sin ne' tempi dt 
OyiDio si chiamb Telone ^ tanto rinomato per la 
morte del Consolo ilutilio quiyi ucciso da* Marsi 



i 1 fosse riedificata da Romolo. Se ne leggano i testi al* 
la pag' i38. 

(a) Dion* libi /• pag. aS. Ab ea tantandem abeit Ve* 
ivola propinqua Ceraunis itlontibuf. 

Sebbene aJiroife abbiam riporiaii quetti tesii di Dio^ 
titsio , ora ad oggeito <f illustrarli | ei facciamd una 
preauwa di ripeteki* 







( m ) 

ed Equi , e per la strage di trentamila Boinaiii pe« 
riti presso le aue rive nella guerra Sociale (a). To- 
ra poi era al di sopra^della terra di S« Anatolia 
nel Cicolano , secondatulV i martirologii, la cro* 
jiaca Su)[)biacense , il Marii^i y il^ Corsignai^i , il 
Baromo ^ il Fabretti, il Febo^vio ed allri. I monti 
Cerauni die si pongono yicino a Vesvola sono i 
monti di Cerua o Cervia sopra Paganka , appar- 
tenenti ai Priqcipi Barberiui ^ sicch^ e per di- 
stanza itiueraria, e per situazione pvesso i detti 
monti, Tiene benissimo ad essere chiarita la sua 
locality* Vi estato chi ha scritto die VesTola fos^ 
se il yillaggio del Nespolo y ingannato dalla coiv- 
fonnitk del nome, ed in fatti avremmo ancor noi 
inei'ito a quest* opinione, se nelP essere andati co- 
Ik fosse stato da noi ritrovato un qualche pic-^ 
ciolo indizio di antichi rud«ri« 

SujTA , segue a dird lo stesso autore, era di«, 
stante da Vesvola cinque migli» (&).. Tiitte le piii 
minute ricerche. die da noi si son fatte pec xin* 
venire qualche luogo antico nella indicazi9ne distal 
distanza , non ci han inai presentata alcuna trac- 
da che ce V abbia potuto dimjOstrare. All* incon^ 
tro , aveiido sopra Torre di Taglia rini^enuto , co- 



(a) OrtD. Fast. Lib. FL 

HaDO tibi qoo properas , memorant dixisse | Rutili*^ 

Luce mea Marso Consul ab hoste cades. 
Exicus accessit verbis Damenqne THELONI 
Purpureum mixtis sanguiDe ffuxit aguis. 
Orosjo de beL civ* lib. r. cap. XV ill. 
(£») Dion. Ub. L pag. a8. lodje XL. stadio est iiion igiM^ 
hilii ufbs Sana , in eaque pervelusittBi Maitis teinpluni, . 



me altroYe abbiaxn detto ^ molte antichissime fab* 
briche imbricate e ciclopiche , ed un locale chia- 
. ^ inato iS'a^a ^,cl omfermiamo nel divisamento , che 
ne* villagi di Colie Viati ^ e Villetta dovea esser 
fondata la detta ciltii.'InY^ce perb di leggersi in 
Dionisio XL ^tadio , sidovrebbe segnare LX, Yale 
a dire circa otto miglia'cbe passavatio ad un di- 
presso da Vesvola a Sana , ess6ndo verisimite che 
i copisti abbiano per abbagUo Dosposta la L alia X. 
Mbsula ) o come portano Te migliori edizioni 
Nesula 9 oggi si chiama'la civiteUa di Nescie Ion* 
tana quattra miglia meno due stadii da Suna, ed 
in fatti si trova questa distanza da Colle- Viati a 
CiviteUa di Nesce.(a). ^ 

ORVfNio , detto Gorvinio e Corblone da^ Roma* 
mi, b P odierno Corvaro ; vi passavano cinque mi- 
glia fra questa citta e ITerse , ed ora taato vi 
corre (A). : ' 

Queste ultimo tre cittk, cbe DiONisio'ripotie fra 
gli Aborigcni , erano de* Sicoli , conie "di Cicoli 
ne sono le terre anche al' present'e, Nel thiamar- 
$i prime sedi degli Aborigeni ^ sedondo Tebenzio 
VAKftdNBy^si^ Voluto signlHcare che in^ origine 
i Sicoli e gU Aborigeni furono un medesimo po- 
polo. , 

-•Topaa mfadt 1' ALiCAitffASSEo a darci cenoseen- 
2a delle altre citt^ Aborigene , ricomjncian^o il 
3ji:o itineFario.da Rieti dove riehtra per la via sa» 
lara'^posteriormente cojitrnita. ,/ 






^ (a) Idem ibidini. A Sana X1CX ferme stadiis abest Me- 
sub cujus ruina$ mon&trantur et ihaaifiiucR\y«;5tigia. 
{b) i)$0v. lib. L p*^. 3^8. Idfle dtadio'-^iu^ragedioSio est 
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CuBfiuiA. distruttit presso i| monte Corito era di- 
Stante da Rieti dieqi ^aiglia ; si cre4e cbe fosse ove 
ora e ContigliaQQ (a)^ Ad essa yicina si mostrava 
un'isola formata daU'impaludamentQ deifiumeVe-' 
lino, cbe si chiaina9al$6a^ Al ristagna di queste 
acque dopQ taixti aecoU Curia Deatato apri lo 
sbocco , foruiandone la celebre caduta delle Mar- 
more. Q.uella tepnero gli AljKorigei^ii come lor fo^- 
tezza e ricovero circo^dati dalte sue b'macciose 
paludi ,e djfesi da mura (6)« Molti ban presa Cur- 
sula per Carso]i y percbe i\ moute Corito, era non 
lungi da essa* Forse vi furono due Cursole , una 
ch'i que&ta,, e l^altra detts^ Carsoli ^ e percia yi 
^ variety nelle diatauxe^ 

MARauvio sprgeya non lungi da Issa ed era si- 
tuatQ neir interna di detti lagb.i , lontan^ cinque 
miglia dalle Sette-AQque* Si yuole cb^esso fosse la 
terra di Mofro* Le sette acque di cui ci fa mei;!- 
zione ancbe Cicsroi«i^ ^ quando si porta a ricono- 
seer que^luogbi come avyocato de'Reatini contro 
de"* Ternani , soua> sicuramente 1q Qcat^rigiui dei 
fiumicella di S, Susanna (c)^ 

Passa di nuovo Dionisio a descrirerci le altre 

.Orvinium, urbs &i qua alia in eo tractu, ai^p^ ac nobilis. 

(a) Idem ibidem' OQtuage$iraQ a Reat^ Uadio euntibus. 
a via Salaria prseler moDlem Coritum est Cui:sula nuper 
diruta ; monstratur e% ia^ula qua^am oowpe. ls$9, Qinc^a^ 
iiDdiqoe spgnis. 

(b) Djos. lib, /• pag-n. 28^ Banc absque alio nuonimenta, 
babui&se feruntur Aborigenea ixeii palust^bus. e^ coeQpnis, 
aquis nou minus quam inaenibus^ 

(c) Idem ihiie^fi* Hssei proxiinum es^ Marrurium situm 
in ejusdem stagni recesau intimo , distans a septem aquts ,* 
111 vocant, quadragesimo stadio. 
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due cittk ' de^ Sicoli clie s^'incontrayatio nella via 
Xatina cbe portava alie loro regioni , ai Marsi , 
ed ai Vclsci. 

Vazia 9 dic^ egli , andandosi da Rieti per la via 
Latina si trova nella distanza di quattro niiglla (a). 
Qui deve esserci corso ancbe errore , percbe Va- 
zia da cui fiurse Poggio Vaziano o Viano , era 
distante circa dieciott,o miglia da Rieti ^ e percib 
dovrebbe scriversi ad CXL stadium invece di 
XXX^ essendovi stato forse cambiamento ne' nn- < 
xneri mal copiali , se pure non vogliam dire cbe 
fosse una tal citta ia altro sito da hoi non potu- 
tosi rinvenire ^ ad onta delle piii diligenti , e di- 
rem ancbe, microscopiche ispezioni. Potrebbe darsi 
pero cbe Oliternia fosse stata chiamata ancbe Va- 
tia , ed alldra tutto sarebbe rettificiito. 

ToitA si pone , come dicemmo , nella bella e 
corretta edizione greca di Dionisio fatta dallo Stb- 
FANO nel i549 P^?* ^* ^ lontana da Rieti 36 mi- 
glia, e cosi vten ancbe riportata dal VeRMrGLiuoLr, 
e. da altri (Jb). £l fuor di dubbio percio cb' essa 
fosse pianlata dove ora h Car-Tora sopra S. A- 
natolia. Queste due ultime cittji eran parimenti 

Credit, epist, fam> lib, JV* Bearini me ad «ua tem- 
pe duxerunt ut agereni causam cootra luteramnatef. Vixi 
cum Alio qui me ad septem-aquas duxit. 

(a) Diov, lib, I. pag* iB. Rnrsus a Reate versns lati- 
nam viam euntibus , occurrit ad trigesimum stadium Vatia. 
{b) Dion. edit. i546 paff. a. Apud Steph« ad CCG sta- 
dium Thora, quas et iViatiera. 

Vermig. osserv. critich. Sul iempio di Todi eonfro 
jfgretti I Angelotti » Fettori ec* 
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de^ Sicoli ^ come lo dimosira la lor topografica por 
sizione anche al di d' oggi. Essendoci versati ab* 
Lastanza sopra di esse nel cap. FII. del lib. I. ^ 
indicheremo ora i siti territorial] pe' quali passa- 
vano i^ vie Quintia e Latina , di cui si fa men-* 
zione dal greco autore delle antichita romade che 
in cib ha copiato TfiHBNZio Varronb. 

La via Quinzia era quelJa che correya da Rietl 
per la valJe irrigata dai fiume Telone , e divert 
geiido a sinistra dalla Salara passava al lato destro. 
di Hocca Sinibfilda , per Postucciola , Colle-Pic* 
coin, Castel-Vecchio di Antuno , Paganica, Pietra- 
^Foite, Petesce, siho ai prati di Sesara , ossia di 
Carsoli : formava qui due rami ^ upo per andare a 
Tivoli , e V altro al Cicolano ed ai Marsi ; clie 
ne^ tempi di Roma ridotti a perfezione dal con* 
solo Vulerio « e proluugati sino a Corfinio ed al« 
le foci dfir Aterno , dette Pescara , divenncro una 
delle migliori vie consolari appellata Valeria. 

JJ antica via Latina che paniva da Rieti , pas-* 
sava per Cicoli nella Valle-Nersia , non Nerfia ^ 
come la chiama rAMTiNom. Cominciava dalla citta 
di Cliternia , oggi Capradosso , e tirando sopra 
il fiume Salto , detto nel primo suo corso Irnel- 
le , portava a Petrella di Cicoli, a Vazia o Pog** 
^io-Viano , a Suna o Torre di Taglia , o Borgo 
CoUe Fegato. Qui divisa , a destra conduceva al-* 
la citta di Nerse , ed a sinistra alle citta di Cor-^ 
Lione e Tora ; riunendosi perb nel piano 4i To- 
rano ( ove se |ie osservano le piii belle vestigia 
dopo. tanti secoli ) guidava ad Alba Fucense; di- 
vergendo quindi pe^ piani Palentini a Capistrello, 
fieguiva la sua traccia lungo il fiume Liri , per So« 
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ra '^ed Interamna ^ e di U per le antiche cittk 
de^ Votsci e del La^iQ siao a Gaeta e ad altri ao* 
tichi portt del mar Tii^reno, come ancora per 
Capua e Napoli ^ incontrandosi colP Appia« II ra- 
mo maestro per6 di queata Tia fu tirato da' Koma- 
jti dalla porU Latina di Roma^ fra la CelixQQota« 
na e la Capeha a sinistra delP Appia^ 

Dimoatiate topograScamente le ciiti^ de^ Sicoli 
e le due vie che intersecayano il loro territorio , 
torqiamo a Diomisio che ci parla dellQ capitali de^ 
gli Aborigeni ch^ erauQ 
LISTA e 
COTII^IA, 

Delia prima si \ gi^ parlato ; dra b uecessaria 
descriyerQ Cotiiia , auUe ctii ruine fu eretta CiU 
tk-Dacale« Era essa mplto iHustre e sorg^va alle 
falde del ^onte di Patermi nou luugi dal suo la- 
go pieno sempfe di accjiie perenni e 'pative che 
avea la circonferenza di ^uattra iug^ri o giunte , 
ed una grande profoadiUv Presedeva a questo la« 
go un certo ^ume che i naturali del paes^ ve- 
iieravano come Dio della Vittoria, ( e che pro- 
babilmente fu Sabo ) ornandola tutta di corone, 
Ndn eta permesso d^accostarai al suo santuario , 
ne di petietrare nel auo sacro foate ^ se uoq quan- 
do si celebravauo le sue feste ,^ la cui ricorrea- 
1^ era fissata in ogni biennio con sole^ni cere- 
monies AUor^ T^mva per^esao ad alcuue persone 
distinte di ascenderQ alia sua iaoletta natante che 
aVea il diametro di cinquapta piedi , e fluttuava 
quk e W spinta da Tenti'non soTrastante all^ acque 
se' Yion deir altexza di un sol piede : vi nasceva 
aopra uaa certa pianta ainiile alia ginestra come 
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» 

ancora alcuni spini di basso fusto., cosa difficile 
a capirsi da qnei che noxi soqo applicati a'lle con* 
templazioni deUa natura ^ e maravigUo$a quarto 
altra mai (a). 

In conseguenza dellel suddette narrative vien^ a 
cono.<scersi ^ che Bieti ^ Lista « Cotilia « Pala^io . 
Trebula , Vesvola , Cursula , Murruvio ^ Issa era* 
no le citt^ pill insigni degU Aborigeni ; e che 
Suna , Nesula , Corvinio, Vatia , Tora appartene-^ 
vano ai Sicoli, come di Cicoli son terre abitate a 
di nostri« Cenina ed Antemna poi , sebbene fon- 
date da* Sicoli , pure diyennerq seconde sedi de- 
gli Aborig'^ni , $ecund(^ sedes Jborigenum , co» 
me dice V AtiCARNiitsco al lib. /, pcig* 3o , e con-^ 
fermandocelo al lib. JI. pag. 5^7. Eas^nim Si^ 
cutis ademptas tenebant jiborigene^^ 



• • * , I 

(a) Dion, lib, L pag. 19, Ab hoe oppida ( scilicet Reaie ) 

XXIV stadiii metropoin Aborigenum Lista distahat. .. :.• 

Septuagesirao a;.Jleaie cladid abeu clara urbs Cotjlia 

' momi apposita ^ et ab ea aou lopge 1a«:us quatuor jnge-. 
rum ( // volf^Q di Rieti le dic9 jonte ) amplitudine , na- 
tivis plenus fluemis semper demanantibus, immensae pro- 
fooditatis , ut peffhibent : buic numeo quod^am pro^sens , 
ipsdiu que .victoriae sacrum indigenas autiiinant , «et circamK 
quaque cbronis cincto nemineiB propinquare ainunt , in- 
acfifissosque servaat ejus latices , ni^i cuDo^stata sacra post 

- bieDoium recurrentia suo ritu faciunt , iis quibus fas est, 
iaparram ejus in^lam consceoden-tibbs ;' ec^iametrotn 
habet ferrne quinquagiota pedum ueo plus quam jiedem' ex 
aduis eminet^, nnstatiilitf et * hue uluc plerumque flutuans 
alias alio yeotibus earn impellentibus': ifi ea gramen quod-* 
dam proyebit carici iimile et dami quidam non magni , 
res supra captum eornm qui naturas cont6mj>latioQum imV 
periti*9unt et uttUu miraculp inferior; • 
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Le cittk poi e colonic de^ Pelasgi essendo $tate 
da noi annotate nel cap. I., di questo librp, noa 
fa di mestiere ripeterne i nomi ^ ma solo ag^ 
giiingeremo quelle di greca derivazione, o percli^ 
da essi fatte costruire da' fondamenti , o perch^ 
-' reae piu popolate e magnifiche di fabbriche da* 
ior coloni. 

Afbodisio ) oggi porto d'Anzo^ snrse per o- 
pera de' Pelasgi totalmente nuoyo, , ma dope la 
costoro partenza i Volsci lo fecero lor colonia (a). 

Atru lango il Po cbe diede il nome al mare 
Adriatico , ripete anche la sua fondazione da^ Gre- 
co-Pelasgi. Venuti pero posteriormente i Tirreni , 
fu denominata Tirrena (6)^ 

TiRQUiiiiA , che si vuole oggi Corneto , Tanta la 
fitessa origine da' Tessalo-Pelasg? (c). 

Pbbusia , che ritiene P antico suo nome , ebbe 
i medesimi fondatori txreci (rf). 

TiBURE^CoaA, TusGULOjPaBifESTBfurono dette, 
e Tero, citti greche, ma non g]t\ perche fabbrica"- 
te da' Greci , si bene perch^ i Pelasgi , dope aver*- 
ne cacciati i Sicoli lor antichi padroni ed autori « 
se ne insigoorirono , assegnandole ai lor capitani 
che le avean soggiogate. £cco syanite le contra- 
dizioni che sembrano a prima yista emergere da 



^ (a) PuH. lib. IIL cap. V. Dein quondam ApUrodi« 
lium , Antium coIoDia. 

(A) GivsT. lib. XX. Adria qUK at Adriatico inari n<H 
men dedit , Graeca urbs est. 

(c) Idem ibidem. Tarquinii a Thessalii idea Pelaigif 
arti. 
^ (<Q Idem, ibidem* Femiia ab Acbcis originem dncit. 



ViRCtLIO , StRABONE, FLUTARCO/SfiRYIOi FmTO^ 
MaRZ^AMO CaPELLA , SOLIRO ^ PpUSTORB , SteFA* 

HO , OviDio , ed altri {a). Dopo queste dilucida* 
ztoni e distinte nomenclature delle rispettive cit« 
tk) ravvisandosi quelle che gti alleati Pelasgo-A« 
borigeni occuparono e presero ai Sicoli , e che 
solamente furono riacquistate dopo I'espulsione dei 
detti greet ^ non s^ranno piu da^ lettori credute 
di origine e territorio degll Abongeni , se non . 
Togliamo credere alia primitiya iddntitk di que-< 
sti due popoli. 

CAPO III. 

I 

SsTTVMio Movjo re 1. de' SicoU^ appettaii 
in appresso Equi-Sicoli. 
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imasti i Sicoli privi di un capo^ bisogna pen-> 
Rare ch* essi avessero un lungo interregno sotto 
de' Dittatori annali ^ percbe questi magistrati o- 



(i) riRa, JEneid. lib. VIl. ' 

Tarn gemini fratres Tibartia nicenia linqnnnt 
Fratris Tiburti dictani de nomine gentero , 
Catillusqp^e acerque Corai , Argiya juventus* 

Strjb. Geog* lib. K. 

Plvtar. in paraL hist* Grofc* ei lot* n« 4^« 

Sbbv. ad VlI JEneid. 

Test, d^e verb. iig. V. Prpsnest. 

ii4RTijs. Cjp. de nupt. Phil. VL de eond. urh. 

SoLiN. Polyhist. F'lK 

Steph. de Urbe V. Prmn. 

Orit>. Fan. lib. II L 

Facuqae Telegoai nuBnit edsa manvu . 
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l*joiidi dalP anfic6 Lazio ^ £urOii6 ad'Ottati dagli 
Albani ^ e quindi- da^ Romania I loro interessi pub- 
blici governati cOn piii regola e maggior celerila, 
e promossi dajlo 2elo continuato e /kn^no distratto 
di un sol pfjncipe ^ delib^^rarono alfine di sceglie- 
re clii meglio' DelP attuale loro stato di coSn; aves- 
sie proveduta tCOn Saggia atnixiinistrazione ^d eco-^ 
BOmiche misufef.iilla; loro prp^speriia e cotntin be« 
ne. Venne iii to&seguenza acclatnato e come re e 
come padjre del :popo]o Settumio Modio , seconda 
ci accenna ValEr16 MAsamo , die Iq fa il primo 
re degli Equicoli (a)*. Le leggi ia que^ tempi ema- 
Tiavano dal sentimento delP utile pubblico e della 
civile trailquilliU , ed in cotiseguen^a tloti 'aveano 
la menoMx' pmbra di djs|iot^sn\o e di private iiite- 
resse , die ^vesse . potato, ledefe le convenzioni 
fra un capo ed il popolo ^ e nuocere alia conser- 
vazione dellx} stato* Tendentl solo al s;is!tema foa- 
damentale di spstituire unf uguaglianza morale a 
quella Gsica di^suguaglian^.cbe la na^ura.hsk.poi 
sta fra gli uomini ^ formavanb uii accordo reci- 
proco nel corpo politica^^ fitoiaoveaao-4a -felici^ 
ik nazionale* 

II territorio riitiasto ai Sico}! dVltalia^ iii hde- 
sione a quanto ci dicono Livio, Dioivisro^ Pli- 
Mio parlfttldocii degli EtfiHicoH ne' primi teroj)i deix 
re e della repubblica.di Roma, pa'ref che venisj^e cond- 
nato a settentrione con gli Aborigeni e Vestiai dal- 
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(a) P^AtEtt. max* dicior. factotl Mirabil* epitome lib* 
X. Ex Sabinis enumerftnt pcineiplfis PirlUliaAam;. 'JLaria- 
num ... Ex Thuscis Lartem VoTseAkm..Ah.MQVWQIilS 
SEPTUMIUM f'MOfiiUld .{oiauiiK^teeeiB eoftui>.;i 
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la tWa timsitk tiel fiume Velino lungd la SQd cpf^ 
rente tlelle Talli IhtierDci'itie e Cutiliensi : a ponen-, 
te dai fiume Telohe e da^ moDti Trebulani co'Sabi- 
ni : a tAezto gibrnd da^ inoliti PretieStini cogli Aa^ 
i-unci; ed a levatite daglil Appetinini co^Marsi e^ 
Volsci« L^infihite citta ch eraQ Geminate in tutjto 
questo tratto di tei*jra ^ deistatono a meraviglia lo 
stessD scrittore delle decadi roman6 ^ allorquando 
nel suo sesto librp ci disse , che sebbene la sua 
storia fosse ricayata da veridici atitori antichij ai 
quali non sivean fatta veruna SorpreSa le guerre 
cos'i lungHmente sostenute dagli Equi e da' Vol- 
sci contro de* Romani ^ pojieati pero net suoi tern-, 
pi setnbrare esagerate ed incredibili ^ a inotiyo 
che conteaendo allora queste region! poca gente, 
ed appena uno scarso selnetizaid di soldati noi^ 
si sarebbero potuti.per'sUader i leggitori delle in-* 
nunierabili leve militari e gtietre cbe pel Cor- 
so di quattro e piii secoli sdstetitieto contro la re- 
' pubh'ca romana « a cui costb tanto sangue e cliq 
De fu tante volte in pericolo* Consideralldosi pe» 
rb che questi luoghi furono dl doppio popolati e 
ricchi ^ e cbe avean degli alleati alk lor divo- 
SLione 9 iion era difficile in ogni tanto interval* 
lo di tempo di formarvi delle nnove coscrizioni 
in risarcimento delle perdite e sconfitte riceva-^ 
te ^ e ricompletare i loro eserciti ^ onde rinnova* 
ir^e le quotidiane ostilitk contro i consoli del Te* 
Vere* 4 r 

Da questi particolari si 'pu2> ben concepire ^ ch^ 
i Sicoii cW emigrarono dalle Lazie regioni servi- 
ropo cotfie di scorta alle colonic Ligari ed Auso- 
ne ) e che petcib il rimanente di esai continuo 



ad aLitare nelle sue prime aedi , e ad essere an-^ 
cor potente. 

Non essendovi alcuna notizia de^ fatti del re Set- 
tumio Modio, altro non possiam dire sul diiui 
conto. 

CAPO \S. 

SsRTORS Res JO II. re degli Equicoli ^ die 

da lui prendono questo nome perche 

primo istitutore delle leggi Feciali. 

X^opo morto Setturaio , fu scelto re degli Equi* 
coll Sertore Resio. Doveano essere in lui riuiiite 
tutte le qualita d' un legislatore , se si consider!- 
no le savie sue leggi • Applicato a provare clie 
dalla sola forza non nascono i diritti per avvin* 
cer le genti conquistate ai doverj di suddito\ di-* 
mustio chc le occUpazioni milltari e le guerre 
mosse senza un' antecedente dicliiarazione giusta 
e niotiyata , non erano se non attentat! contro la 
ragion pubblica. Per a^sodare questa verita , e 
dar le analoghe nozloni contro i sofismi politict 
i:lie rivestono ogni sovrano de* poteri facollativi 
di dicbiarar le guerre , istitui il colleglo de' Fe- 
ciali composto di persone sceltissime e prjmarie « 
le quali doveano aver solo conoscenza e facol* 
tk di decidere quando fosse indispensabile di pren- 
der le arnii , o di venire a trattali di pace^co^ 
nemici. Slabili cVesse si riputassero sacre e si 
coiisiderassero come un sacerdozio il piu rispettabi- 
le. Le lor principal! funzioni coiisisteano nelPini* 
pedire che giammai s^intraprendesse una guerra 
ingiusta ^ e che i diritti dt natura cedessero ai di« 
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ritti citili » arendosi in luira di solo arrestare £ 
progress! di un male nella yiolazione delle pro* 
prietal e delle vite che rompeva i legami piu sa« 
cri della societk , e i necessarii rapporti fra gli 
esseri umaiii. Gli venivano percib anche dirette 
le querele esterne di coloro che txretendeano di 
(isser stall oQesi da qualche ctttadiuo , e cono- 
sciutosi giusti i reclami , erano se vera men te pu- 
niti gli autori de' falli e torti comme^si. Se pal 
la propria nazione fosse siata yiolata di territor- 
rio y o nella puU)lica e privata esistenza iisica , 
aliora prima di venirsi a' futti d' armi , il detto 
collegio , a plurality di \oti , dovea sciegliere 
uno del sua corpa cliie in abito sacerdotale , co- 
rohato di verbena e bendato con uua fascia di 
lana , si portasse a quella citta o popolo ch' era 
&tata riconosciuto delinquente , e giutito presso 
di esso , con giuram^ento iuvocava tutte le prime 
deitk , esponendo ciie veniva qual pubblico nun- . 
zia dclia sua patria per ripetere giustamente e 
piam^ente le robe usurpate , e per avep una ripa^ 
razione aHe ingiurie ed ofiese ricevute , profFe- • 
rcndo terribill imprecazioni sopra di se e del suo 
popolo se in qualche cosa egli mentiva. Questo 
ripeteva allc porte ^ nella piazza ed a chiunque 
incontrava y faceudo sempre- le medcsime pi-ote- 
ste e giuramenti sulk verity esposta (a). Se at 



(a) Lir. Decad. I. lib. L cap. XIII. Legatus abi ad 
fines eorum veDit uode res repetunlur, capite velata ( CL* 
lum lanae velamea est )• Audi lupiter , inquit , audita fi*- 
Mcs ( cujaseumqae gentis sunt ooioinat). Ego luni pubblicus 
^iiiiem9« jo6te pi«qae legatus vtinio, yerbisqae mcis (ides 
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termine di trentatre giorni , imperoccliib questi erat- 
210 i legali , non veniva acconsentito alle sue iticliie- 
ste e fatta giustizia alle sue ragioni , allora in- 
timava la giierra rie'seguenti termini* » Ascolta* 
>• te , o vol tutti Dei' celesti , terrestri ed infer- 
» nali , io vi chiamo in testimonio per dirvi che 
» questo popolo h ingiusto , e die non sente ne 
» ooveri nh legge ; i nostri inaggiori poi di eti 
» e di senno risolveranno con quai mezzi dob- 
» biamo difender i nostri diritti {a). 
* Adempita questa xnissione , tornava al suo col- 
legio dove colP intervento del re o capi della 
nazione si proponea a deliberarsi V afTare , e quan- 
do tutti i sufiragii coucorrevano nelPunanime 
sentenza , era in uso di decretarsi la guerra (&). 
Veniva allora rinviato il legato Feciale con un 

•— ; : , 

sit. l^eragit deinde postulata , inde lovem testem facit. Si ego 
injuste impieque illos homiDes illasque res dedier nuncio 
populi Roniani mihf exposco, tunc patriae compotem me nun- 
quam sinas esse. Haec comfines scandit, ha;c ei qui primus 
obvius- fuerit , haec portam et forpm ingressus , paucis ver- 
bis jus jurandi mutatis, peragit. Si non deduntur quos expo 
scit, diebus tribus et triginta , nam tot solemnes sunt, pe- 
ractis, bellum indicit hoc modo. 

(a) Lir.,Decad. J. lib.L cap, XIII. Audi lupiter etc. Di- 
ique omnes celestes vosque terrestres , vosque inferni au- 
dite* Ego vos testor. populism ilium ( quicumque est no- 
ininat ) injustum ^ssc, neque jus p^rsolvere : sed de istis 
xebus in patria majores natu consuUmus quo paoto josao- 
strum adipiscamur. 

(h) Idem itideni. Cum hi^ tiuncius patriam' ad consu- 
lendum redit , confestim rex his verbis ferme 'patres con- 
siilebat .... Quandoque pars major eorum qui ade;rant, iQ 
eaindeoi sentehtiam ibat , belltim erat consensu fieri so- 
litUm. 
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asta ferrata e tinta nella punta di sangue, acciocchb 
giunto ai confini de^ xiemici , alia presenza di tre 
testimonii , dicesse. » Che il suo popolo ed il se- 
}> nato , inerendo alia legge. feciale avea esamina-* 
» ti , coiiosciuti e provati pejc giusti i suoi di^ 
» ritti y e percio acconsentiva cne si facesse la 
» gue^ra , onde in nome di tutta la nazioae P in- 
» timava eU eseguiva. Appena profTerite queste 
» parole ^ gettava P asta iufianguinata nel terri- 
» torio uemico , e. su^ito s' incominciayano. le ' 
» ostilit^ (a)^ 

Questa sacrosanta istituzione fu inyentata da 
Sertore. Besio II • re degli Equicoli , come ce 
lo asserisce Valerip Massimo (b) e fu quindi 
ne' tempi de' primi re di Roma usurpata da An- 
co Marzio ^ come si ha da Livio , il quale chia- 
ma fm da quell^ epoca antica la^ gente Equico- 
la , cKe ritenea tuttavia il suo coUcgio. di Sa* 
cerdoti Feciali , per aver* cura di rivendicare 
le robe mal tolte (c). Dionisio h ne\\! iticerte^a 






(a) Idem ibidem, Ut Facialis hastam ferratam et san- 
guineam ad fines eorum ferret y et non minus tribus pa- 
beribas praesentibus diceret • • . . Quod populus senatusque 
ceosuit' , conseiftit , et conscivit ut bellum fieret. Ob earn 
rem ego populusque bellum iodico. facioque. Id ubi di- 
xisse , hastam sanguineam in fines eoi^um emittebat. 

(b) FjL. Mjx. Epitome lib. X- Ab iBquicolis Septu- 
nium Modium , postea, Sertorem. Aesium qui primus^ jus. 
foeciale instituit. 

(c) Lir. Decad* /. cap, XIII, TJt tamen y quoniam Nu- 
ma in pace religiones instituisset , ab. Anco Martio belli-i 
cae caeremoniae proderentur, nee gererentur solum, sed e- 
tiam indicerentur bella aliquo ritu, jus ab ANTIQA GEN- 
TE ^QUIGOLIS quod nunc Fasciaues habent , descripsit , 
JUG res repetuntur. ' * 



r 2ia ) ' 

se Numa prima d^ Anco Marzio prendcsse questa 
Icgge o dagli Equicoli , come niolti stimayauo , 
o dagli Ardeati (a), fe sciolto perb il dubbio se 
si riflelte che i Rutoli furono in que' tenjpi an- 
che Equicoli. Oltre YxLEnio Massimo il quale chia- 
raraente ci palesa che Sertore Resio re deglr E- 
quicoli fu il primo ad istituire il diritto Feciale, 
QUI PRIMUS lUS FECIALE INSTITUIT, 
si accordano in cio il sopradetto Padovano , di 
cui si e citato il testo , ed il Cantor di Man- 
to , spiegandoci die queste usanze si trovavano 
anticamente praticate nel Prisco Lazio^ set ten trio- 
nale ; vale a dire presso gii Equicoli compresi 
in tal regione , come abbiam gia dimostrato ; e 
che di la passarono agli Albatii, e dagli Albani 
a Roma , descrivendoci che la guerra avea due 
porte tremende per la riverenza dovuta alia reli- 
gioue , terribili per la tetria che ispira il fiero 
Marte : ad esse presedeva ii^Dio-Giano , e quati- 
do doveasi intimar battaglia ai nemici per giu- 
sta seritenza , il coiisole veatito di toga e di cin- 
to gabino le disserava , e nell' istcsso tempo in- 
vitava il popplo a combattere : guerra gridava al- 
Ipra la gioventu , e guerra ripetea il rauco e Con- 
corde suon delle trombe (6). £cco dunque chia* 



(a) Dios. lib* 11. pt^g* i6i, Septima legun^ sacrarum 
pars dicata erat collegiis Foecialium. Hi erant selecti ex 
pr^stantissimis familiis fungebanturque per omnern vitam eo 
lacerdotio , priino Numa auctoreh utrub exemplum mutua* 
tus ab £QUYCOLIS , ut quidam exUtimaot aa ab Ar« 
dcatibas , nihil compertum habeo* 

{b) FiM. JEn^idn lib. VIL 
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rlto clie il secondo re di Ronia , o Auco Mar* 
zio prcsero una tal legge Feciale dagli Equico- 
li , come tutti i migliori autori han creduto. 
Sul resto egli conferma clie non era lecito ne al 
popolo nfe al senato di decrelar vemna guerra , 
essendo questa una positiva attiibuzione de^ sacei*- 
doti Feciali , ai quali spettava di non fame ese-* 
guire alcuna ingiusta. Aveano inoltre la.piena ed 
amplissima facolta'di conoscerle cause di lesione 
di patti , e risultando vere le accuse contro dei 
rei , subito presi , venivan conscgnaty alle parti 
offese : giudicavano sui torti ricevuti dagli Am- 
basciatori : esaniinavano le condizioni della pace 
.per rescinderla e rendcrla nulla , se quelle non 
fossero state legitfime , ed indagavano inline se i 
generali degli eserciti avessero mancato ai lor giu- 
ramenti , per fame loro esj^iar le colpe (a). 
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Moi erat Hesperio in Latio quem protinas urbes 
Albanae co]ucre sacrum , nunc%inaxiina rerum 
' Koiiaa colit , cam prima movent in praelia martem 
Sive Geiis inferre manti lacrymabile bellum • . • 
Sunt gemin«e portas belli ^ sic nomine diciint, 
Religione sacra; et sasvi formidine Martis , 
Centum serei claudunt vectes sternaquc ferri 
Robora , iiec custos absistit limine lanus ; 
Has ubi certa sedet patribus senieiitia pugnc « 
Ipse Quirinali trabea cinctuqae Gabino 
Insigni resetat stridentia limida consul , 
Ipse Tocat pugnas , sequitur torn coetera pubel ^ 
^reaque assensu conspirant cornua railco. 
(a) Diotr. lib. Ji. pag. i(>8« Longnm esset ree0nser# 
omnia f»ci<ilium oflicia , sed in sufnma stint h»c : dare o* 
peram ne ulli injustnm bellam inferator • • Si qui illatam 
contrt fvdua injuriam quaBraator , c«asam eognoseert y et 
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Queista satia legge emanata dai fonti delT' E- 
quicola sapienza , epoggiata sui veri lii^^^^i deile 
genti , fu praticata posteriormente dai Romani 
con ogni religiosity toe'suoi bisn intesi principii , 
al dir di Cicerone (a) , oude tion bisogna mera- 
vigliarsi se essi ottennero sempre un esito favo re- 
vole alle loro imprese [b) ^ come ci asserisce Dio- 
KTSio , e se si diede il ndme di JEqui ossia giusti ai 
Sicoli , percui si chiamaroao ASquo-Sicoli e per 
abbreviatura jEquUcoli ^^ ed anche pel^ antotioma- ^ 
sia solamente jEqui. Tutti i scoliasti di Virgi- 
Lio ci ban definiio , , cb^ essi presero tin tal Dome 
ab io^quitate , quia Romani jus fceciale ab eis 
sumpserunt , e ci6 si arguisce anche dai Manto- 
VANO che intitola Sacranm acies i Labici ^ popo- 
li Equicoli. I yocaboli sincopati che tanto erano 
aaticamente-in uso , faran pruova , cbe fa detto 
Ageiius inyece di Aulus Gellius , Setnones in- 
vece di Semi- Homines , Pomcerium iaye9e di 

comperto crimine , sontes oomprehensos laesis date t idem 
judicare de legatorum injuriis ut serventur conditiones foe- 
de^^8: pacera coniicere : et si parum legitiiTie facta videa« 
tar , irritam reddere : praeterea si quid imperatoreft contra 
jusjarandam peccaverint, cognbscere atque expiate* • • De« 
idde assumpiis cdeteris Fae'cialibus senatai r^Qunciabat se 
rite omnia executum et ti velint bellum decernere illis^ 
id per Deos licetet« alioqaia si quid botum omissam es« 
set , neqae senatai fi^s erat neque popalo bellum decer- 
nere. ' • < 

{a) Cic. L Offic. Belli dequitas sanctissime feciali po« 
puii Koin. jure prescjpta est* 

{bi) Dios. pag* 169. Ut ,qaibas hactenos nota sit roma* 
Dorum pietas mirari desinant , semper eis contingisse bel- 
lorum exitus felices. 
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Postmamum , Ambars^alia invece di Jmbulatio 
per arva , Antemne invece di Ante-amnem , 
Saos^etauri invece SueSy osf^s ^ tauri ; Arkiter-^ 
num invece di Anteamnem-Aternum , Dianu in- 
vece di Dea lana ^ e cosi le tante altre elisioni 
continuamente praticate , dimostreranno vera la 
sincope di jEqui-coli in luogo di AEqui-^Sicoli j 
come il prcesentiarum inyece di in prcesentia re- 
rum. 

Resosi ilhistfQ Sertore Resio per la su^ ^^RS^ 
Feciale , pel (^oUegio de^ giureconsulti sacerdoti 
istituiti per la . sua esecuzione , e per aver con- 
ciiiato colia sua equita il nome di Equicoli ai Si- 
coll , fini gloriosamente i suoi giorni# 
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C A P O V, 

Venuta de* Lidi in Italia - F^^g(t 
ed emigrazione de* Pelasgi. 



EROso , il Zappulli ed altri ci portano dopo la 
suddetta epoca per re Annone Faunigena, Noi non 
ne abbiamo veruna conosceoza; sapendo perb che 
in quel tempo vennero i Lidi in Italia , e no- 
stro debito di fame il racconto. 

I Lidi chiamati in origine Meoni (a) , furono 
nazion commerciante del? Asia minore , solita ad 
approdaare ai Lidi delP l/mbria per portarvi i ri- 
trovati del lusso e della moUezza, e gli orienta- 
11 prodotti 9 solleticanti irritamenti alia gola ed 
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(a) P LIN » lib. y* cap* XXIX. Lydia Meonia, ante dicta* 
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alia Yoluttk ; ne tiravano ta eamhia i gencri di 
jprimo bisogno , rie' quail tanto abbondano queste 
regioni. Ed in fatti dove trovare I'oonigena e 
eopiosa fertility d' Italia ? Dove le fnimentifere 
tcrre della Campania che non fatte irrigare con 
fatica e spesa da^ fiumi ^ ma yivificate dal bene* 
£zio delle sole acque celesti, producono triplica- 
tamente ndi' estate , nell' autunno c neU'inver- 
no ? Dove maggiori oliveti che nella Caunia , nel- 
)a. Messapia e nclla Sabina ? Dove piu squisiti vi- 
lli che nelt' Etruna , in Albano ed in Falerno , 
in cui con poca cultura la natura h ottimamen-* 
tc benefica ? Ed in qual luogo piii generale ed im- 
mensa quantita di ogni sorta di vitto e di fruUa 
le piu gustose per sapore , delicatezza e perfezio- 
ne ? Potranno altri abbondate di grano , ma non 
avrann9 alberi cos\ friittiferi : saranno altri dovi*- 
ziosi di pascoli , ma respireranno un aere mal- 
sano : e vanteraniio altri boschi per capre , er- 
baggi per pecore , palustri ed ubertose praterie 
per bovi e cavalli , ma sarannov privi . del resto 
dei comodi per sussistienza della vita (a). Quel*- 
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(a) Diov* lib. /. pag* 49 9 ^ So. Hanc vero omnigenam 
feriilitatem et^copiam credo jupra omnem terrain cooces*- 
sara Italiae. Cui enim cedit frunientiferus ager Campanus 
non fluviis sed aquvs irrigaius caelestibus^ ia quo ego vidi 
arva vel trifera estivam post hibfrnam, et' aurumoaleni 
post asstivam sementem eDutrieotia ? Cui oleiferv Messapio* 
rum , Dauniorum et Sabinoruni , aliarum multarum cui- 
turae ? Cui vitiferi Falernus , Alb^anus ager, et Hetruria , 
miruin in modum amicti.vitibus , et modico labore pliiri- 
fnos reddentes fruclus atque optimos ? Praeter earn que eo» 
litur , muUum terr« inyenics patera ovibus ^ uultum ea« 






("1) 

If> poi die SI rende riguardevolissim^ in Italia h il 
giusto temperamento delle stagioni cosi beQ mode- 
rate die ne il troppo freddo dell' inverno , nfe il 
gran caldo dell' estate e nodvo agli animali ^ 
alle biade (a). Si osservi inoltre con ammirazio- 
iic come i piu alti e scoscesi dirupi non idonei 
a veriina coitivazione , si veggano vestiti di al- 
beri navali ed attissimi ad altri usi , non essen- 
do difficile il lor trasporto anche per acqpa , a 
motivo de' frequenti fiumi die vi scorrono da tut- 
le le |)arti. Si aggiiiugano a cib le sorgenli di' 
acque calide e mincrali clie sgorgano in molti 
Inoglii, presentando de'bagni giocondissimi ed at-, 
tissimi a sanar le malaitie piii inveterate. Che si 
dira delle pescaggioni e caccie di pesci ed ani-* 



prarum gregibus, plus etiam praestantius armentis equorum 
et boum , palustris eaim et pratensis heiba copiosa ilia , 
cultlvafcqae terrse irrigua et roscida immensum quantum ae* 
state compascua omni tempore pr«bet greguin copiam. 

(a) Idem ibidem* At ego terras non existimo ex una ali- 
qua frugum specie, nee me subit. desiderium habitandi ubi 
arva tantun^ sint pinguia , aliarum yero rerura ad vitam 
utilium aut nulla , aut admodum parva copia ,• sed quso 
tibi ipsa roaxime sufficit , adveclitiis bonis minime indiget, 
earn puto bonam • . • Non enim qu» habet arva modo fru- 
mentifera sed caret atboribus, non quae idonea planti* 
omnium genernm a^endis , sed inutilis segetibus \ non qjuae 
habet hmc utraque sed param apta pascuis \ qeque dixe- 
rit quis terram suam abundare quidem'fr«igibus ac pascuis ^^ 
sed ad degendam vitam iugratam hominibus. Sed Italia ra* 
ferta est omnibus voluptalibus et domodis • • • Et omaiam 
puleherrin^a est aeris moderatio nt anni tempos fert et tera« 

{leries j qnalis nee nimio gebi , nee immense aestii^friiges 
aedat et animaatim. 



mail? Che delle miniere di ogni genere fii me- 
tallo? £ die delle innumerabiii altre produzio- 
ni per servire^agli agi ed utility- degli uomini ? 
Nbn essendovi in conseguenza verun angolo ^ ben- 
che alpestre , di terreno , che non dia i suoi pro- 
dotti., con ragione dagli autichi fu denominata 
r Italia ^aturnia e Cronia^ per significare ch' es- 
sa abbracciava in se tutta^Ia natura del mondo 
nella fertilitae benefizii a lei prodigati dal cielo, 
dall' aere e dalla terra : doveiidosi dippiu con- 
fessare che per la sua bellezza ^ abboiidanza ed 
opulenza , le conveniva di esser reputata il sog- 
giorno degli Dei , e di quegli uomini che a loro 
eran simili (a). A. tutto questo pauegirico di Dio- 
j, Nisio in lode delP Italia, pub aggiuugersi T enco- 
mio che ne fa anche PLircio , chiamahdola alun- 



(a) Dioif.* lib, I. pag. 49 9^ 5o«.Et saltus prascipne 
admiratione digni sunt circa prdsrupta scopula neniorosa , 
et tumulus culturae parum idoaeos , ex quibus hakeni mul- 
tarn navalem m^teriam et aptan^ aliis operibus , atque bo- 
rum nihil est remotum humanis usibus sad operi faciiia 
et in prompttt sita propter fluviorum frequentiam et como- 
ditatem in portandis ac permutandis ^ qnas terra fert re- 
bus : eadem terra habet aqnarum calidarum scacurigines ju- 
oundissima exhib^htes balnea morbis inveterati^ sanandis 
utilissima , metalla omnis genepis «, venationes terrarum 9 

firoventus maritime^ varios , et inftumerabilia alia vel u-ti- 
itati servientia vel delectantia miraculo. Nil mirum igi' 
tnr , si antiqui Satarno sacram ppthverunt , nomen hoc 
rati beneficnm et auctorem felicitatis hominum sive is Cro- 
nus est, ut Grasci rocant, si^e • Satarans ut Romani , to- 
ta^tn mundi naturam complexuv uticumque eum nomines* 
Eadem hujus regionis admiratione factum est, ut ob exi-. 
niiam ejus opulealiam ao gratiam maxime cohyeniret Diis 
et hominibus. 



\ 



( ai9 ) 

na c madre dit lutte le terre , scelta da^ Numi 
per far risplendere piii chiaro il cielo , per riu- 
Hire in se tutti i spatsi regni , e per ammoUire 
la* fierezta delle discordi genti ^ diyenendo cosi 
p atria del mondd intero (a)^ 

Taate soprabboadatiti doti per5 non le furono 
se nan funesti ed infelici ^ doni per allettare i popo-* 
li stranieri a faria schiava , ed a rapirle i suoi 
migliori prodotti e ricchezze* Sappiamo che gli 
Enotri ^ 1 Cretesi sotto Saturno , ed i Pelasgi si 
erano successivamente impadrOniti delle piii fer- 
tili sue contrade : ora i Lidi , sotto pretesto del-*- 
le lor commerciali attinenze ^ pensarono anclie di 
renders! soggetto qilesto bel paese ^ per cui sot- 
to la condotta del loro re* Tirreno , presero la 
ferma risoluzione di riunire insieme tutti i lora 
averi e disCendere nelle rive dell^Umbria , che i 
Pelasgi aveano occupate. Approdati cola , signo- 
reggiarono le spiagge occidentali del mare infe- 
TO .che ritennero sino ai tempi romani , fabhri- 
candovi delle cittk (&)• 



\ 
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(a) Phxs. lib. Ill, cap. V. Italia terra omniarA terra- 
ram patens et. alumna numine De&m electa q<uae cobIuih 
ipsum qlarius faceret, sparsa congregaret imperia, ritas 
moUiret^ tot populoram aiscordes ferasque linguas sermoois 
t commercio contrahetet ad colLoquia^ humanitatem homini 
daret breyique ana cunctaram gentium in tote'orbe patria 
fieret. 

(6) .Dios. Lib. Lpag. 4o. Et Ljrdi parti meliorem sor- 
tern obvenis3e; alteram vero cum suis facultatibus perve*- 
nisse in ragionem Italias quae ad occidentem "vergit tunc 
TJmbrorum cultam populis, ibique urbes condidisse quae 
tenaerunt usque ad nostra tempera. 
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£ tiecessario qui di dare tina succinta cbnfez- 
«a de* Tirreni. Varii antori han detto ch' essi fu- 
rono cosl denominati da un tal Tirreno figlio di 
Ercole natogli da Onfale Lidia , e che venuto ia 
Italia cacciasse i Pelasgi dalle sole citta Trastihe^ 
rine verso settentrione (a). Erodoto 'allegato da 
DiONisio ci asserisce che i Tirreni eraiio oriun-^ 
di da Ati figlio di Masna denominati anche Mco^ 
ni, e die non gi^ spontanea men te si ,portasse- 
ro in Italia , ma costrettivi da una desolatrice \ 
carestia avvenirta nel loro paese (b). Strabone 
si uniforma ad Erodoto neW amraettere Tirre- 
no figlio di Ati condottiere de' Tirreni in Ita- 
lia (c). E ia stessa cosa ci narra Tacito (rf). Al- 



(a) Idem Ibidem. Quidam di|;erunt Tyrrheriurn Hercu- 
lis filium Datam ex Ompliale Ljda^ hunc delalom in Ita- 
liam expulisse Pelasgos e suis sedibus oon omDibua, sed 
transtiberinis ad sepientrionem spertantibus, 

(b) Drojr* Lib. /. pag'. 4^* Hetodniui nafrat ab Aiy 
lyfasnae filio Tyrrhenos appellatos et Moeonas , et noa 
fiponte migrasse in Italiam : ait enira Atjr reguante scen- 
litatcm incubuisie terris Mceonum , incolas vero^ quod te- 
neVentur amore patri» aiultos excogitasse ejus calamitatis 
aolamina , allerdis diebus jejun-dntes, reliqliis utentes cibo 
^odico, sed cum id mahim minime mora uihilo remrssum 
fieret ^ diviso biferiam toto populo , florticommisjsum uirtim 
abeundum aut remanendom , sortem venisse Atyd is filiis* 

* (c) Stkjw. Lib. V. paf^, i48. Lydi qui cum Tjrreno 
Afrdis filio in Italiam comiter adnavigarunt. 

Id) Tjc. Aval* Lib. IF. Satriani deeretum EtraridB rtf* 
citavere ut oonsanguinei. Nam Thyrrenum Lydumque Atyfi 
rege genstos ob mjullUudinem divfsisse gentem: Lydum pa* 
triis in terris resedisse: Tyrreoo datum novas ut eondereC 
andes. Et doeum e nominibus inditt rocabult * illif per 
Asiam, hia iu Italiam. 







( >>^ ) 

tri (inalmenie convengono con PLiifio e con Vm* 
GiLTO , che i Lidi venissero ad abitar P Etruria', 
cacciando da essa i Pelasgi {a). Pare che ognu- 
no sia p^ro d' accordo che Tirreno capo di una 
coloaia Lidia venuta in Italia (6) , dasse il suo 
noma tanto al mare, quanto al paese da lui con^ 
quistato (c). Gii abitaiiti che dopo la part^rtza 
de' Pelasgi rimasero in queste regioni , seguitaro- 
no a chiamarsi anche Pelasgi per una presa abitu-* 
dine , come alle volte anche Pelasgi si denomina* 
rono da' poeti e dagl' istorici i detti Tirreni, noa 

xdovendosi pero credere che tali fossero i medesimi 
per nazioualita , come erroneamente e stato da 
qualche. moderno scrittore immaginato , ma raol- 
to diversi di origiiie e di lingua , a norma diuna 

. spiegazione che ce ne ha lasciata Dionisio {d). 



{a) FtRG. Mneid. Ub. FIJI. 
Ubi Ljdia quondam 

Gens bello praeclara jugis insedit Hetruscis. 

(&) Pljs. Lib, HI* Caft* V. Adnectitur septimae. in qua 
Heiruria est. Urabros exigjere antiqiiitus Pelasgi : hos Lj- 
di a quorlim rege Tjrrheni , mox a sacrifice) ritu liof ua- 
Groecorum Thqsci sunt cognominati. 

. (c) Djoff. Lib. /. pag, ^o. Tjrrenum- ajunt fuisse du- 
cem coloniae d^ducendae, ab eoque genti nomen imposU 
turn : hunc Lydurn genere , antiquis adrnodum temporibuf 
niigrass« 6 regione turn dif*a Mceonia. 

{d) Diojf' Lib. /. pag. 38. GoBteri homines a regiono 
a qua olira profeeti sunt et in memoriam antiqni generis eos- 
dem Pelasgos vocabant ot Tjrrenos, quod eo dixi ne qui# 
audiens a Poetis et Historicis Pelasgos etiam Tjrrhenos 
appellatos , miretur quomodo iidem homines utrumque no<« 
men habeant »• . ed alia pag, 4^* EtTjrrenos quidem di<« 
TOf 10$ easQ a Pelasgis boo argameAtam tsl r^aod illia lingu* 



( 232 ) 

I Pelasgi i quali alP arrivo de^ Tirreni si tro- 
vavano sopraffatti da mali epidemici , e dalle guer- 
re de* popoli limitrofi (a) pareva che un Nume 
offeso volesse di$triiggei:'li xiella fioride^za del lo^ 
TO stato civile e naturale. Irapoveritr da una mas- 
sima sterility, sen2;a i prodotti de' campi , del 
bestiame e delle piante , dietro un* estrema sic- 
cita e penuiria di acque , disseccandosi tutte le 
sorgenti se gli resera maligne nei Tistagni. LMn- 
fezibne inoltre de^ frutti degli alberi , i parti mor- 
bosi del gregge, la mortalita degli uonxini e de- 
gli animali li accresceva sempre inaggiormente tut- 
te le calamita. Consultata da essi Poracolo jper 
risapere da qual Dio sdegnato gli derivavano tan- 
teiperdite, gli fu risposto che dovessero risov- 
veijit'si del voto fatto nella lor prima venuta , il 
quale noa essendo. stato in tutta sciolto , molto 
ancora gli rimaneva ad ad^mpire , perche ^ resi- 
si padroni del territbrio , di auimali lanuti , e 
rendjite de^ paesi conquistati , aveano solo offerte 
le decime delle raccolte e del bestiame , senza 
sacrificare le cose piii care (b). Riferito quest^o- 
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comunis pou est,rQeo tamen Lydorum colonos arbitror, 
mec possum dicere quod licet sermone differant , alia ta- 
ipen servent iadicia yetefis patriae, nee enim eadem quae 
Lydi colunt numina) nee . simiUbus legibus utuntur ac sta- 
diis* 

(a) Idem pag, 36.. Alii ( Pelasgoram ) riciuorum ar- 
mis deleti sunt. 

I * ■ 

(fc) Diojs. Lib.* 1. pag. 36 e 37. Horum malorum pn- 
ma urbes invasit sterilitas quando fructus arborum deeide"* 
bant priusquam roaturescerent , nee statis temporibas yh 
<;ibujs afl xrugem perYeni]:ent segetes , nee /pecoribuj p^'''* 






( 2*^3 ) 

racolo , non se ne concepi il Vero senso. In que- 
sta flutluazione , un certo uomo il pin vecchio 
interpreto , che a ra^oiie i Numi erano in col* ' 
lera contro di essi , perche essendosi aderafpito al-«« 
1g offerte di tutti i prodotti , si era mancato al sk-*- 
crifizio delle vittime umane carissime agli Dei , il 
quai yoto era stato fatto da'loro antenati (a)» Nac*- 
quero qui diversi pareri , per cui di ^uOvo ftfri-- 
soluto di mandarsi a consuliar V oracolo per ac- 
certarsi' del suo voler^ su qucsta esecuzione : d 
questi xispose che cost comandava (iy Una si- 
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veniret satis pa^uli : fontes autem aut contrahebant vitian^, 
aut maligne aquam per aestatem praebebant , aut deficie- 
bant penitiis^ nee feliciores erant foetus mulierum ac pe* 
corum , nam aut abortui foetus cjiciebantur , aut in partii 
interibaut, aut si evadebant difficultalem > partuum vitiosi 
et inutiles nascebanlur , deibde roatura quQ(|ue aetas labo- 
rabat morbis et p^te ; consulentibus autera oraculum quo 
Deo lasso patereotur talia,et quomodo qua^rondutn remC'F 
dinm bis malis , respondft Deus , eos voti ' compotes noa 
reddidisse quae voverant et multum habere insuper * . • po-r 
titique voto frugum omnium et pecorum portionem sorti- 
ti , obtulerant Diis quasi vovissent baec sola. 

(a) Dion. Lib. /. . pag. 38. Post relalum domum ora- 
culum non poterant quid sibi yellet conjicere , quibus bae- 
sitantibus senior quidam id interpretatus , errare eos qui 
putent Deos immerito de ipsis conqueri , rerum quident 
omniuib primitias jure redditas , humanai vero sortem pro*« 
lis etiam nunc deberi , rem Diis longe carissimam, quA 
juste persoluta satisfaciendum oraculo. 

(A) Idem Ibidem. Placebat quibusdam conerlium , aliif 
tamen dolus aliquis subesse videbatur : tAndem consensu 
quodam oportere scitari an Deus cuperel reddi sibi komi« 
num.decimas , mittunt ad eutn denuo : ille jossit hoc fft*^ 
cere. ''- .'.•....: 
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ruposta produsse sospetto e sedizione fra gU 
ottimati e la pleba , oad^ si comincio senza ye- 
xun^ ordine a tumulttiare ^' come so ognuuo fosse 
atato invasato da estro e da furie. Moiti abban- 
donarono in tutto le lor case , sulla riflessioue ^ 
che dovendovisi trattenere per iminolare 1 lor di- 
lettissimi priinogeniti , avrehbero sempre riguar* 
dati i lor cognati come Jcapitalissimi lor ncmici ^ 
per esser stati complici e fautori di una tale 
inumatiit&. F.qrono pero i primi a lasciar queste 
contrade , aadaudo raminghi per la magna Gre* 
cia ed altrove : a questa emigVazibne ne succes- 
aero delle altre , le quali si rimiovaroQO costan* 
temeate ogni anno (a). Cio iioa di meno i ca« 
pi de' Pelasgi furono ostlnati a scegUere le pri^ 
mizie della gioYeutu non solo per sacrillcarle a- 
gli Dei come dal lor comando veniva imposto j 
ma ben an^he per timore che i giovani rimasti 
clandestiaamente liberi non avesseropotuto susci- 
tare nuove rivoluzloni* Moltipertal motivoesotto 
pretesto di onesta yeniyano ban4iti per esser ere* 
duti di contraria fazione (6). A tante discordie ia« 



(a) DiOH* Lib* h pag* 38. lode nata teditio^ deiade 
reliqua pleb« optimates sospectot habuit: itaque sine omiu 
ordine tamultaalMintar qaasi furiis et sstrd perciti : mul- 
tique lares o»nino« deserti sunt , cain abl-egata esset certa 
pars ; quod cognati eoram iniquum putareot et destrahi 
a carisaimii 9 et reinaiiere inter inimicissimos. Atque hipri- 
Bii relioquerant Ilaliam , et magnam Graeciam barbarorum* 
^ue regionem penragati fast : hos mot seeuti sunt alii ^ 
idqtre quotannis peraeverayerant faeere. 

{jk) Iihm ihidem* Ron eoim dtitituemat etviutam 
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^. V all* rlyolW p^Wtari^iille >W niaUu 

ttfoftalitli) alle^tfr^itc? del ; beslihme 'e delU rws 
<Sdlte;^d allMrrf' 't*nJf€fettice dfcl cielo, si ag. 

Stdnief ||el^ ultiifaM^'^e'iffiali atic^e ^la gaerra che 
AlP^ »fcfti' parte d*j£WttriW, allora Umbjria , loro 
avean mossa i Ti^Miiii ' ^MefttettMtfte ^ venuti Ad 
assalirli. 

Non potendo^JuBnqu^ i^islere^ a tanti nemici ^ 
nh riparare alP immense lor perdite , cederono le 
lor citllV^na^jiftVzicUe^delle^^uah^^ fiacquista- 




de^lr^Ufflbrt /pilsdiataio 
'Tifrehi''(rfy*ilidotti»cOsVa pcrca g^nte^ fii riuni 
fchio i lotif kVhnfti ii6lk cittl di Gt^tona , cli^ 
fa sempEe.Jb..lpX.4uilPAJ$de.j^e ^dij^emiU in ap,- 
pres^o colonia i:omana « fu qhiama. Cortona. II tern- 
jP/P ycyamfinte in. ciii ^^^^^^ di fori 

•AeHiavyenne .un^^ etk prima della guerra troiana i 
non; eaaendovi rimaslo da qtielP epoca in poi che 

3iialcbe' individuof niitturaii^zato in Italia pressb 
egli !iVl)ipi;igeni lord '^lleati (b) ^.ed in conseguea* 



-i •'•> '!!} ,' . ' xi,: '' 
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cipes el^tdulta^ttvdbtute primitias deligere. , turn at Biii 
xiui^'jlkte Btobebantur riddderent , turn qaod yererentar , ne 
qui ex eo namero clam remanentes , novas Aedltiones cie-^ 
tent^'ttililti' ^tam inimico animo^ sub lio^.estads pretextu 
ik diyered9>Ta'Mtoni9 homioibus pellebautor': itaque multai 
migrationes fiebant , et late per terra^ dispersnm eat ge^ 
BUS Pelasgicum* t^ j 

. WL^J^o^* Lih* !• pag^ 3^ Derelictat aQtem* a Pelas* 
([;is a>rbes^%cb^|ii(vfcfMit cum alii multi ut quidam finiti- 
mi erant, turn maxfime Tjrreiii plarimaa ac opiimas. 
(by^MffHi tbMein^*litimjiii$ antem qua r^s- FplasgArum 
l5 



trto \giii parlalto ^ eal pff»f«l.te^jPkft^'|^Jd^u9po.di 
figlio. di &fcnjri» *i! waftttOiia iQ»fl«Pt^J(S) » ^.^^ 

ccepei^unt oencere^ipcidit ip alteram setatetn atuQ oeiium 
irojanum', dutav^^untqaiB *Vaiijerf t^iJ? 'tUw(* WlH ftojaiii 
tempora ^ quarido cc^ntraote* S<i' ^'lileritiifntiiifMla^ttirr^pqastdir 
CrotGwapi >Uiiibric^ civttaicmt mai*ac<fci]nnB;,ipm«mQt2C^ 
}iqua,PelAsgoriin$ivtoppida, !Crot<M»i Yfro? f»f^, dia/jp^fa^u- 
l^et formam vciterem , ante Qoslrpni.. aHateni jaornieb oiuta-* 
vit, Cortoba appellata ist Tacta^'Romaoorun* "c^lbnia,'*ri ' 
Idem pag", 43.^ Ergo PgUg^ca natio quantum eUcIadU 
/"Bus superfuit • . ,.eV magao"*aa"mo3TH5m Vetlactum eii ou- 
merutD mtctT' AWigenea degeni ia>hia "fclicKlll/lfcjift. e— 
i^.E-nelUi ^pag* S^^y Pauci lui IiUia iinaacerum .AloiQvifie* 

mtm »b«Befioio« ■. • ^ •.-<»;•: , , ;• > .• • 

J (a\ Id&m fnt§r*>43* Et^oim ip<£)Urqm . qoa|ii,,;f^]iqiiando 
kabitaveruni'9 Hetrnscos appaUfeiotai€^b 9C«aUe4|ta4» V^9r9^ 
iHim et divanifcukui peritiiLfm :ij^' 30 , :.-. .' 't ;i- 

(6) OriD, mat^m. lib. XtF\ • »; 

-: ' 'I^cufl &luiviia pr0]r$$^'^«ii,..,> .t .z,.^. ,v . r\ /;.! ^ 
*: ; I llle bQ|lit\Nympbam :iqiiam>({ii«Q4^m JHi^Qolliifff^ 
.'Dicitur aooipitiipbpQmaQ'r^t^AUia l^fi^; : \\v\'^ 



^e«tl 'f«'T«iitatQ.f«t,ua£^,(Wa,|i%Ta)lerin?^ «jip<>7 
m,.di :Ciree:» .eha A?ingeiKl$l,d#.*{dji, |,ur^niorC:coa 
S*tiaa. (rt)4-I*e f«yol^' cijie ,qb}a*|ftq;,&^I su,Q conto ^ 
nan )CQiiteQc^iio ^Urs me.rita,chfii^,b«zarrft ftinta-; 
•la d6'U)ro;inT«irt«ti,vesigpfl<>: i«(jse^ CrpdenM .chtj 
pnb «p^iiiirT.i: mm'^giust^^^^ic^iq^lU di&cu&sjpne 
de^ iuai pripi atprict etfijBeqt^^Q^qo^cuid^i p«rj^ 
cba nell«:disfpcn\e Jor ifloiiijvs^q? ,,; 
BQ amneiitflr^! ^h Gigph cQei^n^p^aq 
qu«Ua esi&tiitft .ti«^ remotisfimi te^pi 
Satiimo , U alf«p _4u^ Upli' f^l^ 
^o e det pres^ntM Pico » |9 V u|tini 
Ulis&et e del, {MA Tyoiaoai ^iyieite 

S' aiaode ^etie . t1, sieao , sf^fe ^eridi9ainente,..Iii£^ 
onaQ dt ^u^tQ: nom? i ^i^A^k^'n'!'^^]^ U di- 
T«isa .lQini>MtriA:« ^epwRHm^igflf vS^^e. tli.Cjr^a 

: Itala , n' ebbe 



duQ(]ue sposatosi con questa Circe ^ 



ia-dote , com a < i i m^ n i fo ft t an n t-ioc-fap;^QrtLwJtHJ- 



f'vi; Da«si!4fS!>j^:'?'".'***P 'i,^^'^ a^che Volsci . ^ da 
ei Circei. Ci siama gi^ yersati sulla jiitoI^;Jlftfp 
ga , ora difema che tfiefita- Ci^ce ay^aclQ) jl^tte 
aelle felicj scoperte suU*er£»e'^ .t^orenne.v an^a 
la mandrago'rW°gotent'eiVifefiM\V¥riBfi<Ai nar- . 

coiii:p.,;(^p ,,pr^i?e da 'l^i/,.|t"idTne (5^^ .e. della 
— — — \ ( ■ ' II I' ' — J i i i'-i'Vi 

Quem capta cupiaitte ioPJDI. .■ *^^ 

.,-X>E0^iMaTn^ * pMolaCirce, ■ ■ ■■' 

■.,: MozUxDU. I ilia piii\)ia'Kcfl.' -y- '^- •■~\ 

^X^) P^ifT. lihf '. r/Z/iMMdwfeohim, tia 

wrceum VocaQ|,^^ _ ■ ; ' ■ ■■ y^- ^. ,■■. 



tiffiq de^ me3i^ I in una f&if: c6r«ii in ttalit ^ 
81 riUro in delta selva ; Vi|elli<l er« Bolito a colk 
pdrtarst I temejado del fiilminl ^ allorcjb^ udiva de* 
'tuonii perch^ credea die gli allori ^ssero immoni 
da^li strali di Gjove* La via Ji^aurcnHntf cite diver«» 
gea ad tertium^t^pidem d^)^^^ Ostt^asn^ pai** 
sa ora per Decimo sino a Paterno , ed ostenta i 
segni della. sua antichissima costru^ione ; al suo 
destro la to si veggono i ruderi de* suoi accjiiidotti 
non^iiDgi. daiP osteria _detlj£: ^/^iela* '^ j^j /\ 

Lavinio cfilebcfi^per jegggr stata foixdata da Enca 
clie la inaugurb al nome della sua moglie Lavi- 
nia , fu nel territorio Ixiu^^ittiifol £ piii eruditi scrit- 
tori la p6rtano lontana da Roma venti miglia , e per 
comdhlopinione situata 'tftel)lp(i|^Qr.dqve si>IliiB0 .Pi^a- 
ticu Terao la sptaggia orientideoiMoltijp^BOirla ote-'j 
doifii) d^titaneUa^teiiiita deiiiKiJ'erbild(/ftrx> im^^ 
te^'Leoanityi come' aache ipiacque 'alPrQLsvjfNjii^:^, 
che satiebbe oq miglio e^aijeftzo iuogl dai?fM(|£^i.. 
1^64 apiuiam^'clieql isub ddiaprensanto ablnraceiaasd r 
r«tiW e l^'filtro loogo , e one ieramentc j£(?^p^a.{ 
starttn notniaf 'can<otto..diwiia«^/nffo« La anajdi^QMc 
dttl ni>are .fa^idi >ire tniglira f!doreay«a iliigiiplidQ.j , 
Lavinaque sfeniiiHittorU*'hB'^s^Azi((>ni ^d>^iA^ci^i 
mbmorieci <diibostPahd diei>distvutto liaMMHt^ ^ 
i*^iol a4)ilatbvi> passarodd al^coatetfatinQiXi^n^iAi^if » 
pntf <iu( Al dkto LaUrot Lavii/Uumx^ ed i aiipi, ^^\ 
-pQli Lemrenies^LamnaieSi ^ i:i. i. i ..ki . *>' » 

- Dovendo pa4}Iav^idi</^niii^/oV*pFeTehiaM0: ^l^pri > 

<ffie i^uefta dtifck ooh bf^(>gn|i«(i^foadeiU:.iQ€«( W*:i 
Titito. I Xraiahi ' jguiditt daEnea la .fabkb«)<^r!9no ;' 
at phma loro farrivo ia Italia.: :V)ennei9il;it|«ta, gflt^i 
Dtfigiia loiilanactdil jiure.s«lhi.^ia^GJa«y|^/5ai 



freqive^ti^ murii ^i;pielreffu«ii|]pttf ia iia ritonttc^hn 
ddv«> ^:JbrdTa. ud. ^teiottOlria^ cliei* prolmBiliiieiit^ 
dccupi iL aito ; del/ tompft^ rjdi, Qimmne . Jianuwna f 
^v.alld iiStiQj faide un^ picatolo : castdyb 4Li|yaMO' del^ 
laVsua^^iinyGa grandest ^ ^hramatOi CMta Lasnmml 
Qucistf apfiellazione &a iaXXo' credeife^^n molti , clifil^ 
qiti-fgsse *Xa(^ima ^rinon fZiOAiii^oyi ma .ae n'ji CO'^ 
ncisciiitb Perrore. ^ .v /ir^ 

. IUpigliandafti.il Ctfmttiiiui del litiorale^diXaiireiH 
tov"^^^^^ f Torre. S. Lorenzo e quindial Cap0 
d^jtnu0.\VMecc\i\ reaidui di mtutra: a g^ran pietre 
liqiiadrejCi, dimostraqa la ricca cit^ii di ;^/tzio ap^ 
parieaadtdr ai Volsci.> Si son cetcalie 'mvajnoidagli 
a^tiquada >le teliquie del suo sontnosb' timpib djeln 
hk > Flon^a-E/jfuestra ddve rendevcc iquesla Defii i 
su^ bracxdi dtiamati iif jinmero s\ngQlar^JjaSi3fr^ 
te », a. diiflSarenza di otiei della FoHurih Prenestina 




— — _ — _ . _ . _ — — ^ — . 

tk jliipifL .^dsigne^qafiOtUYorD. di. sisultora. I o'astf i 
delieinavt iAn|Biaie:peirtatr iaRoma (d^'Gv'Hemio ^ 
fttaropoiiaffisiBiv.nfcl Eotd nel<4i6 conieYari inpnunien'^ 
ti di fonderia. €• MemiusL in Su^gestu- rostra ds 

- J(wAi4i(ft. lUi^uiipiccolDlfibmicella chexnra sr cfaia^ 

de»imiA\a.ittnfAsu.di fiiihPissirdnillaiAom 'A Veggod 
delte/aQtiche(fabbrkl;s dirliin tempaoobrediJiild rl }F»f 
minfiJtnni^: PhreAnm^^i Ovibio. IliiFAimvTi'e^ 



\ 



J 



( &84 ) 

TittiiUe «dii^SMmi'it()tit^ii<m: 'M:)J{ib#ifidAMiii ^n» 



p\A. DeriVdta dalk sotgetite dell^: ^aiciitt^ dliottia^ 

&h* iedsaTatteair.estoilit tdiititrf ideUai(^ 
d^t;toV.Alkitiataitiitid Mdia lAi^ald^ Akii^i:>piritlifi; i: 
iiilttbtri9idlavQibdbuioteail?l£i^ ftua; stiTktfav^lJa^: 

> ]»d§torJ .n'{i|)ortaVa]» lie vlrfr fiMlg:^\^al l)»gita|.ed 
i>* Wi^cabH f riiii\im<latanOf rii 6ii* ihi rfaistra^btir. :^ fet 
Msterd assbluU da^i(h'o.i^cr:^^ ile^ttie afitidi^ac ^ef. 
iitti^dtiiai'M l^dctai lot ae^oiS' idal'Ntikie^iftd vil|>re^> 
^edeiTK^x 'B.tya4fu^ MeHutH papid^\vieimk'\G^ 

W^ P'AlmM^iefaii Sactd linto^|)r^to lipopqHlcl^' 

t/avinia 4rse i^dto i9iditfb!a..&otiib liioti ndelllifp^ 
IA> dettaoiBl'a^.S* iSebaftfciandu:^ \L .V; .rii;)i>iK! i* 

^kid'di^aiertiiilidlie il.odfiilii^ 

nt/t Ia^ siMr }g[ranid^ (i^satxihisili.¥d(iAh ^m{& IaI^ 









i$5tt < till '^aA ' <>d^ae^$i i Stioi ^pe^Ki 1 <Pir^lo> Ilf i 4k 
ti4«{>ortflr6Mn RoUia la ^upenSa uirflft'ltepolcVak*^k^ 
qtiivl^ tsSi^eVia^ put l&Vta ot^lfockre' nel^ottil^ liti ^tftf 
]pata%Ko FartK^M^ riftfll* ai dl^e lavdfo ^piii •mirgitili'a^td 
^ pill bell^intigttD -di' sc4lialatui:^**d»'q«eJi]i6 ofaesi 

sepolcrd cfall ^i^a^^Jsi iaf ^Irafd^a^*'^ hsegueMid ' > 



» i* 



fcalita dclP anticWisftob' tertpi W^^^ Dia COitSoi 
in t)hor del <ju*le istitui Ri(>dioid i' tefeliri -gitiocH 
equestri' ad d^gitto di Wpi>#''l* fergilli dfel tia!«id 
e^di S^thd : er& edad i^ostrttitd'st di Isl delie -ter-^ 
iA^ A CktitkWk ftetla' par(« ifit^^idre delle ititit'a 
di Ronia^ »^t)ttfe,:se''tl^ faVtisV^^ i framiii^toti di 
t^tiista daU^ ' Mblti tiaH ctedi]lto' ehe questo Die foss- 
ae ' Netfttnof.' W kiln Met^^ i pi* €fuditi pet* 
Id ^^tStoana' W 'HfiMie ittdfgtoe' tlell'\airtic6' I^^i^ 
cosi detidlllinato a cOnsUjetido , perclie si ricevaiid i 
OTdt^crttlSlgli fed df aColi* nrfta^^tT prdfondros^ 
d^Haf^etipp^lIa '4ai lara 6dlteri*«faea \derd€i:t^^^ 




qpani 

tano alM if^isd 'iti >tm \otcfai)i'aiMi|;»tdre lA^^sto 



^. 



( >3t« ) 

^icoli ? Arden 4 lifiiiAQto ; tAiriiliOiii J^wurio ^ Aa9 

y^dp. i C*1>M J ]bfiWco> Pretienie 3, Algiw ^ Coltasia^ 

mer^d i QQjraiC|]lo*rPapl9ia:iG9iPeriA;y^Akiteitiiie 
priistui^iri ^ M^^uUia ^i;£fomQnt4).£i»eto viFidene^ 
Comiiiio') Coi^ioii.i^rAn^ellia 4(^ datf ap : .s^miaftte cpai 
i^esii^ che sembra alidi d^oggii(aQr^^^>ile\Iii Iqto 
esisteni^ tanto ti^iAA 1' uiii| aU^^tl:a;.; jL§ diminti^iQ^. 
tie eccessiva dell^ uplaoa i$pe<sie.« lia 'fatto credere' H 
tflluni maP intesi 4^ aqticnitk , ck^ le . metitionate 
citti o non fossero. ch^ ^empl^i paghi e viUaggi'i 
o che sorgesse V una dopo V altra senza essere tutte 
contemporapeaiWBfite. abitate», Q)i a,yanzi perb/'di 
8tupdnde,.vie las,tricatli a largbe pAetre chVerano ad 
esse.dirette^ ed, U,far$e|i€i distiAt^p.pijanzione ne^ 
tempi di ttomolor e.;supi sqcces^oriv P uddiUno.Iii 
lor floridezza , e lispettiTa qopteipgoraiiea e^isteoza* 
$,eryio; TuUio ^ &el.ciDger,.Ram% 4i ^\)f a ^ vi, aprl 
le sue porte* denominate Capi^na ., .I^t^a ^.Lauren^ 
tina ^Ardeatioa^ Tusculaaa ( o Celimontana )« Pra^ 
neatina^ Lgbicana , ColUtina, Gal^i];La ^ ^Ti jburtjn4« 
J^omentana ( o, Ficulense )| VaLerin ec«. .)e quali .col-* 



/• 



£"''■' 

. (a) . For^pcpoll nd mfMe Albmo. Vvm^ ISh, III* Cap Vi 
Jfi mottle jUanOi Foropopulienses^ , ^ « . ^ 

(A) Tre/Urono le cittd di Perentind: qUeita net td^^, 
pastatd Ariciai Falifd ne^Fobcl'a^grigdidda'Mf^f^^ 
Vgli Emieix e la i^rid tu' Sanniiii * • * '^ '-^ 

' (e) Capena eradl dl Ukdd monie A&ario\/bnflaia<4^ 
|Qf iia<0iiidfVrn4 Mflidlim.Cflp^vm fie' JMifehi:. iAU 



r 



( fl37 ) 

t*eiitp^ di ATdaai', del Tuscalo ^ di ^ PdettriBaV d| 



Labico » di^ G^la^ia , di Gabii*, di TiTl^ i^Ai >Kgm 
sa6nto, di Ficaaa, e di Valeria, otto miglia loo* 
tana da porta S. Pancrazio ^^£^ Si conosce dvat* 
que che ad eccezione della Salaria aperta da An- 
lifE) *Madlio per ^far Venire il sal^ daUe aaUne.iBl 
lui fatt^ cofttcuire passato A siioli^ ,\ e delU Trige- 
jnina , tatte le altre portelv&roii chiamate col 
Xiome deile cittk piii iliustri , alle (piali cond&q^ 
TsrflO;» ^Go'sl sf ^ica delta tanteiaHre cittK sptyra^nd? 
nibnti del prisco Lazio ^ ddie^ V^titre contknutq 
itf6i>brev€ spozio delle paludi iPontine , ^delle tre« 
t^nio comiptet^ia nisUa sola^:Umbpia^> e' deile qua<^ 
rafnttina degU 'E^qutcoli ^ smza nominare altfi re^ 
tnitv popoli I^tinu ;/ nel di cut jtidrritorio en un'.ipfin 
llita di altrp oppidi ^ paghi , Tiliagf;i e castelli i; f^hq 
a4d|Utt0 ehe-non ' fiia aadimesticaid colla sci^nztf 
dell' ahtichitji;'^, ndn ^ poasibilb di\ concepiriike a 
tt^bie Pefiettiir6 niimero; :Biasti v ci6 • sul . jpr(H 



^»H' 



ft 



i**M*^ 



n.'M 4 ■ 



'•••pi 






fd)' SeVhenc molii aittari mod^rni hod' dmf^^ttdh , 41^ 
mH^j^pooa mnta antitdia porta Latinaj, not segugnio^^, 
^a^lio lid tl'JfiUnmnio che la sifu^no nel celiida^ ^.P^^\ 
di.futti Plutar^Q^j^h^ ne fa m&rnione nella vita di Romplq 
ei il martirologib che ci dice cne S. GiorjNNi pdt% anto^ 
p()rt^m Latitiani, ,6rediamo cK' essa /bs$e ta' stessd che* la 
Ferjmtiha^ poMindosi hen provare che dallasuddetPa pre^l 
se il suo uomh la.veiustissima via.Latirm* La porta ^fhf 
lmic]pqi tiranda la denqminatione dalla citt^ di F.ole* 
Kia 'Jnoff f^a dal (fonsole FalerioPoplicql€(^prova chT^Sm 
saj^s^e aperta tiet' Giakicolo da Anco Manu0 cHb %g^^ 
gittm^ uw tal *c6lle a Roma , come argo^neriia coh molid^ 
itriHtki^4ljsetgbtreieuitaU9r Caiiot FfmtOna^ j^ . s 



, V 



(,88) 

iio^traiittc]^iil,iiper(4ft cul pib ^faeilf /. inteUigcoH 
ii £iitalFdUa '^'uilcbQic^riidiCa ,eM;iirfci61i^« . * J ; i 

Aiubin^ i/eg/i ^EqulcolL FfentUa-^di .RiHifidnQ) 

• • ; : rr i J e i^& ^riaie fin Italia^ Mozmni : , i ■ 




ortij- Pito 6iCiirsb:,>pafe:cliei gtk Hi»oHgo»i;f 

ntlarejleUo^o tistililSi obntcq deeli>Gx{iiicoli> Ijo^c^At 
tMfert>9-xlp questb i9ue' Inazioiii'! dbEtvfiTani) (H < da 
cOBUMilfQ '4i cocrfini );ti da geibsiaitjbMngraiidimoiiilPi 
o^'da^irroirito di ant[|^atU cbetsOolbtper 1q; pju.Da-* 
Mbra inw dae ipqpblir iiirditr^Q j' 'Ppp^ ouif ii<Ni::>ft| 
ltfiig{(meBte toUe^aib tm^aiBua goYsano^ cona^Pl^*? 
.M ^0<;5i fo^eiiataBittto dopofi^esputsidn .de^^0^ 
hfsgt « i I^Q 'disciiKljtir elazioQi i d^ ibleres^ pir^i^ 
e priyati , ruppero in conseguenza la loro unionc,^ 
cd-trgntmcrxercb^'dt- mccjuiat^re - gl ^i Hi lfehi" -^f^ 

'pkeiii^che Testera invasioa milifare area oecupa^ 
tiHl lispettivo tinibre nondimenb eKe i Tirreoi 




T^ ^a)into esaa fosW mentita ed infedele* 
•f^yttf gli n\fttdni ^ A dir tU tii)i savio ^ Bgii^o-, 

^AQC iWiii^w^.^iosaoAav parfi^gopajcsrai^vortipi, Qi c W 
i pib piccio«UiiiFeii9to&) «aaoirbiti;»d)aicfiu-..gMiiid^* 



\ 



- (*1 

«pr?Q|»f^'J ^uo|:4ir;tfi,^, d^i ?Qirran^,j5ydi,go,VjeciVW 

mo^ ^ey^ p^tfi^: sq^iia^tptr^a 4^1* egpfsmo de' pn,v*i"» 
ti,ii^Jer^j„]Ecc9.!p«5rpll^.gli Equj/cqli si deti^ripi^ 

uei gofreirfo .« ij^fjyU pj^^liVca .<iif<fs?. ,v ;: . t 

. JfriAa , pbfj.ai 4ft(^.')dai,ViBeii.w .figUqfdiF^rpni^ 
dwiflJizfJMi ?ottp iqu9Mo.-«owei . aTen(}ff , epeiiii^t^ 
d«| unia.tal m^v^ jtr^.^nim^ , ossjft fije sUti, <d>A, 
a popmH .di jpf^^^J^yi. cpQg^Uuce.patesaio i^ssere il 
Wq Sicjijp ,:.?d, i J^rritg^^i .'A)^riw!qQ, ,A,Circeo;. 
o^nei.9 per pwh^Iic?, ! yotp ^ * goy!B^-i?at. qpe' popojU 

p:a}}f^iC9mteii^jpa5-aflfi^aier^j« a^ ,esso. fft §^?«nte »^ 
1* impero degli Aborigeni , i quali oltre al loro ag-" 
tico paese , occuparonb inoiti luogK.i^cbe A.veano 
sigoprpg^ata inatfthe; Iq^ Pefasgi \ p^^ef *''ae* <{\iji,\i 
ap$ora,jdom}ifciH4^A |*S?sso, di es^ .' e .ppi;p6 sem-^ 
l)rj»;jcl)ft,gli ^y,epi^e,,^i^d^B cedat« la ,«»tt4 dii Lau-t 
rentOt Questi fu figlio di^.^ico , come ii n«»va dfll 
ddttb'IAii^TorAMd f secondo DioNisia {roi-^ nkcq^e 
da Mirte; Amwi6tttatil>''to6ji ;4oe Jf^^aji ',.. tf%i\^, 



• 

k1 



^tttikC^ dW if prinio dlii«M ^eraiMnf^^^iliP Mar- 

te ^ cioi da GfaD^lfIak'i«V ea^^l secondly' cK^ )^ fl 

r^ehte , deHtft da Pi<itt fViVt:* c^t^ ^^^e si 
imocom« benefi'eo e irat|tin^,.^&e V^ 
no forte e prad^te V aii^iiiiitiiiti|a]idd 4 4oH> stiHi con 
(komma lode e saVi.e^fa ^ rieiiffiero diTioiizzttftP-ed'bp'oi* 
l^ati' da^ Romanr <idir^^sa<nrifiztt ed inni (£) i'as^atj 
atom treiktrino del Mgho^ rispettiyo di Faudo^, e 
d'Eriio, tale; d dire aliiii $e^siifita prihia deili 
giierra di Trojii j[^V, clie formavatio' r epoca dalla a 
nascita di Adalmo 366 1 ^ o^^ta alvanti Cthto di 
ta4^ 9 s^intese all^ impens&ik la Tenuta di lina pic- 
ciola flolta gr6ta alle nvei det Tevere. U tondottie- 
tt di quest' irmata navdle ira^SVktidro che costret- 
to ad abbandonar P Arcadia sSi - patria!,^ o per a- 
Ter disgraziatamente ucciso-^l iao genitbre\ o per 
^sere stato infer tore ad un pUrfifo che s7^ei*a for* 
mato contro di lui . ihsieme fc^Ila sua iiiadre Te-' 
ibi , chiamata da'Rbmani^ Garmenta^ e c6ii i^t' 
ti i suoi pi(i fidi arnici i venne Iforzato ad abban- 
donar la cittSi di Palahzio ed. a portarsi ib 'Italia i 
apacciando the cosi gli era ' stato iixipcsto dai de^ 
atini. Fauno'che regnava su que* littorali , afccon^ 
aenti urbanamente a riceverlo , e quindi ad asse^ 
gnargli un mont^ cbe da. lui si disse poi Palazio 

(a) FtM. Lib. VIL Eneid. ^auDo ;picas. pater. 

* (A) Dioiiis. Lib. L pag. 44- V<>rXe tum apud Abon'gc- 
ries regnum tenebat Faunus a Marte ul fertur genitas, vir 
fbrtif et prsdena k romanis post tatnc{uam anas jndlgetafli 
4iGris hoiu^ratus et oarmiDibus*'- • '. 

, (e) Idem jyag. ^3. Classis Qrf?op.niii| in- earn Italtae par* 
tpm appulit fexagmti^ ^®^°^?,if^^^9!^ Mlam trojaaaa 
Ul ipil rbnfam'auclorel luatt ^ ■ - -^ 



/ 



e. Palaftnp da) noiM deir antica sm patrik; si faTi« 
J)ricardno dagli Arcadi varie caselcapaci ,a conte- 
nere tuita qiiella gente eJbi' era teouta su due vai 
scelli (^a) : vi furonot.ancke innalaati.de' tenopii a 
Panis ^4 alia Yittoria pistil uendi^siiQ loro onore 
delle sacre feste chedurarono aino 91 tempi del- 
r in^p TO rdolano, ceiebraudoai ogui du^ anni (6). 
Gil flquicoli ,mal tollerando quest' alleanza de«* 
■gli ^borigeni co' Greci ^/e clie gli« venisse occu^ 
pato quel moate prete^o di lor pertinenza^ perche 
di antico dojjuinio SicolQ., senibra certo cbe gU 
2novesaero gu^rra. L'autor delPEneide cbe ha in-< 
jiestate nel auo settimo libro le pjii antich^ noti- 
jAe d' Italia 9. ci dk deMuini su tal particolare ^ 
dicendoci cb' EriJo avendo radunate le sue arma- 
te dai tre suoi stati , si pose a combattere cou 
Evandro e cogli Aborigeni sotto le mura di Pa^ 
lestrina. Non s' ignora cbe tjantoquesta cittli quan- 



(a)Dioir. Lik: J- pAg* Ah^Hs^f^fitns ab arcadia uipb^ 
Palantio earn coloiuam arlduxit £vander Mercurii filius et 
Thenain, quam scriptor^s Toma'm Carmentam vocant. Fau- 
11U8 paucos illus arcades * coniiter exceptos donavit agrii 
, ipsordm arbitrto. £]eg^ruf»t autem . ut Thetnis post rem dU> 
vinam peradtam praemon&erat ,^turou1arn non loDge a Ti- 
beri : apud eum constraxerunt parvum victim cap^cem ho<* 
nuaum qaot potueratit 'do» naves advehere e' Graecia . . • 
Huic dppidulo a veteri patria nomen impohuntPalantium ^ 
nanc a romanis Palatioam dicitar , corrupta voce tempo** 
ram injaria. ^ ' 

(hi) DtoH. Lib. /. paff. 4^* Coeterum Arcad:<^ft accepti# 
sob colte tedibus, aedificatis patrio more di^micilii^ ', tern- 
pla quoque constraxerunt Lyceo Pani. . . In, vertice vera 
tumuli ^ victori® fano extracto , rem divinarar alternis an* 
IDS iaitiCaarant , quod a^ nostrr Wata rofmaiit faeiant, 

16 




*tb Al^db'«4aA»^ U ifbrtezve di frAnd^rE 'd^^li E- 

cii) cofesetjirfcht^/lch^Erife n^ f0s$e it lord fe: La 
*8ortQ d^U^ 'at^n^^ ^i d^dse^n^ t^uesto^cohilitto a fa- 
^vore di firiAdiriyiaJQ'tatb^dagU Abbrfgetir ^ Pela- 
-sgi jfimasti'eota ii^si y ^e?' eui dopoti-e c^tts^uti- 

~~ uico- 

marbno 

gli Atciidi il^lot'-pfertttVnetile'domialio ia 

©lONiaio^ e «ip' alfhfdifend* d';;aff^rnft' *dh«^^glf A- ' 
l)drigerii<j irfriitr -a^qaeSta grleeSe^efrtl:^ tlicciarono 
•i SicoH daSia* EquicMi da ^iifeMtiogM ; »(*aA*dfer co- 
fit increnwrtto- aHa'Torttina' fijen^aitone* ed'-alla cit- 
ta che vi fa aaifldi t^to - ^ovi^ao«^mfe0t6 iuBvan- 

' E vdindro dd«qtJe glotiosd' jibr la : vJtt6rila ' da lui 
TipOftata «opfa*iii Erdd Mrfie^^\:jse-di' jjpopria laa- 
no , e yenerabile piu per aulorita ch e per donii- 
Tlio", si" appfico "a^goverriaFequei "luoghi (^). fn- 






> ... ■. ' • I J 



..: . 45»alis^f^ra,in c^m,priroa|^,^cieiii P.fawtel^ sabipaa 

.. . JSii;aTit.«Moruraq^e iflQendi.vi,pl9r i*<?^rvi».. (. / 

... ,. Et.re&^;n-J^9 HBRltfyM dexija sub, TafrUra rti«> 

_ . . Ifa^^epticiji tpesjani,mas, f^^xt^f^i^^ maifr,. m,' ^ : • 

* jr^rljjtUo slernenidu« erat^j^^j luni umQO *Qni;nos ^ 

Abstulit haec aniroas dexira, et totidem.emit. iaroiiat 

ptevjt anta /Urlji;m qi^am i^uuc hal»<f^t copditdm 9. furtinuai 
jVborige^jcjs y q.ui ex V* ^^^.^ ej^ceruol SJCUjUQ^, • • 

{p)fifmr'J^irkiJK cppijif^rJ^^fiA^f p.rofagM:,«3fciBflIop^ 



,]segii«ndQ jt^lettera aglji AJ>Qrigeiii .^ sebbens Pu- 
-1119 ile^ YOigir^ introd<^Ue..da!:Petasgi (/i), IqTO; fece 
. Iipprcutider la' inusica , il stlhn della lira^ doU' arpe 
I j^ di . altri arnfooici stiioiDiBnti ncnx usati da . que' 
^poip^U.f >Oloi avvezu ad udire le pastoraUizampo-- 
^go^ > civiUzaumdolt cosi nello spirito, aeqm&lb gr%- 
;9ia:ie.la;VjQ^e presso glL / ospili ^ ed ebbe comune 
jQS^a m$%'J\\ soggiorao e: la )cit(adioanza (b). Que- 
sta e la second a. TMZSa jlel Greci veiUita ;>iBdItaIta 
dopo de' Pelasgi (c)« Non mancarono in seguito 
t gli Arcadi di cqjsftruir^ u^ tgmpio alia Dea Cerere 
coUe rispettive sue saceraotesse , secoudo il pa- 
trio rito, A9j^<ei;^^ai^cli|^i9i^If$ttuno cbii^mato in gre- 
CO Ippio. Gonsacrarono ancora altri altari ^ stitue 
' je4^ i^j^aiglni 2|,o?^ftrie Icu^^Deita , alle qiiatliqitebi- 
Jirono.de' jsaerifizii, ed; e^t^iaziooi :^ul Idre idostuma. 



<pdnesb ek i^'g'eb^t' loca- afnctoritiite 'toagis'Wam imperio: 
.tit !ireiierabilisi mtraculo iitercirum inter tid^i a/tfurn^ Ua- 
.'fhipesv . i i si L»i i J I ' *' . '. '!..):, /t i: • -^ 

(a) Pus. Lib. FII. cof^ ,pFL\n I^tii^niiJlii^iiaA'i^tii- 
lerunt Pelasgi. Noi perb si'amo 4i pcirere- che i primL'ri'^ 
trovatori ttelhltttere ^ Hecoddo TjciTodViib^Jtlde^ 
iuoi annali ^ fossero gli Egizii^ d(C quail le presero i Fe- 
itivit^ enbt^f^nttii i G^re'ci , onde erra ancho Luc an a 
nel dirci at suo lib. UL Fajr&« « 

jpbj^aices , primi £arii«t %x credititr s aasi 
^aD^uram riidiJ^us voceia signare figarii.: 
,. (fr) DxoH* Lib. L pag, ^6. Dicantar Arcades etiatn lf« 
lerarumjU5j9^.iQvexi«»e..iQ Italians ••• insirarafetita quoque 

tnusica , Ijratn , trygona , et Ijrdds , eam ad id tempus.j 
Hon nisi pauoralibua fotalis usos faissent , et propter haee 

gratiosi fuisse inter ho^pitet^i 

/ (c) J^efniJbidem' Hmo est aecuada gena Grcoa post Pe- 

lasgos del^ta in ItUiam f qiut enm Aborigeaibtfi eomunes 



y^ 



t M4) 

« che it' pratiMTono in appres$D ^i&a :ai tempi ii 
Augusto (a). Molto in^cib- contribui Garmenta ma- 
dre diiEvandro chetfa (ireduta dii^inamente i«pi« 
rata a pit^edir P ay venire '^ e percib venerata qual 
fatiloqua prima deila venota della Sibilla in Italia| 
fiebbeoe vi fosse stata la Dea Bdpa ossia Fauna an* 
teriormente ad essa (b). ^Giacchh it ^ qm nominata 
la Sibjlla,daremjo nel sbcondo toipo qualch^ noti« 
^i^ 8|i<queste anticha JPfofetesse^' 



J ^ 
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C APO lit 

yenuta 4i Ens'4 in Italia. 



ipi^liaiDO la qronaca ddla nostra istoria. Git 
,£qui^coii aebbene vinti dagU Aborigeni V na^dian^ 
Jt&. Il^nto de' GFe€i^'a€)4to di Evamiro , c soccessi- 
Tamenle di iiltn Urecij ^atto la cpndetta dj hro le, 
^pur/^ ayean bastanti forzie.da resistere ai nefliici^ 
^on mancarono perc 6 di eleggere per loro ye ^ 
-^apitano W vaioVoso Uf^nfe * ^ . .'. 
; J|;^er fa^ns^ ip^ign? ^ fortunato ip armi. \ 

, • . ^ *• : . ^ 

• » • 

....... ^ . • . - 

(a) J'fem Ibidem Cereri quoque t(>itfp1um instroxerini$ 
et per faemiB^tfi saeerd^tes «acra ei'fecprunt absterbia, mo- 
re groDCo:.quin et NepluDo Hyppio festam iAstituerunU 
A\\Sf qimqtie fnuha fana et aras et simulaora deorma de*!* 
^icayeruat et expiatiooes et patria cacrifioia kistituerual i 
qu^ etiaii) setate nostra fiunt . • • ^ 

C^rnir|it9pi.. , . .banc rnulierern aHirmant diyino spin* 
tu corre'ptam , futura popiilis praecinere solita. 
. (fj) Lino , Lib. 7. cap. If^.'Ev^&deT veherabflior divini- 
fate crecii|a:..Carniefila! fnatrit, fjuam fatiloqiiam ante S\^ 
)>illae adventum in Italiaoi miri^ta^ b9 gentcii fbeniulf 



ITfens insl^is fama et felicibti9 flrmis (a). • 
Latino figlio dell' estinto Fauno ^ o come altrt 
Vogliono di Ercole ^ successe.al regno paterno de- 
gli Aborigeni. Questi si um ia mafrimonio coa 
«Amata ^oreila di Venilia nioglie di Dauno pria« 
cipe de^ Rutdli e padre di Turno. Ebbe da lei 
due fi^Ii , UDO maschio die gli mori nel fiore de- 
gli anni , e 1* altra femmina per nome Lavinia , 
cbe fu erede del trono. Giunta alP eta nubile , si 
Tese P oggetto plu caro delle sollecitudini de' pri- 
ini personaggi d' Italia (b)^ Turno per bella per- 
spna , per nobilia di avi ^ e per legami di san- , 
gue fu pres^celto ai di lei spon&ali (r). Latino pe-^ 
TO noQ contanto di questo matrimonio , ad' onta 
de* secreti m/ineggi della sua mogiie cbe lo favo-* 
riva ) si ostiuo a non- dargli elTetto , per cui si 
accese un' aspra guerra tra gli Aborigeni ed i Ru- 
l^li. CoRibatlerono questi sempre con esito felice, 6 
si puo congettuPci^re che le lor vittorie derivasse-t 
ro dall' alleanza cogli Equicpli loro anticbi pro« 



t 



a) f^XRQ. ASneid. Lib. ni, 

b) Iditm Ibidem • • • Rex arnia Latmas et tirbes 
Jam senior longa placidas in pace regebat \ 
Piliiis buic fato divum prolesque viriJis 
I^ulla fuity priniaque oriens erepta jnVenta eti 
Sola doiTium ei tantas servabat filia sedes 
Jam roatura viro ^ jam plenis nubilis .annis : 
Multi illam magno e Latio totaqtte pelebuni 
Ausooia . • • 

(c) Fino. JEntid. Lib. FIL 

Petiit ante alios pulcherrimtis ofnnea -^ 
Turniis avis ataviaque potens , quern I'^giji ii#DJu]K 
Adjungi genenim lu^re properabat aiiior«< * 



(•4«> 

genitori (a):' In qtiesto mezzo ^ dopo arer La- 
tino regnato^anni trentaci^qtre , coatandosi gli'an- 
Bi del mondo 3i3i e prima Cristo ii85 , i Tro- 
jani sotto il lor duce Enea rennero ad approda- 
re a Laui'ento nel littorale del mar Tirreno poco 
lungi dalP imhoccatura del Tevere (&)• Ne giuii* 
se siibito V avviso a Latino , al quak fu' anche 
riferito die qiiella spiaggia era deyaislata da un e- 
sercito sirani^ro , e che tardandosi al rtparo sen« 
' 2a accorrere immediatameDte contro di csso , ssi" 
tebbe' difficilissimo il r^spingerlo ^ allorchc; *aves^^ 
pertetrato piu oltre. A quesla lerribile notella 3^ in-' 
timorl Latino , e sospeaa la guerra co' Rutoli^ con- 
dusse tutto il nerbo delle s&e forze '(?ontrt) i nuo- 
y\ nemici (e)^ E qui necessario di esporre'i vari 
pareri sulla venuta di £nea'in Italia codtroverti^ 
ta da qijalche autore poggialo sopra due Irersi di 
Omero pDsti in bocca dell' oracolo di Nettuno , il 
quale gli predice il destino che lo taik regnard 



(a) DioNis, Lib. L pag. 70. Latiuus adversui finitimof 
Buiulos bellum gerens ^ aliquolies panim feliciter pugna- 
verat. 

{b) Idem pag. 5g. Latinai Fauni aDnHiti agetii qti'ntam 
et trigeiiiiium , Trojani ctim JEnea appulei^tnit Laurentam 
quod Tyrrheno inari allaitur non looge ab osiio Tiberw. 

(c) DiOtfis, Lib. I. pag* 70. Mox Latioo tcrrjbllis nun- 
tius advolikt va&tari totam oram fnaritJmam abielterno^xer- 
citu , cui nisi occurratnr celeriter ^ fore bellum vicinis dif- 
fieilius. His auditis mettis virom subit , confpstiiiit|oe li' 
termisso pwaelio pr^sehti ^ in Trojanos dacit riiagnura (BXC^^" 
citutn. CaisfnsijQe in quodarn eolie potitis ^ decreyit pri" 
mum SUDS de rit fessos reflcere* 



J 



/• 



/ 



SeiiJt^a. ;Steguiq^ -^Mi? »iECftATfi r CeFALOUP GdrGIzio ^ 
EgwippiO ^ A>i9T;pji^d^ 4^^TI^^^ 1 aUbracciamo dv 
l>iion gradp le utori^e piu degne* ^i fede scritteci da' 
j>rin)i ,fiu^ori;.,greci e rom^ni ,.da* qtiali non viene 
ppptajii^ di^^^i^^l^ vqiivta,. dfl pio Trojatio m Xv-- 
di della.riostra Italia* Egli dopo ai aver veduta 
ia sua .pfitiia ija n^an degli Acliei ^ ai quali era 
cOjSla^ 4^fivio fjf^/li ^* ft^spx|*Or, corse co^suoi piu 
4di pej:^ ^iftf^ider U. ro^-C^ .d Ilio dove erati state 
lipostp U cosp piu ^a.cre^ed i maggiori tpsori* Non 
ii^aancaroq^o di ^^^uii'lpnj ipigtiori soldafti ed altra 
geiite cbe. c^rcava r^covferp, ed asilo dalla presa 
cittat Pochi perq rim^sero. in poter de* netnici con 
invqlar^^ da ,essi per,;n^ezz6 di scgrete vie (6). 
CoafjUeslo ^ousiglio Enea. dcludendo P itnpeto 
Q^tile j5 yietb che Troja fosse tutta ridotta in po- 
tjpr .de* yi/i^itc^i ^ 5:he col ferjTO e col fuoco ne sol- 



^ (fl) Idem Lib n L pag» 66. Sunt qui ^epeth ^neam 
deduct a manu suorum in It:»liam ^ reverSum apud Trojaru 
fie^nfrStiti ) <'^t pVy«t obitiHn fellqoisse successorem Ascanjum^ 
ejiisque p»o|;eiiie'n1> t«ndis$e id tegnum Idtigo temp6re, ut 
tf^DOV^ tt^ie^^ti'V^frsibus Honieriou noti bene intellectis ^ 
nam is poeta in lUade facit Neptunurn £neadum fata 
pvttdiblikitNfcVnt'ifl' 'half its setltentiafn 
r ' Impdrittibiti'emin^ Teucm iEneja virta« 
5- I Et 0a«)^ri«D>ltim'et tfoi ftascentur ab ilH«» 
''{byDYw.Lvb^ I.* pag. ^H: JErieas atttem ciim $mi $o« 
•ii« q>u4 Uiea^btti'iVi 'da-niliani ven<prunt > ^entientes iofe- 
yiorem ui4ietti ^ii^f)itn in niuti(ti<>nem Pergami confugerunt 
yn^knk fl|r«6ni '^< nbf r«$p6bitae etant "sacra patria , niagnac/ue 
yis- peoutifa^ ; inerafqiicc mititum Iquisque fortissimus ^ ut 
eo$ quiF;eit..€a{ita ti^be effogerent ex'cipiebant ita tit pan* 
ciores interciperentur ^ quam eyaderent. 



lecitatftnd P ultimo e totale esterminiq (a). Ve- 
dendo alfine che sarebbe stato impossibile di cod-> 
eervare in avvenire la detta fortezza , essendo giii 
caduta la maggior parte della citta , fe^ partire na- 
acostainente quei cue poteano esser tardi alia fu« 
ga , affidando /alia scorta di bravi soldati le cose 
sacre della patria , i fanciuIH , i yecchi , i mobi* 
li e le donne , per loro agevolar lo scampo si no al 
xnonte Ida (6). I Greci raccolte le lor forze per 
espugnar la rocca , pf)CO si curavano del resto , 
Glide i fu^gitivi non incontrarono verun ostacolo 
al di fuori y che gli avfsse potuto impedire un tal 
camiTiino. £nea , dopo inolta resistenza , penso 
anch^ egli di r£\ggiungerli , evadendo per quelle 
niedt'Siiiie vie se^iete ; e portando seco il padre , 
la mogtie , i Dei pt:nati e tutte le cose piu care 
e preziose , prese il destro di liberarsi da' nemi- 
ci nel mentre ck' erano tutti intenti al saccheg^io* 
Formato dunque ua numeroso corpo di truppe ^ e^ 



(a) Idem Ibidem. Atque hoc consilio iBneas .fraslata# 
est hostiurn impelum volentiuqa omnes cives ferro perde-* 
re, effecitque ne lota urbs in eorum potestatem redacta 
ill. 

(^) DioJX. Lib. I. pag. 58. Sed cum etiam io futaram 
prospiceret , r.^gitanti iiBpossibile e%se arbem aervare jam 
captam io partem sui maximam , in montem venit arbem. 
cedere , subductis prius corporibii« et sacris patriis', et 
quidquid hominum erat ad fugam tardius prapmisit , jus- 
fos Idam petere cum omnibus quae exportare posBeut, dum 
Achsi arcis enpugnatione intenti de persequeidis pueris ^ 
mulieribus, senibus nihil cogitaot; militum autem parteflft 
exeuntibna addidit presidio ut tulior eif fugt fiercU 



( 349 ) 

ritiTiitosi ai compagDi, giunse ad Ida munitiss!- 

tna di tb^ze e di sito , e nella stessa notte yi 

arrivafoDO i Dardani sottratti dalle fianmie delP in« 

cendio di Troja. (a). Vi vennefo in seguito an- 

ch^ quel di Ofinio e gli abitanti di altre ciUk 

Frigie amanti di liberia {b). In tal guisa qupsti 

dvanzi deir ira dc' Greci se ne stavati sicuri , spe- 

rando di ritornare al possesso de' lor beni , dopo 

la partenza de^ neraici : questi perb , fatli prigio- 

f nieri i contad'ni de* vicini castelii , si apparec- 

chiavano di dar 1' assalto ai inotiti , per cui £nea 

Bon volendo esparsi ad una nuova guerra , in cui 

avrebbe avuta la p«^ggio , mando ad essi degli 

ambasciatori a trattar di pace. Fu questa concbiu- 

sa a patio ch^ egli ed i suoi comp«gni , tra un 

convenuto termine , fossero usciti co' soli bagagli 

che seco ayean portati nella fuga , da tutto il re- 



' (a) Idem Ibidem, Rcliquam militum manum , in qua 
Crat plurimam yirium retinuit intra niuros , circa eos ho-. 
Stem destmans. Sed poslquam universis Achaeis eo concur- 
reritibus et Neopl« lemus cum sociis evasis in partem ar-» 
CIS moenium , ipse quoque excessit per portam qua lu^iea-* 
tes emiserat. Alque ita vehens secum patrem , deos pena-' 
tes , unorem et res cariores abiit. Interim expu^nata urbe, 
Achxi diffplione occupati , elapsis tutum dedcrunt effu- 
gium. Et assecutus in itinere socios contulit se in Idx mn<* 
uitissiraa. Eadem noctc venerubt Dardanenses , deserto ap-* 
pido , quia ftammam micante ex ' Ilio majorem solito ri- 
derent. 

* {b) Dion. Lib. I. pag, 58. Venit et ex Ophynio popn-^ 
los aliarumqae Trojanarum urbium incola? quotquot erant^ 
libertatis cupidi. Atque ita JSneas et socii captae urbi sa- 

Ierstites ibi morabantur, sperantes non multo post profecto 
afiie redituros ad saa. 



gpo di Trojik^ eonsegoando i oasUlli ^^villaggif 
^pcor non <>cciipati ^ i^ pQtere de' Greci : 6. die 
quest! dal panto loro. assicurassero ai Trojani i^ par-r; 
t^^a, tanta.per m$ire quaotQ per terra (a)« .Ab^ 
](iirac/cib Ei;ie4i,coisi;idure condizipni , non potendo^ 
l^e sperar miglipri. nelle 3Ue' circostanz^* «£cco 
dunqu^ comq .que$l^erQQ f {)^tteti.4o 4^Ha Frigia e 
d«^I monte Idp.;'$i diresise in Italia^, a nortna dei^ 
la n^rrativa di jBtiiAijrico Xe$0i^ qiii'tico scrittore de^ 
fsitti Trojani ). seb{)ene si porti da altri ditrersa* 
mente (A). Di una 14! yenuta de* Trojani ai nostri 
liidi ci. fan fede tutte le storie romane ^ i giorai 
festivi stabiliti iti lor ni^moria , le istituziodi .re- 
ligiose da essi la$cjateci , i Nnmi lor nativi ^ i 
yersi Sibillini ed altri antichisfiimi Oracoli iinche 
Pizj clie niuno puo impugnare coipe cose inyen- 
tal.e per sola galanteria* 

Molti pero vi si oppongono , altri dicendoci ch6 
Troja -fu presa da' Greci per-tf^adi-roento di Eneav 
a motivo die vedendosi |egU soppiantato nel sacer- 



i«*i 



(a) Idem Ibidem, Achaei vero oppidatiis et agrestibus ia 
c^ptivitatem abductis ^ vastatis etiam casteliis ^ parabant se 
ad expugnationem njodtium. Sed cum ad eos venissent ca* 
duceaiores acturi de pace pro cpociode decretum est fce- 
dus his cqt)ditionibu$ f ut JEoea^ ac socii cum suis rebus 
quas ex fuga •export2^veraii|t intra certum tempus agto Tro- 
}ano iexcederent ^ caStellis in potestatem, Achaeorum tradi- 
lis. Achffii vero ex pacio praebereat eis terra mariquetu- 
tam discedendi eopiaoi. .> 

(b) Dion. Lib. L pag* 58. Accepit -condkionem -Sn^as 
quippe qui nihfl in praesens videbat sadu^ • • « Sic habeUiT 
vero proxiroa narratio de fuga iEneSB , el reperitur apud 
veierem scriptorem HfLtiNictJM Lesbium de rebus tro^ 
nifi , quamvisi alia quorumdam feralur ab hac eyariaiu. 



percib- la libertif \e &ebh(losi innbVerare fra lar 6it* 
tkdiiii , onde Tendicai*8i di Prianio -(a). Ahti chb 
fix inandato con raolta tmppa in Frigia daln^mi^ 
liatore Priamo per affan relativi a quella giierral 
Parecchi afiermano die si portasse in Tracia e cTie 
quivi finisse i suoi giorni. Non pbchi dalla Tracia 
ce lo riconducond in Arcadia e finalmente vi e chi 
faVoleggia che dimbrdsde in qti^i lii^gHi ^ x^a cKe 
in ultimo morisse in Italia. Quiesti avvenimenti 
cosi varianli , sono poclii credibiii , a parere delfo 
sle$do DioNisio, e le conseguenze cRe ne seguono^ 
St rendono sempre pi^ incerte (i).«Facendane P e^ 
same e un' accurftta-discBSsione concorreranno con 
noi i BOstri reggitori a' tener per vera la storia di 
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(a) liiem pag. 6*1. Advenius autem* Trojs(riorum in Iwsc 
li«iii fidem fa6iu»t Hbttiam omnes , eorurn saera ^ festiquer 
dies, et Sybillmi libri cum Pjihiis , atque aliis or^culis y^ 
<|uae tiemo tam.quatD' ^A gratiam figtacoBtempserit. Noi seb- 
bene poco ^ o per dir nie^lio nulla ^ crediamo ai libri Si" 
bUlini'ed agfl oracali Pixii\ pure siam costretti a cP 
tarli in contesto delta credulitcL de" popoli- antichi de^\ 
quali trattiamo.^ . . _ .... . . ^ 

(b) Dios* Lib* 1. pag. 62. ^neae procliticne captum I- 
Hum. Is eriim aegre 'in nullo praslib ess^^j arcefique a sa- 
cerdotio , pr^dWit 'tHamtiih 5 quibus. pefpatratis , civis A-^ 
eheorum *fiicttts est. ' Alii Iriissaih cum eopiis a Priama iu 
Phrigiatn propter qtro'ddam tiegotium ad id bellum pertlJ 
Dens; Alii Thracia tehm adductum , illic vitam fiiiiss^ af- 
firmant. Alii' rtirsUM ^ -Tbracicr deducumt in Arcadiam . ,'V 
£t sunt qui fabulantur venisse earn ad-ha&e loea , non ta«i 
inen'ibi'diffunctuin V ^ed in Italia. 

Qum deinde^sd^^^^^ ittcertibra mnlti faciunt. 



JBH^nico I 'segiitta^ dfi Dioirisio , Lino , Virchio ^ 

FtOROf, SaLLUSTIO , GlUSTlldO , TbOGO PoHPfiO ^ e 

|)a cento ajitri, iuUi concordi neir ammetter la ve« 
Quta del ligiio di Anchise alle nostra spiagge del 
l4azio* , Diamo ora contezza del suo itinerario* 

CAPO III* 

» 

• P^iaggio tenuto da Ens a prima di approdare \ 

alle risfe, di Laurenio. V 



D 



opo eke I Trojani sotto la guidia del lor con- 
dottiere Enea si.partirono dal nionte Ida, giun- 
sero a Pallene peoisola della Tracia : ricevuti qui 
in sicuro ospizio , vi si tr,aUep£[ono tutto V inver- 
no, innalzando in uno di que'promontorii un tern* 
pio a Venere ed una cittadella ad Enea (a). 
' Da Pallene vanno a Delo , ove regnando Anio^ 
ne esistevano ancopa mol'ti segni di questo loro ar* 
rivo , die durarono fiache duro la potenza di quel-* 
Y isola ib). 

Approdano qufndi a Citera , n^ mancano di far 
costruire un templo a Venere adorata da quegli 
Abitanti (c). 
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{a) DioNiS. Libp L pag. 63. Priraam igitur advecti sunt 
io Fallenem Thraciae peniosulam tuto ibi excepti hospitio: 
in his hibernis Veneri lemplum exjtruxerunt in uno e pro** 
tnontoriis et oppidutn JEueam condiderunt, 

(h) Ibidem, A Pallene Trojani Delum veniunt j in ea re* 
gnante Anio, visebandur adyentits .JEness multa indicia flo« 
rentibus rebus insuJae* 

(c) Ibidam. Inde in aliam insultm Cythera veDtam est 
abjaceiite Peloppon«so , e| ibi lemplum Veneri conditamw 
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Co«t6ggiano le spiagge del PeToppoQesoT , dar^ 
morto un di loro compagno per nome Gineto, vien 
cfepolto in uno di que* xnonti che prende ii Bom« 
di Cenezio {u)» .- I i 

Son trasportati in segttito a- Z^cinto , ed a con'> 
templazione di una ccrta parentela che passava^tra 
£nea ed il fondatbre diquella colonra \ yi sbno^tbis* 
nignamente accolti* il mare non promettendo lorip 
una Felice navigazione*^ gli d^^^de occasione di'traftl^ 
tenersi colk per qtialibe tempo\ e di fare de^. sib^ 
crifizii a Ventre in tirt t^inpiu da ^ssi fubbricato^ 
in cui s'lnnalzaropo da^ ZdCinti^Je stat^ie di^det^ 
td l)ea e d^l ti^ho ; duravfiriDraticei-Jt le feste a tal 
nopb i<:tituiie^ nelle qiiali ^la giovenlu si eserci^^ 
'ta¥a ^i combAttinlenti , alia parsa, e ad altre prQ% 
.^e ginnasticiie ^ dandosi il premio a chi primataN 
rivava al predHtoi^mpio , e efaiamaniosi quests 
festiB \e cqrse di Vencfre ed Enelei (b)* .' j. 

Navigando a tempcf propizio ; pr^doiio porton 
l/t'ucade. Qui parimenti Eneadedtca uu teBLpib<4 
^ua madre , che si vede ancora in un' isoletta 

(ayjhidem. A Cytheris navigsliitiM -prspter arani' Pbl^p- 
ponesi , querriHaiA eK ^tiex sociis' Giriaethum' in ufio prott 
Vaotitorto sepeliunt , qn<sd' nu'nc nb e'o vacatur Cioiaethiuia'j 

(b) Dtoms lAh: 7. pagf 63. ZaetQthiUtn indo'VeaeruDt 
reeepti ab Zacyn'thiis^ure cognati^inis et iinuoiti« • inter £• 
neam rX insula cSo^rditotPem •'• • benigde- aceepti contrivoo' 
runt ibfi altquantuni' temp^ris* tunp marenavigaltonefii iiqil 
adtnitteas^ ioierim Venot-i novo templo couslructo sacra 
fuciunt, et certamtna .{uventuti propofita tam cursus quam 
alia varia , proemium accipieDS goi pf imum templum per^ 
yenit , yocatnrque JEm^p •! Veaerit burins 9 et aaibobua 
iCiit4« f nut pofiin, / 



fra SI ^foBSO^dFIiflmo deH^pieiiis0la e la criia I'de- 
nonipato il tempiocd^ Ventre £Q9ade.i(a)^ . : 
ai>i¥«iigoxio.^ifiifitfU :Ie fiavA 'ad|)A;tio., e 31. fermano 
nel seno di Ambracia ; ia ambedue ]K{ut9ati'. laoghi 
^ 'Sond) d^^1lldalaSlQflti dt l^rr^tebuU ; presso Azio 
aiitrovA i\ Adnpi'oidi V«n6re>lSwade , e.pocalun- 
fpi I quelle de' iMa^nit-OeurlA! Ambraciai |K>i si^ vi9cte 
ai<4ieidpio 'deUa';Dflaf<ed un Iteceilaidi Enea apcan- 
4b>ilid''uii piccjolrtealra^: in* cut wa/ una, statuetta 
•di'.a'nlico laToro ^ed^calia a^ 4u^tQ ,^TQt , che i sa- 
^etdoti adoraao .€i9Q>?l|ittiiaa' chUmate da esfsi am- I 

1 wDa Afi!ibracia)Aiiohia)e amb:di; navigare a Bu- 
troio porto d!J&piirQ ^inel a^^ntre>cl)' EoeaapqrUto 
daifbctisisinii «oldati perTennAifi: d«e giorni a^Do- 
doaia<':i crui cDiiS4tIto<ido V oracalo. sul sue d^eslinoi 
r)eey^ il vatiqiaM dellp, ^tabilimj^nto di jsufi^ede 
in Italia: fatle deUq QSeFtf^)^ ;t;rai le^ quaUinioUe 
i;aata>di( broMPt <cl)e si vedeano .incise a^eUeris an^ 
tidi^ssime testificai^ti chf i Xjrojaiii ecaao. atati gti 
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. (fiYxIdeim JMdam.Jnps per alMim.Ba^igantes appulenint 
ad, Leuoada :, bio ^W§^s..t(eAipli9fV^ Vejaer^ cooduot , quod 
suJic eU.in parTainftnlaiintQi; i^tbaiDin QJu» peDia&uLs pro* 

Ikent ejuji .$dv^qttts yeitig^ia :. ^p.ij4 A<HiRai :li?Biplun>:y^A«- 
li$.j£Qeadis ett|)rQp^ jdajiud. iV{agQoi;/Qin. Qeoriim » duraDt* 
i|ue .ounc q^oqwis. Ambdroisiap yeisQ^ji^id^m DeaQ t^ippl^^ 
«t«fiQelluni JE*«efti.pcope parr^itt ttie^fMOl in qiw «*' ^ 
«tal»ai:parv3^ 9RWft§n^¥i-l^uip,b^l»i?I»aofft4.»ai9i ^ojebant 
victimis coler« sacerdotef quaa ipai appeJU^ni aokptiMapi^* 



( a55 ) , 

QasfSori' *di<4aii doai \. si.ri'conduce dopDr!quffttro ^or« 
-HI', di' ¥iaggip':ai]e}!i)dvi-, avendo s^vivto.'quivr l''»i^ 
xontrd 6i allri Tfoj^ni){cb;e Tt sv sraiiiiportaU con 
•iileno 5(<j). l • ^)' .' ; Ip; : . •<;' 

< :iD4^JButro4» 4 irascqno il p<)rto(:dettoi d? Anchiiii 
dopoav^ryi inalsatounAeinpio a Venece^tragittaiib 
fi seoo Jonio.'Qui ittolti se gU aggiungano per cofm^ 
pagaii di viaggio ^' alcuni |de^<f oali j iD<eteoi iii salf 
'T-O I'^fibrcito ia' Italia ^ 'torhanoi'iiidietm''i(&). i : jx 
Dopo di cib avendo i Trojaiii fatto * lo sliarcQ 
^Blla '56spirata Italia ', ia tmuggior paite di . essiidi- 
fiicende'nelJa lapigia. t«ni3ta da' Sfilentinis ^ il rests 
^rcori^^ tfitta quella sipiag^gis^' di iraar^* ,; lasciaiiGUI 
continue .Te«tigii' di' qa^staJor. Teiiuta fra^quali 
titl'tempio di GiiUnene iina guastada rdi niet^Hp 
iniulr^' leitere^iantiche $i leggtia ii'HO(Bi« dl Enef 
she U]e fb il donMopc • (c)^ , >. i i . I: v 

fili uu ' iii^ ' ' "I ' I ; ' i,M. J. ii i' i !) li ! ' ! ' [. j in; 

•'*(Vir) (Dtbnis^. Lib. L pUg» 63: ]Ex Airt>bfadki' nWil>ii8^ Atti 

^Cllijses ^BuUotUOI Epiri porLiim peliit ; ^nga^ gyiy JuiUtJitUi^ 

for(r5siini9 duorqni dierum itinere Dodonam pervenit ora- 
\?ulf- ciusfc' , ubi Trojabbi Invenif' Heleiii ^*8^5^s. :Ac<5e|^l6 
TiSiponso de qcitBrcriais'* seldibus el int^r'cselfer^'^obhtis tD*i 
^^(eri^a^ afcretr , ^iofihii diquot' hodie ext^i>c 'literh ^1!^ 
tiquissin^is testantes muneHV eiuctot%s''Tr6]akiQ&', ati' cla8i»eiA 
rediJt emebsb ^n'at'tW^ dieruhi. iUii«xe> -; ' \ ; , - 

-(d) Idem 'Ihtdt?rA\' A'liuirot<>' dfetecti- m pbrtam AncWa 
«8^ idkJlutti ; sinum' Jafe1tite'^na|icifirit "fctfni^'ef i!ii /templum 
Vetaeri d'^dieassetrt ,.titictori^s n-avigntioiiisisibi ck)mi(es ali*. 
quot''ad/}i(ferarnt'f ^<][tiWtiin ) |)kHqiie pdsrquiinf SiKioIumlk 
exercittt3 perv^U in' RWiatii , retro wde v^njertint'reyer- 

• (t) Idem pUff. 6^\'C9itetnm Trojani not) ' tiho io locd 
jUet^'^'c^ce^iene mltalihih'^, qcrod majdfr pars'ziaymm appdw 
Imei Japjgiae promontorium turn Saletitmiiifetyr^liqattpFi^ 
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PerTfengcmoquindi ai iidi d^Sicilia o per lorO 
Hdetdrminazione , o a motivo delle tempeste che so* 
tna frequenti in: qtielle.acque , prenaecdo tetira a 
Trapani : qui parimente trovano altri Trojani com- 
agni di. Egeato.^ MoLli argomenPti. ne testifieano 

arrivo ,>:ma il piii chiaro h quello deli' ara di 
Venere Eneade eretta al Gapord'-fiiimo , ed un tern* 
pip dedicato.ad lEtuea dagii E^esjtani , e cibin me*' 
moria e riccmoscensa della salvezza de' fugUivi ver- 
•0 il lor codfiervatore (a). 

! Lasciata la Sicilia ^ fannd vela pel mar TirrenO) | 
«> prima di efiungere a Cuma, p^rdono neMidi del- 
U Lucania.PdlimirD governatore dt^Ua naye di Enea^ 
idle '8brpres6 da.aonno cade e si . annega. in qtiel loa? 
rcy ad uQ promontorio.del quale lascia i] nomie: altri 
perb d&com). die fosse ucciso da qiret coloni. Arri* 
Tati a Leucasia , cos\ cbtiamata questa. spiaggia ^^ 
una^nipote di Enea chq vi rimase estinta , vaDD6 
and-^tnTiTu rto degli Opicii dcnanrtnato- Mtsene da 
un nobilelpr coarpagqo >cbe<A q^i^ passb al. nome- 

iter naTigaruat.totam earn oram usque ad fretum, per il- 
ia quoque loca rtljclis passim aciventiis sui vea.tigiis , iQ" 
J^F qixBS esl in Juopnis teiiipi^> a^rea. phiala noioen ejui 
^bens ioscriptum antiqpis literi'i. 

{a) Djonis. Lib. I, pag, 6^. Ul ^rentam est ad mare 
qjutoa Sieiliam. a}iuit sire aQimi decfeto.^ sive tempestati- 
^us acti , quae Jn hoc tractu tionraraa sirot ,.appuleruiit in 
iBam iasula} parlem ubi sunt Duapana, Hie sorte ijiciderant 
in Egesti focios pr:iores a Troja profectos^ •• Supt multa 
.Xroj^npruin -a^ SicuJos adventus argumenta , sed clarissi- 
inuin ara Veneris ^neadis supra caput Eliot fundaia^ e( 
apud ^gestanps tempi am JE ocas dicatum: illa.matri sacrata 
ab ipso iEnea V hoc in beneficii memoriam aerratori mo ^^ 
14s qno9 fiassi^ reliquerat* • y 



TO dci piu. Sono quindi, trasportatl a Procida die- 
anche fu delta Enaria odalia stazione^ delle navi 
di Enea , o dalP esser perita una di lui .cognata nel 
vicino promontorio delto prima Epitico. Non lun- 
gl e il porto di Gaeta die Virgilio dice aver a- 
vuto il nome dalla nutrice di Enea chequivi mo- 
ri. Finalin.ente dopo tanta navigazione sbarcano 
ai lidi di Laurento e piantano i loro accampamen-* 
ti un ftiiglio lungi dal mare , daado a quel luo-* 
go il nonifi di Troja (a). U epoca di un tal ar- 
rivo gia 1' abbiarao indicata che avvenne nel 3iai 
del jnondo e nel ii85 innanzi al periodo cristia- 
no. 

C A P O I V. 

. « 

... Pace di Enea con Latino , e matrimonio 

con Lavinja. 

tf 

..I A ben nolo die dopo tanti vlaggi ed infinite spe- 
^e non essendo rimaste ai Trojani se non le navi e 
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{h) Diosrs, Lib, L pag. 64. ^neas vero a SLcilia per 
Tbyrrhenum mare navigans , prirniim in Italiam appulit , 
ad porlum Palinurum , qui ab uno gubcrnatorum ^neas 
defuncto, id nomen sorlitus est. Deinde insulam teiluerunt 
€ui nomen indid^runt Leuca&ix ab iBneae nepte circa ]}aec 
loca mortua : illinc deve^'ti ad porlum in Opiciis, extinctq 
quoque Miseno viro nobili , ab illo portum denominave- 
rnnt : inde ad insulam Prochjtam et ejus promontorium. 
.£pilyches d«vec(i : locis his nomina^fecerubt in mulierum 
ibi defunctarum memoriam , quorum altera nutrix iBneae , 
.altera cognata fuisse dicitur. Tandem ad Italiae Laurenlum 
perveniunt , ubi errorum fine iuvento , castipametati sunt 
prooul a mare circiter qualuor stadia et castrorum locus 
TROJA VDcatur. 
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le sole ftrmi , si diedero a foraggiare in quel ter- 
ritorio Laurentino : (s che Latino e gli Aborigeni 
corsero aripati per respingerli* Quivi h diversita 
di tradizioni ; altre ci dicono cbe vinlo in guerra 
Latino , facesse paCe e p^re^tela con Enea : ed 
altre, che essendo3i post^^in ordinan^a per coin- 
lattery le due arraate , e phiaTnato a poUoquio il 
Duce Trojano dal re degli Aborigeni , domandato 
chi fosse , quali uopiini avesse 3eco , dpnde ve- 
hisse e per quale accidenie avesserq abbandona- 
te le lor patrie per appiodare a Laurepto ) udito^ 
che la gtnte era T^ojana, cbeillor capo si chia- 
mava Enea figlio (Jj Apchise e di Venere , e cbc 
ccrc^vanp rapriinghi dair'incencliata Troja un luo- 
go dove poter fabbricare per rlcoverarsi una qual« 
che citla ; aniniirando J^atino ]a nobi'U delP Kroe 
e de* suoi segUfJci i porne apcora i Ipro aniini pron- 
ti alia pace ed alia gueria , Hata la de^tra in pe- 
gno , vcnne stabilita fra esso-Ioro pna fcitna aini- 
cizia (a) Sanzionata questa fra i due capitani ^ 



^^WT 



(a) Lir- Lib. I, pag- i. Ibi egressi Trojani quippe qui- 
bus ab imraenso prope errore^pihil p9*a?fer arnia et na« 
ves superesset , cuqi praedam ex agris agerf;n( , Latious 
rex Aborigenesque qui ^um ea lopa lenebani ^d arcendam 
vim adveijarwm , armati conparrupt. Duplei^ dejpde fama 
est : alii praelio victun:i Latinurn pupepi cum \^nea et affi« 
nitatem junxisse traiunt: alii curq inslrucfpe acies consti-' 
tuissent , priMsquarn signa caner^^nt , processisse Latinurn , 
^ucemqpe ^dveparum conyocasse ad cplloquipm, percuntta- 
turn d<*inde qui fiioriali^s essep( /ppde fst quo casu pro- 
fecli doniQ , Lapr^ntera venissepr ; ^ostquaiq apdierit Tro- 
janos esse, dpcend ^nleam Vep^ri^ ^t Anchisae Slium,cre- 
maCa patria et dorao profug^s 9e4Qm , condepdeque urbii 
)pcum ^uaprere ^ iiobdiutetn geati^ yirique 8t aaiaMiiii reL 
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rtfeo 41 9ahitO ^v ^dilc^iQsericW , Eii«a fid riceiruto 
ra .^sf^tillU dal ret ci^lfli^^Aborigfoi^ v^nendo fis<^ 
sate le seguenti condition! , cioe , che si -de^se ai 
TH)jc(til )d 9f>a^o di cittqiiiB oii^lia quadrate nel ter- 
r{foriQ'<ii^fca«ir^Mo ., ^bccioeche dopo taaCi errori 
:vi pot^ssiero'dssare Uvlov^pek^niabepte;:96de'; ed ia 
cG^ntra^camhib ch^^ssi'dif^ms^ero aUeab ^di^gli A«- 
borigeni )• iDi'titando a^ agni' bisogno in lor favo* 
tie e^partiCoUrmente nella .giierra olie aveano co* 
Rutoli. In qiittSla giiisai easeiVdo atati dati gli scam« 
bietoii oiitagg^, ai imioirono insieme contro di 
Tdrno V p eai'presi (fn bi^v^ i miglipri' cafiteUi ^ 
ritornafvo^ vincitori. Applicati consbguentemente i 
dtat pripdipio alia citta 'die >gia areano disegnata} 
si €k:cuj>^Q0'COj|,€guale ardoire all' ddiiieio delle sue 
tiiu^av balina- p«r far pia dmreyoli i yiticoli deW o« 
ftp4ulit»^-c<»B^#4« ad En e a p er moglie-ia — a«»a &- 
glia Lavujiah d*! fiuiy.ponae yiene cosi appella- 
U la detia ciita (a), LVepoi^a di tal foada^une fa 
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bello vel paci paratam 9 de:)Cteri^ data , yfidem futttne a«i 

iniciti^ saniisse. / ' 

Qu'esto racconto'i uiiifbrrhe alia de^ri^hrie che ee 
he fa FrnGihio al lib. Vjt. delV Enaid^ ^ ed al testd \ 
di DioNJsto lib, I. pag. '71. 

(a) Lir, Lib. J, pag. 1. Itide fedos icttkw ittter duJ 
cies, inter e)Letditt)'^UaIutationem factam* itoc^aiii a|nici La-^ 
loi fuisse in hpspitiQ, ^ 
DjoSis. Lib. J. pag. 72. f(©du8 iiitet" ulrosquej^tam 
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eU his conditionibus ut Aborigene9 darent Trojanis agri 
quantum poterint ^a colle quoque versus istadisi circiter 
quadrigeiUa : Trofjani Aborigenibus essent Jri pf^senti bel- 
lo socii , eorumque auspioiis ubicurnque qsus postularet , 
militarent, utrique altefos juyarent routmlm'tatn ihahu quam 
QOnsilio pro yiribtis* Hale pacli , datis nltro chroqa^ obsi«- 



Ji^ anno : seiondo 'dopo la/pr^adrXrof^ j^^l^e'inan- 
<b Enea di abbellirU:coiii: teknpit IgA tUlti , magni-^ 
fici ornamenti (a). ^ . : i , ^ • 

) Turoo.'mal soffrendo di e$sergli aba^o iiint oporto 
uno stiraattro , col fa^vore di rooiti e.^akl istigazior 
ne dellarr/egina Amata sua zta , madre^di Lavinia 
€ mogUf di Latino , si ^acdage la rintagFar la guer-i 
ra (b). I primi allora per !potenza e yalpre eranO 
nel Lazia.gU Equicoli., til cul ooiidoitmre tUfnnt^ 
fu posto a liiEeUo ;Co' re di To^cana: jMeasapo, Q 
MezeoziQ.) gli altri popoli poi non fii contavano se ^ 
pon pep trupp^e ausiliarial sabordi;ftate a qujesti tre 
aupremi generali che si iB^ssr^ro a fairorec^i Tur-* 
po nellaiiega italica Qontro de^ Trnjani. I piu ben 
orxnati pariineati comparvero gli Equicoli (c), con- 
ferttiandosi cbe questa naztooe ebbe sempre la pri- 

d]bd$, comunetn speditiohem in Rutolos <fa'eiiint , brevU 
que captis universis illopiimdpp^diS' , re^^ttutalur'^iii perfi* 
ciendurn Trojaoorum aedificium , quod omues pari alacri- 
tateinunitnit^ trrtpre n oiii en -■^trcag-fndrdit ijfrrtiiram , ut 
JloroaDi dicunt a Lavinia Latini filia. ,. | 

Lino loco citato, ibi Latiiium apud Penates Deos 
doin,es(i<;u(a^publiqo adjuQxis3e jfaE^dtts , filia j^aeae m ma« 
irimoniu^m^4ata : ea res Trojanis spet(ii aflirrnat, it^Qdem sla- 
bili certaque sede finiendi errorii. Oppidjuoi o.onduat. JEneas 
fib uoa^jnB v^^oris (.aviuium ap|^e1Iat. i . . 

^ (a) JDiQffjs., Lib, L /?a^. $(i. £neas tenapliy,. cseterisque, 
ornametitis instruxit id oppidum. 

(/») DtQN., Ifib, L pa-'g, 86.. Jlutulj eni^ deiiuo defece- 
runt ductu .Turni uepotis Amatae Latini conjugis, qui pro- 
pter Laviniae jiuptias incusans socerum quasi cognatus ipse 
post babiti^s sit exteris.^ Anaata instigaate et aliis quibusdam. 
faventibus* ^ , 

' (c) riRG. Lib. FU. Mneid 

Coujurat .L;ttium.| saeyitque juyeatus 
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ttii^a itillc altre'gcnti He' te^mpi rehiotissimu Si 
rifletta dippiu die Turno volendo fare un elogio 
ai Latini , rimprovera^ ad Enea la moIle;Eza ed im-« 
becillit^ de' li'rigii , ripetendo al propositb quel- 
P istess^ verso die prima da Virgilio a/ /i6. VII. 
era stato adoperato per c^ratterizzare il coraggio e 
Id forza degli Equicoli, i quali armati aravan la 
terra dediti alia cacda ed alle prede,ecbe ora al 
lib. IX. V appropria ai Rutoli die ancbe traerana 
I drigiiie da' Sicoli. 
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Canitiem galea premiwu^ semperqvsrbcsntbs 

CONVECTARE JVVAT PRMDAS ET rirSRE RAPTOm 

« • 

Venute a giomata catnpale le armate dell' uua 
e dell' altra 'parte , rimasero e&tinti nel coinbatti- 
meQtodLatino re degli Aborigejoi ^ Turno re- de' 
Kutoli ucciso.da. Enea ) ed Ufeatere degli Equi- 
coli ucciso da Gia trojano. In conseguenza di che 
Enea consegui la vittoria ed il regno del suoce-* 
ro (a). it' 
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EfFera ductores primi M^^sapus ct' tJt'ENS 
CoDtemptorque Deiim Meuzentius , htidique coguat 
Auxilia , et late vastant cultoribiLS. agros. . 
Id)em Lib. IX. Continue Qaerceos et pulahcr Equi« 
calus armis..* 

Ag minibus totis aut ve^rsi t^ga declere. 
Aul ipso portae posUere ia limine vitam. 
(a) DioNiS. Lib. /. pag. 87. Ex iis cau'sis reinte^rato 
bello et commisso acrl prcelio ^ I^tlous .cecidii iitque Tur- 
nu8 multisque aliis , £neas autem et victoriem consecu-* 
Cas et accessionem regni soceri. ' , . * 

ViRG. JEneid. XII. . . Epulonetti obtruncal Achates 
UFEHTEMQUE Gjas 
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DeseriTradoci ii MjiiiTotivo leciM^ ii<$igni'che 
fiorWano alia veil Ota di £nea in Italia , /e che a 
parei" noatro dovean tantare piii anlichita deila 
stessa Troja « e necesaario darne qta annptamea- 
to ^ tanto per correggere i molti errori, di topo- 

JKrafia commesst degli espQsitori e traduttori del- 
' Edeide , qiianto per far risaltare le glorie di ua 
paeie che ci appartiene^ 1 fatti poi avv^nuti ia 
queir epoca ess^ndo st^ti cqU' aurea stile del pri- 
mo alunno delle muse latiae a noi narrati , non i 
ci conviene dipiii^erli ^ non avendo se non debo* 
li colon a di lui confronted 

(3 A P O Y.^ 

^ ' ' ■ . 

JUustmzione sulle piU antiche citth d^ Italia 
ch^ esistevanq prima delta venuta d* Ens a ^ 

e sono le seguentiM 

♦ 

ATINA. , ; 

TIVOLI 
AROEA. - 
IJRUSTUMEIU 

'ANTEMNA. . ' 
AGILLA 
CORA 

PRENESTE 

GABII 

ANAGNI 

FESCENNIA. • ■ ' 
FALlSGA ^ 

. 50RATTE 
CiMINO 



/ ' •' 
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CAPETTA 
AMITERNO 
KOMENTO 
ERE 10 
MUTUSCA 
RIETI 
CASPERIA 
FOROLl 
NORCU . ' 
ORTA 
J SEDICINO 

CALVI 
VOLTURNO 
SATICULA 
NAPOLl 
CAPRI 
SARRASTE 
CELENNE 
ABELLA 

NURSE O NERSE 
' MARRUVIO 
ARICIA 
LABICO 
CIRGEO 

ANSURE ' 

• Venlamo &\le lor locality >intiche d iiomi nio 
derni t, non lasciando di avvertire che oltre ad 
esse Ti erano , nftolte altre citt^ di pitt remota o 
coeva origine , ma per non, essere state nien- 
zjonate da Virgilio, non sono da pOrsi in quel- 
sto elenco. 

uitiua dit^rSfl da Jritirni lie^ Mats! . ^ presente- 
iqente aiu:he, -cosi appellata^ S' erge sopra un nton-o 



te in provincia di Terra di Lavoro sulla strada die 
da Sora porta a MonteXasino. Apparteneva anti- 
caniente ai Volsci e ditidea I confini co' Sauniti 
nell' atliguo terrilorio di Coininio cli' era ciita po- 
sla tra V odicrno Alvilo e S. Donate nella cate- 
na degli appennini. Calepino e tiittM suoi segoa- 
ci erroneacnente han situata Atina presso le pa* 
ludi Pontine, deducendo la sua ^timologia dalle 
jnalattie prodotte dal suo aere basso e mal sano^ 
quando cli' e di un clima elevato , saluberrimo e « 
lun£;i dalle delte paludi. 

' Tivoli non ha cangiato il suo nome. Siede in 
unra pendice alle rive del Ttiverone che forma qui 
la sua cascata diciotto ,/niigUa in distanza da Ro- 
ma, fi rinoipata pel tempio ed oracolo della Si- 
biila che al fragore di quelie precipitose acque 
rendeva i suoi vaticinii ricavati misteriosamente 
dalle foglie degli alberi. 

Avdea ^ si vede ancora esistere ridotta a piccio- 
la Terra in una eminenza non molto lontano dal 
mar Tirreno per andare a Nettuno : la strada 
ch' esce da* parta S. Paolo , ma che prima sortiva 
dalla porta Ardeatina , guida ad essa drvergendo 
a sinistra dalle rive del Tevere. Si dice da Pli- 
wio al lib. III. cap. /^. che fosse fondata da Da- 
nae madre di Perseo. L' istorico Zenogora perb la 
porta edfficata da un figlio di Circe per nome Ar- 
dea , come si legge nel lib. I. pctg* 85 di Dio- 
MSio , il che sembra piu verisimile. 

jlniemne , distrutta : gia ne abbiamo indicata la 
situazione nel passato libro , riponendola* nella Te- 
luita del Torrone de* schiavi, 

Crustumeri , o Crusiumeria , distrutta tra la 
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Marcigliana vedchia e Forno nuovo (a)^ Alle cin-* 
que descritte citta , Virgilio a ragione dk V epi-^ 
teto di gramdi. 

Jgilla^ oggi Cerie Cer^^etere^ antica citti d' o- 
riglne Pelasga , fii la reggia del celebre re Tosca- 
no Mezenzio , die corse in ajuto di Turno ^ e vi 
perde il suo figlio Lauso (b). 

Cora[^ e oggi una terra che non ha perduto il 

prisco suo nome. Fu essa antichissima e compre- 

I sa tra gli Aurunci ne' monti che da Palestrina si 

' diramano verso il Circeo. Corito padre di Jasio e 

di Dardauo ne fu V autore , prima die un ramo 

di questa Dinastia andasse a fondar Troja. 

Preneste , Palestrina fu feudo de' Colonnesi ed 
oggi de'principi Barberini. Ci siamo a lungb dif- 
ftrsi tanto in rapporto alia sua fondazione , chej al 
suo famoso terapio della Fortuna che dava il suo. 
oracolo detto Le Sorti. 

Gabii^ Castiglione jiresso Zagarolo ^ fu fabbri- 
cata da Sicoli. Acqulsto rinomanza per aver edu-* 
cati Romolo e Bemo , pel suo sontuoso tempio di 
Giunone Gabina., e per la presa fattane a tra- 
dimento da' Sesto figlio di Tarquiiiio Superbo. B 
veramente curio^a T iminaginazione di MonsigVior. 



i*^ 



, (a) FiPG. lib. FIL Mneld. 

Quioque adeo magnse positis inctidibus urbes 
Tela novant Atina potens , Tiburqoe auperbum ^ 
^ rdea , Crustumerique et tnrrigerae Antemns. . 
{V) Idem Ibidem. 

Ducit Agyllina iiequidquam ex urbe secatos 
Mille viros, dignus patriis qui Ixtiot esset 
Imperiis , et cui pater baud Me^entiui esset* 
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Gftlletti cli6 crede di arer ritrdtrnto un Gabio paS^ 
aato il ponte e V osteria di Corre$e per ardare a 
Farfa (a). Dovea perb ben riflettere che que'ruderi 
che gli fan xreare.di pianta una nqova citta <la nes« 
Siino indicataci , non eran se non le fabbricke su- 
burbicarie dL Curi patria di Nc^ma , situata in quel 
locale , ritenendone anche k\ presente il nome Cor- 
lisse^picciol villaggio alle gue. viiinanxe , come la 
>ikietie anche it ponte. I residui de' sepolcri ai la- 
tt di quella via sono frequenti ^ nh questi pos^a-* 
tit> farci ravvisare Gabio , ma Guri. 11 non aver 
poi dislinto il Palatium ch' era il tnonte Palatino 
aetto lEknche cittadella ingrandita da Evandro , dal 
Palatium 6\ Dionisio citta degli Aborigeni poche 
niglia dislante da Rieti , muove certamente a me- 
raviglia , tome ci sorprende la soppiantazione fat- 
ta di Capena« 

Anagni citta ancor oggi degli Ernici (b): yanta 
iBolta gloria per aver dati otto pontefici , e delle 
famiglie principescke a Roma. Fu celebre ne' tempi 
di Augusto ) a motivo eke Marcantonio dopo che si 
sposo a Cleopatra i ripudiando la sorella di quel- 
1 imperadore ^ fece qui coniar le monete con que- 
sta loro impronta ) come ci dice Tolombg. 

Fescennia , Monte Fiascone per andare in To* 
5cana« Da qae$ta appresero i Romani V arte sce- 
nica di rappresentare in teatro opere comicke ^ i 
cui versi si ckiamarono percio Fescennini : era- 
no essi pieni di facezie , motteggi , e risposte roz« 



(d\ GjtLtTTi QjBto Stlusttato^ 

{b) FiRo. Lib. VIL Mneid* Heroica laxa cotont qao9 
^ives Amagnia ptfcit. 
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se eel alternative, die quindi Livio Avdronico ri« 
ckis^e a miglior forma (a). 

P^lhda e Faleria ^ Civita Castellana Delia via 
FliLdiiiiia , hpn ha pefduto totalinente il siio Iustr0 
xiativo s vien denominata JEqiia o perch^ biiunda 
.da' 5ii<3oli che si cbiainardno quitidi j^qui , o per* 
c\h merito uri tale aggettivo per ^Ver adottate le 
leggi feciali {b), Avendo noi gi^ data Contezza di 
queste due! citta Sicole , conVenTaiiio con Sbbv)0 
e xiori Fftstd cbe V jEqiiofque Fdli^os di Vibgi- 
1.10, altrd non sigoifichi che di esser essa deriva-* 
ta dagli Equicoli^ 

Soratte Monte S^ Oreste^ terra di qualche con- 
aidetazioiiej Veniie ehiamata anticaniente Fei'onia 
da tin celebrd tetnpio qoivi eretto a que^la Pea* 
Annibale lo saccheggib per esservi riposti i tesori 
degli Etriischi^ ^ de^Sabini. Vi rra dippiii il rino-- 
matis^ilxio sahtdario di Apollo dove alcqne famiglie 
denominate Irpie , che i Romani eseotarbno dal 
tributo^ caniirdinavano sopra lamine toveiiti ed an- 
che su carbon! di fuoco acceso (c) senza rima- 
xierne ofTese e scottate. 



MHi 



'^(jol) Idem Ibidem, Hi Fcjcennioa* aciei^ etc^ 

Z/r. Lib. f //i. Nomeo. histriohibus inditunl ^ Cfiii non 
stent antea Fescennino similenn yersumi (join posit um feme* 
re ac rudem alterttis y jaceJI>atit. 
' \b) t^ina. ibidem . .. . .llquGi^(|tie Faliscos. 
(c) ri>g'. Lib. VIL JEneid. Hi Soractis habent acies. 
. £d at Lib. JtL 

'Sytrhtne "Oeuixi et sancri custos Soracfi9 Apollo 
Qaeon prinii iiolimtis y cui pineus ardor acervo 
Pascitur , cl medium freli pietate per igQem 
Cultores m&Iia premtmus vestigia pruna. 
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- Cimino ^ecoiido Tito Livio 6ra situato noii 
tnolto lontano da Perugia : 'si sono ingannati c6n» 
lord die lo lian credtito Bracciano col suo lago* 
£l piu probabile che fosse Vipo. Appcaho ce lo de-> 
scrive sei miglia lontano da Viterbo , prcsso it 
moiite ed il lago di uu tal Home. Si l^gga il Psl^ 
dre Camriii]![i , e V Abite Maruni snlla contro-* 
versia nata pe* Camerti Umbri ^ e la situazione di 
Cimino (a). 

Capena e a giorni nostpi anchechiamata Givita- | 
e Civitella Capena : la piccola terra ch' e surta dal-^ 
te sue reliquie giace al di 1^ delta via Flaminia ^ 
di rira petto alia montagna di S, Oreste nello sta- 
te di Ronciglione (b). Son noti presso Tito Lw 
vio i Capenati andati in soccorso de' Vejenti. Non- 
^ vero percio, P opinamento di Monsignor Gallet- 
Ti che la crede la Givitella S. Paolo, picciolo* 
•^illaggio situato tra il Tevere e Rignano nella stra- 
da che va a S. Oreste , pas^ato. il porto di Pon- 
zano , appartenente ai monaci Benedettini* £gli si 
appoggia al sol^o Okteuo, quando cheil Baudrand, 
r £sciiiNARDi e tanti altri ne hanno riconosciuto V e- . 
quivoco. Non pare che la porta Gapena di Roma 
oggi di S. Sebastiano pr^ndesse il suo nome dtr 



*^ 



Si tegga Fjlrrone sulla lingua latina ed attri au^^ 
tori che ci han narrati questi prodlgii ^ come ancora il 
GoRi sul tempio di Feronia ed il Mazzoccbi sulC etimo-*'^ 
logia d^ Falischi e del monte Soratte. 
' («) ^'"''g*- Ibidem Et Cimini cum monte I^cum« ^ 

Lir. Lib. IX. IStdim tarn .cla ram piignam trans Cimi* 
niam sjlvam et Perusiam pugnatai4 quidam auctores ^unU 
Galbp. alia parola Cimiab. 
Q>) f^JRO. Lib. IX* Lacosqiie Capenof* . ' » 
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<}Q1BSia . Gitth ; perdi^ nscendosi dalla medesima'i 
non si va aiTatto a Capeoa , dovaadosi uscire ben^ 
sk da porta Flaminia ^ oggi del Fopolo. Ed e perT 
£16 a. nostro credere , che quella vei^isse denomi't 
iipata in tal guisa , o ^ motive chti. cqmduceva a 
jCapua: fondata da C.apj ^ per cui sj dicesse Cape^ 
pa ^ pvvero perclxe portava all' antica citta di Ca^ 
pena creduta d&l KircUer , £schinardi , Venuti Ti«* 
cino, ad Alba-Longa ; la quale era stata fondata 
xia Italo re d^^Sicoli ,., come si ricavada Solino\' 
ed a norma delle nostre osservazioni emesse $uU% 
jfita del citato re. ' ., 

• Ahiiterno : si e piii volte mentoyata quest^i ce::r 
lebre citli cU' era dove ora si dice S. Viitoriuq 
4i Pizzoli., quattro .^niglia distante d^U' Aquila^ ,£^^ 
siste ancora.il suo anGteatro, le sye terme , il sqq 
pr^tprio ne' grandiosi ruderi che sr .osservano ne' 
^uoi dintorni , come anche il sqo calendario in 
marrao/ riformato neMempi di Augusto , e che s\ 
jirede incastrat^o in, pn muro di una stanza interna 
della casa de* baroni d' Arischia dell' Aquila (a)» 
Nomento. La . Mentana , e terra sedici miglia 
lontana da Roma, scbbene P^ntico suo.piantato 
si ^stendesse alqi?anto piii oltre. I suoi bagni do- 
ve ora si dice Gratia Marozza sono rinomati nel- 
le storie sotto il nome c\i Jqu(B Labame. La via 
lutta lastricata a grosse pietrp che ad essa condu-* 
ceva , e anlichissima ,'e se np,veggono ancora hioIt 
ti ruderi. Servio vuole cbe fosse fatta costruire dai 
re di Alba , quando Nomento divenne lor colonial 



{a) FiRG* Lib, IX. Hiac Amiternacoborspriscique Qui4 
rilc». 



/ 
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Una tal via si dcttominb atnche Ficuleiise\ ' or 
eulense , coiDi^ alfri dicoTio. La prima app^Uazida^ 
^ certo che la prese dalla c'litk di Ftcana alia <|iiai<^ 
le conduceva V ^ s^ togliaiha amorcitere la s^coii^ 
da*, bisognar diVe che cosi teMs$e deoomioal/a * dai 
CoUe'Sicano , 6 Siculo da cni p^rtiara , ii cjual 
colle'dopo Rbmolo cangib il iuo antico nomecod 
quello di Qnirinale (a), ^oi perb 1^ crediamo ap» 
pellata Ficqlense da Ficxilea , cyggi Marco Simone^ 
a'fcui porta?4\ divergendo ^ dritta dalta via No* 
Iflrijlans, ■ ' . ^ f 

£reto 9 Monte Eretondo , abbreyiato in apprcs<i 
So in Monte Rotondo , sr eleva in lin colle sedi- 
fci mi&Ha da Rottia- a destra della Via Saldr^. In 
Dngine si y^At clie era ptb al basso p^r aiidar^ 
iH^ osteria delGriUo, Abbiamo rriii ritrovate ddie 
apide moltCl riifa^fcljeVoli. Si pretende che il no- 
itile'di EreW gli v^nisse da Eris che in antico 
dialetto sigtiificaya Giunone.' Qoello che jpossic nw> 
asseriVe e V esservisr dissptlerrato un teinpio coa 
gli eipbleini di'Bacco {b). 

Mutusca dalle nostre diligent! riceFche si e rin* 
Venuta ne* territorii di Scandriglia , e di Monto- 
rio. i molt} ruderi di fabbricbe che colk si veg- 
gono , le lapide parte jnfiante e .parte intere che 
vi sono state scavat^ , \ taqti mausolei ai lati del* 
la via Salara che p^sava' per la sua valle da Pon- 
ticelli ai Massacci, debbono accertarcene la con- 



(d) P^tRG. Lib. iX, Qui Nomeptun) urbem. 

Lir. Lib. ilL cap. XXIV. Via KQmeaUna cm turn 
Fi4:iileDsjs noii^en ^uil* ^ • . 

(^) FiKQ, Ibid. Ereti manus omuii* 
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gettura; tanto piii cbe V epitetb clie Vh Statb 4f^ 
to da ViBGiLio 4i oleifera , h mojto .bene ad essA 
appropi'iato , perche 1^ olio di Scahdr.iglia h i\ p\h 
pregi«ito ciie dalla Sabina si porti ia Roinai 4t9 
iria SaUra i:be. in orLgine le pa«sav«a' fianco , iir4 
si trova div^rlita a sinistra per TAostem df NerOt 
la ^ qiiando che prima passava 4ai.ponte peir 1^ 
valle'ih pi^no , evitando. il graye inco«QQdo di qu0l> 
lasalita (a). i • : 

7ii^^/ irtdicata coUa parafrasi -di f^sea ruiraj^^ 
lini perclie }e scorre alle mura i{ detto !iiuiiie , e nn 
' antif bifrsima ed insigue citta (6).. (a es^a nacque.it 
celebre Tbat3«:tio Varhowi , e nefiipatri teiupi .ij 
cliiarissioio Lometo Mattei aalipista Tbscaob,* Ha 
dati alia Cbiesa romana niolti porporatr, ed.e sU^ 
ta senipre ed fe illqstre per mitr^ , croci, e rispet? 
tabilissiiric famiglie. ' ^ :. 

(asperia^ aspra terra in Sabida dove si tros^aii^ 
coiitinuamente delle |iit>Qere «d altvi PggHti di rat 
r*ta : ^ yicina a. Mdvie Nero ed at mooti di Tarh 
gia , il pnmo detto Monte-Se^^ero , ed! i §ecpndi 
-Tefrip/i^'fii^pi ^ corrispopdehdo apput»t9 alJa giu- 
sta indica^ione cbe. ce ne ba lasciata ViaGiuo (e)» 
ForiiH si e gia spiegato essere : stata doYe' era 
-si dice Civ^iic^ T.omussa > lontana dall' Aquila set 
loigtia ^ clue dal ^djrutQ! Amiterno. .Sa ne TedooQ 

•••-■/ \ ff •• '. :. 

(a) /^/i?c. Z/fc. ^//. ^neid. Oliferaquc Mutuscae. 
P LIN 10 (tel Lib. J I J. pone £ pop6li^Mutusci~h€tt9 
-j^c^nansifi dl Trehtila^ oggi Monte L&on^r, .— ^ / \ 

b) idem Jbid^m^ El r©sea rura Velipi. 

[c) Lib. /T//. ^/iefVi.QuiTeirio«hortfiateAr4ip«f I mQa« 
temque SeYerum Casperiam colunt. 



i: 
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iSptsA residiii , e si sono trovate molte lapide ia 
ifue'^ontorni. Passava alle sue falde un ramo del- 
la via Salara. Straboke ci thanifesta che ne' suoi 
tempi era diyenuta una rupe piu j^ropria a ribeU 
larsi che ad essere abltata Petram ad rebellan^ 
dum qaam ad Jidbitandum aptiarem. Virgilio da 
al finnaetto che ie scorre allato il nome d' Imelle. 
Questo h urn equivoco degP interpreti , perche il fiu-^ 
xne Imelle non ha che faryi, come non han che fa* 
te il Fabari edal Tevere con Norcia , e vi sembra- 
Ho posti solo in gratia de^ versi. L' Imelle nasce a 
Verrecchia , sccrre per Tagliacozzo , e Scurcola 
^no a Terra-Mora dove si sprofonda : rinasce pres* 
BO Civitella di JSfesce , prende quindi il noitie dk * 
fialV) ) e confluisce col Velino tra le Casette e 
Ri^ti {a). 

Nursia Norcia situata sugli appennini , appar* 
tenne in divers! tempi agli Umbri , ai Piceni , ai 
6dbini che in ultimo V occuparono (6). Fu patria 
del celebre Q. Sertorio f^ir rei militaris peritis^ 
simus , di Vespasia PoUa moglie di Tito Flavio di 
Falacrina , e madre di Vespasiano da cui nacque* 
ro Tito e Domizianos^ e delP insigne istitutore 
delP ordine cassinese S. Benedetto. La maggior 
parte de' traduttori di ViaoiLio han confusa que- 
ista ciita con Nurse negli Equicoli di cui si fa 
menzione ne' versi posteriori. 

Orta non bisogna equiyocaria con altre citta di 



- • • • 



(a) FiRO. Lib. FIL Mneid* Forulosque et flumen I^ 
tnellae. 

* {b) y^/'fleiyr. Qai-Tiberiffl, Fabarioique bibunt, qUof fri- 
gida misit NoTfia. 



X 
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consimil npni^ tai^to medilerranee che xnariltime^ 
c molto raenb riponerla in Orvieto , ma crederU 
la terra di Orta che si trova nelPandare a Todi 
'prqsso le rive del Tevere donde si traevano per 
acqua le merci e vettoyaglie dalla Toscana a Ro** 
jxk'd , e percib Hortino classes {a). 

Sedicino deaominato oggi Teano ^ come anche 
ce lo porta Plij«iio , Teanum Sedicinum cogno* 
mine.^ era; uua famosa citt^ degli Aurunci. Non 

% e ora mea riguirdevole per nobiltk e situazione 
nelld cateaa de! moati che dividono Terra di La* 

^ voro dair aptico Sannio (A), 

^ Cahi ^ in latino Cales e Calenum , distrutlo 

^ presso la viaconsolare qhe portava a Capua cd a 
I^Bpoli : non ha presentemente altro che un picciol 
residuo di case ;, ed un' osteria lungo la delta stra- 
da non molto fprqita di comodi. Fu rinomata per 
la squisitezza de^suoi ottimi virii (c). 

f^olturno ^ cosi Yenne appellata Capua nella sua 
prima fondazjone , prendendo il.nom^ darfiume. £) 
stata celebralissima in ogni tempo , gareggian- 
do colle prime capitali del mondo Roma e Car-- 
tagine. Si- vuole da Cigbhonb e da Livio , che Ca^ 
pi ducjB Sannite fosse 1' autore della sua ediQca- 
zione. Virgilio pero ci dice che Capi fu uno do' 
^^. compaghi di Enea ; e Svetonio in Cesare vi 



ic: 



& 






(a) Ibidem. £t BortiDse classes, populiqae Latinii 



b) FiRG. Lib. FIl. Mneid. 
. Auriiuci misere patres, Sidiciiiaquo juxta 

JEquora. 

Plik. tib' ///. cap. F* 
^c) Fjrg. Ibidem. Cales linqunntk 

18 
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aggiunge cbe il di lui sepolcrb dststeva sino ai 
tempi Hi quel romano pittatore ^ e che in una i-* 
scrii^ione ia bronzo deiitro di esso rinyenuta , ti 
era la predi^ione della inorte di quel sommo Ge« 
nio , emqla del gran Pdmpbo (a). 

Saticula , dalla pih domune opihione si can- 
gettura cbe fosse Casertd. Vivenn^ cf^uesta, il Tu- 
scola dei re delle due Sicilie dopo CARLd IIL chd ' 
yi fece fabbncare una dei piu grandi , belli e'ma- 
gnifici palazzi d' Europa. E stato esso posterior- 
mente ancbe piu abbeliito , e reso l^aggioFmente 
piacevole con altri luogbi di delizia , cbe servono 
di diporto alia r^al famiglia (6)» 

Sebetide vale lo stesso che Napoli , prendendo 
la denominazione dal Sebeto picciolo fiumicello che 
le scorre accanto (c). Non vi sbno penne , ne im-^ 
magini che vsigliano a descriyere , e dipingere lit 
bcllezza del sito e la yagbezza e sontuositJi di que- 
sta gran metropoli che per ricchezze , nobiltk , a- 
menitk , lusso e popolaziade si h tesa la ^rimd 
d' Italia. 



^^^'I'l'^mmitmimmmmmmmmmmmrmmr'immmmmmmmmimmmmmmmmaJ^M 
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(a) FiRa- Lib. Fit. ^neid Amnisqae vadosi 

Accola Vohurni. 
Phiff. Lib^ llh cap. V. Voharnam oppidnm cum 
amne. 

LirJ Lib. IF. cap. KIX* Voliurpum Etruscorum , qiMft 
nanc Capua est a Sarnnibus captam. Qufisti Sanniti eb-^ 
bero per lor dace Capi , chefi cangiare \il Home di Fol* 
turno in quello di Capua. 

(^) Ftn^. Ibidem Saticalus asper, 

Oscoram manus. 
(c) Ibidem. Quem^ geaera9>e T^loa Sebethicle Rjmpba 
Fertur , etc. ' - ' ^^ 
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Capri fu cittadella ed isola incoDtro a Napolii 
come lo h al di d' oggi. Si rese famosa per le lai- 
dezze el)[9oggiorno ^che^Ti fece Plmperator Tibe- 
rio (a). 

Sarraste si dice che. fosse Sartio in provincia 
ili Salerno. % cape-luogo .del suo circondario : e 
terra assai popolata (6). 

Celenne vogliono alcuni che sotto questo nome 

«\ si debba intepd^re Nocera ^ \ cui ca^ipi furo- 

no appellati fiufi e BatalL Kon ci facciamo ga- 

^ V ranti di queste assertive ^ ma le aromettiamo ca- 

1 5 paci di probabilltk , se non di certezza (c)* 

\^^ . JbellcL altri vogl'ono che sia V odierna citta d'^- 

versa , ed altri la terra di Pomigliano d* jitella* 

Noi inclioiamo al p^rere dei secondi ^ per la ra- 

gione che cosl vanno ^d esserle congrui i ver* 

si del IVf ANtovANo ehe chiama ^bellcL malifera ^ 

ed in fatti il Pomigliano corrisponde all' agget- 

tivo del Poeta qualific^nte le sue attribuzioniter- 

ritoriali , non diversificando il Malifero dal Po^ 

mifero , e cosi Abella da Atella. Molti poi vo- 

glion sostenere che fosse la cittk di Avellino , e 

di A^ello cos\ denominata dalla quantifa di avel- 
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(a) VinG* Lib* VIL Mneid* Teleboura Caprias cum re- 
gna teneret. 

Phtff. Lib* JtL cap* VL Titerl principi^ arceal no- 
i>ile« Capread. 

(A) f^j?c. Ibidem. Late turn jam dijtione premebat 
Sarrastes popalos et. qaos rigfit squora Sarnus* 
(c) Ibideni4 Q^tiquc^ Rafas Batalumqae tenent atque ar-r 
va Celennai^. 

Pbift. Lib. IlL cqp. F. Alluente rcro [Saroo agtr 
Naceriniis* 



, • • • *■ 

latiG ossia noccliie di cui tanto abbondan quel 
luoglii [a). 

Nurse ^ %\k ne abbiamd replicatamente favellato^ 
ma ora ci facciamo una gloria Ictteiaria di avernC 
inaggiormente accertata la sua incontrastabile po- 
sizione tdpografica in Cjvitella di Nesce e sue vi- 
cinanze. Sbrvio Maubq antico espositore di Vir^ 
GiLio ^ stato il solo che ci abbia dato indizio cbe 
dovea una tal citta degli Equicoli dirsi Nerse ^ 6 
lion gia Nurse. Dietro' queste nozioui avendo ri- 
Cercato in molte librarie de^ codici antichi , rinre^ 
niinmo nelia biblioteca Barbe^ina un manoscrilfo 
in cui veramente era segnato Nerse. Ecco dun- 
'que il vcro nome di una tal citta in tutto simile 
all' odierna appellazione di Nerse ^ e Nesce clie 
si d^ alle sue reliquie.ed alia valle in cui era pian* 
lata , cbe tira sino al confine de' Marsi , delta ora 
di S. Biagio e della l^laddalena. Si dovrebbe per- 
cio nelle ristampe delP Eneide correggere un tale 
errore , con imprimere Nerse in vece di Nur* 
se. Son qui da notarsi ancbe i grossolani abbagli 
presi genefalmente dagli inlerpreii di Virgilio che 
ban creduta tult' una Nursia , e Nursfi , quando 
che dovean ben riflettere che quella era situa- 
ta nel.Piceno, e questa nel Cicolano : quella in 

numero singolare , e questa in numero plurale (^). 

I I II I ■ , 

(a) f^ina. Lib. FII. JEneid. Et qupd maliferae de8pe«» 
ctanC masnia Abellof^. 

{b) P'jRC. Lib, FIL Mneid. 

£t te moDtosae misere ad prselia Nurse 
UFENS insignem fama et felicibus armis. 
Horrida praecipue cai gens assuetaque multo 
Venatu nemorum duris JEQUIGOLA glehii* 
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Murrwio presso le rive 4el la go Facip^^ tCQ- 
me altrove «bbiam fatto conoscere , eri^ n^} com- 
prensofio the ora si djce M/Benedeito, 11 ftt ehi»- 
risftimp D. Maeinq ot Bar6n| Tomafiisatti avaa rac« 
colli ia tal luogo moUi pe^^i di aptichiU e iapidi 
siagolari , che ora ai vcggaao nei giardikio del 
suo palaUo di Peacina (a). 

Ancia ^ la Ricci^ ^ lerra al di la di AtkanA Delft 
via Appia per andare a Velietri. Pu rispieilabiie 
per a«i4fcliiU e per a^er prodotia la b^Ua e dotta 
Ninfa Eg€na amiea di Nucna , per cai ia lua Ixiu 
SCO sacro alle muse Aow^ essa oaea'airA i suo» gi«t<« 
M vicino a porta Capeoa , V'CAiva jl wUp re «ot- 
ttirnamefite a coiiaiiitaria per affari di reiligioDa e di 
$tato. Ov'ie ajdieroa cbiieaa di S. UrhaKo si vitole cbe 
fosse il tempio delle Gamene , essendo esso atYlichii- 
simo. Fttficoperto nel i€34 dal padre Cesare fiaril-* 
li. II foHte a guirsa di spelonca e iie4la. TeiMst» del- 
eft Cafarelia , iiove si osaierTa la deli^iosa Talla d^-* 
ia meftlO^ata- Egerin , e laohi avansi di tenpieit- 
ti t oni sparsi capiteUi e iroltami di marini ia- 
«^C9iio Ja vetmsta lor eostriuuaiie* Vi si veggono 
ftBQora moke nicchie done 'facilinejite eran colloca- 
te le staltte delle move muse , ed una nicohia piu 
iaferiore che avea sinoa ^pochi anni addieiro up 



Armali terrain exercent semper redentes 
CoQvectare juvat pmdas et vivere r«pt^. 
(a) Idem Ibithm. Qniii et Marrobia resit de gente sa- 
eeraof •• • • • fortissimus Urabro 

Vipereo genefi et^^niviter spiraetibus hydris, 
Saa Don OiavdanMB tnedrcari cuspid is ietiim 
^vakiit, niiqae •ihh javere iik vuiiMire^cantus 
Somniferi et Marsis qu»s«l» ia monfilkis kerbv* 
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»imuiacrt> fcenZa testa rapJpreSenlaAt^'uti ftrrite, per 
-etirerti scoipitc delle acque ai saoi piedi. Qui , $^- 
cotida tutte le diescrizfoni f v&hiva dtinqtre d coK 
l^uio ¥ erod di Curl cdlla Ded Aricina , cbiatnd- 
ta dii Lrvio anch^ sua tompa^tia e con^orte. Una 
gffta.fAVoU dt itiarmay insignef montriiientd di an- 
tichita , fu parimente rihventltA ifi tal Itro^o , ilia 
$i ^ tffdttta quindi ediivertita in altro \isa tdu po- 
to piac^re de' dotti (a). 

Labico ^ Valmontofi^ tcrrA s^ggeltd A\ princJipl 

Dariai , fu neHa tia Labfcaffa oggi d^tta dt Cepra^ 

HOyedeta di dortiinity Siculd , o^sl^ rfcgli Erfuica- 

by prima' che i Romafti la soggiogadsera e facessefo V 

lor eoloma^ Scinbra cbe Virgiiw Ji cio voglia il- %; 

la.d€i#e.v d^iTO^inafido i sum popali f^etchi Sicct^ 

. iM 4 « ie siHi srcbrere SncPane , a motitro cbd fu- 

ifott i primi' »d aver^ le teggf Fcciali i&<i<uite dal 

liwro aivlico w Senate Resia^ pet cijri gw$»art)eii* 

te St dissero ^[jti^He getsi? EqUe^ e Sa&^dfiec ^Elt* 

-VM poggtdta ftulP ini^Hena dl DidMf^fd ehd tidii 

Iwn si d«ter«)iin'0' a crddettd t^ talr ie^i fffsierd 

cmanattf dagli Eqffi^i d d<aglt Ard^ti , tu^dt^itl* 

-tetpretart quel verso del MAOTtirAT^b dt ^ct&taMB 

.Mies per~iruppe di. Andrei) qilafidd che 41 ^ensra 

iWi'h eluaro con espriitter^i 

(a) Fii^©. Lib. rih rMn^idk 

.XDrsi^n0n»y t|tf6m inf«ler Afi&ili miifil 
Eductum JEgeriae lui04it 
.(49^4 £i^« ii €^i jr.. I/iy^ir Agtait tft^^M Rtitni^ Came- 
nis sacr^Tit 4 quo4 eiHram sibf co^ilil^ tfunrt ttoivfilge fige- 
ria esMDU £" pik sibpra. &yj»^arl 4l>bi i^Mtt Dt^Af jSgeria qo- 
cmKm» bftbcv^ ooBgrdisttSU 
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'»■ 'Vetereique Sicant * 

Et sacrance acies^ ei picH sctita Labici (a>. 

Ci siatno abbr^stanza versati su quest^ Oggelto dfH 
ttiostfando perche i Sicolio Sicanl vetiissero chia* 
niati j^qui (Ir) e come Anco Martio pres« dai esh 
^i le leggi Feciali* 

Circeo citla e monte ne* Volsci , faibbrfcata (JaK 
la fegina^ Circe the fec^ fondare aache Cerchi 6d 
Angizia sul lago Facitto , trssia Jftgnizia co%t chit^ 
Hiata Jiercbe la dea fondatrice q«i apprese la ^itih 
deH'erbe medicinali il cut sugci era atlo a li^tlirdr- 
lizzare il Telena delle «efpf { angues ) , onAt fa 
deitotninata Sdpiente Mdgd. Vi furofio trtoltt! di 
quests nome , il perche pdh dedtirst the ler defffe 
tr«f fcflt^ non aTessera 1* 6rigiii* da unaf sola Cii'cc te 
Cdnteiirporaheainente, tna in diverse epochs , decern- 
do i diversr regni di tal? soiriiane {c). 
, Ansare , Terracina pot^tite raeiropoli dfe* V^6kd 
Ulle riVef del ittar tirnentt , ftoft If^ahta t^ggt ^e tidh 
la fertilita de' suoi campi , e gH slVdtizt del C^IeBil^ 
leibpia della ^ndL Fer6nta (ef). 

Tutte queslt? CTtt>a nnite fttrorioi a tchnlrattefirtbiiw 

tfo di Erred condloUier de^Trojant , cfontfo t^tfifo 

re degli Ahorig^iii , i^ cotitfa i Grm sfbitailtr ifirfel P'a- 

. latino , e nel Safurnino eoU6 , Irfsi[**aftivl Ak Evj^Dt- 
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{a\ F'iRG. Lib. VIL JSnetid. ^ 

(b) Si legga Plutjrco in Coriolano ed in CamiUo , 
e it ^efdMnM sempre gli Etfhfi dppe licit i &tCAftL 

(c) ViRG. Lib. FIL JEHiid. Cti'(jfruiilqtr^ ]\f^iim: 

' Lir^ Lih. h ttip^. XXt\ Signam Cfrceostfuirf c^folnos 

. (rf) f^jK<z- Ibiderti.. Et queii Jupi^r AirttrA itrV5il ^* 
PrtowSei, et tkiii gaudel Fei'chii^ ittdd:^ 



dro , e da Ercole. Tito Livio oppeneiidosi a Dioki* 
iio tioil ci dice che Tiirao morisse nelia pi^sente 
guerra i sofa il solo re Latino •* noti ci ni'ega pero 
esser atati v\n^. i Rutoli ed i. popoli alleati, e^yin- 
cttori gii Abongeni ed i Trojani (a). Abbracci c^- 

{rnuno il parere clie piil gli aggrada: not seguiamo 
' ALiGARNiasto , Trogo Poupbo , e Giustino che 
Jcrediamo ne^ testt piu anatoglii ai fatti (b). Le coa- 
liaioiii rare Totte ban prodotto de' felici successi : 
bia per gelosta di comando ne^ capi , sia per inie- 
ressi particolari ne* qaaii ognnno vorrebbe avei^ 
la parte piu vanta^ioaa , sia pel difficile accordo 
delle milizie di diversa indoie , genio e coslunia; 
$i b l>en cono^iuto che per lo piii le alleance haii- 
no aivuto per con^egnenza dissenzioni , perdite e 
dKsuaione de^ corm polittcamente rinniti. Cosi ay* 
Tenne ai popoli dei nostro Lazio ; le lor discordia 
^Vilt ed intestine diedero yittoria agli strimteri , 
iieoi riportando esii ce noti il aoio yanto A mvw 
j«iteiso il re Latino. 

Passato qualche .ai»no dope Ja morte di Tarno 

.& Rutoli ayendo perduto il lor principe , si soUe- 

Varono in massa , e coira|tfto di Me^enzio ve de^ 

. OKrreni che « era insospettho della senvpre piu 

<cra6ceiite potenza Trojana, riaccesero la guerra. Fe- 

jce eaSA aaUa^striige ia ambedue gli eaeridti^ e ae 

i iii ...'■ ■■ ■ . III 

(a) Ltr. Lib. /. Victi llffcltoli , yietoreK^He Jthongeaef ^ 
TrojaM(iie chieem Latin um.amisere. 

~ '(i^^Gtv^T- Lib. XI IL #o#t h^c , comane bell am ad« 
versus Rutoloram regem Tutnum , in quo interiemnt et 
Turiiilry et Latiniis. Igkur £ne«s ut*|ure victoriae atroque 
populo potir«lilr,itri»em ei; nomine iMviniae eonjngis condi* 



( 48l ) 

lidrf fosse SOpraggiunta la notte , avrebbe $acrific£i^ 
te inaggiori viltitne (a). lii questa battaglia peril 
Enea , ed essendo slato ricercato il suo corpo. non 
fu pos^ibile rinvenirlo. Molti pero opinarono che 
fosse stato trasportato da' JNumi in cielo , e mol-^ 
ti che rimanesse annegato nel fiume Numico , pres- 
so del quale era seguito H combaltimento. I La- 
tini gii eressero uh tempietto colla seguente iscri^ 
zione • 

AL PADRE DIO INDIGETE 

CHE TEMPERA LE ACQUE DEL FIUME ' 

NUMICO. 

L' epoca della morte d' Enea vien fissata nel* 
V anno quinto del suo arrivo a Laurento , e dopo 
i' anno settimo della presa di Troja, Eccone le da-» 
te. Impiegati due anni di nayigazione^ discese al-« 
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dit. Deinde bellum adversus MezcDtium regem Etruicoram' 
gessit , in quo cum ipse occidisset , in locum ejus filiui 
Ascanius successit. 

(a) Dion* Lib. I. png^< 76. Post Latini obitum , quarto 
bellum gerens interiit £neas ^ nam Rutuli contra eam po-» 
pulariter arma sumpserunt , et rex Tyrrhenorum Mezentius 
timens suae dilionid oppidis , qUod saspectara haberet ere* 
acentem Trojanorum potentiam* Ita pugnatum acriter nont 
longe a Lavinio , et multis utrinque desideratis ^ doi( di<* 
rimit proelium. Corpus Mness cum quaesilum esset et nnn7 
guam compareret; alii conjectahant eum discessisse ad deos , 
alii necatum in flumine apud quod pugnayerat cum iscirf- 
ptioue 

PATRT DEO INDIGETI QUI TEMPEaAT UNDAS 
NVMICI AMNIS. 

Lrr, Lib, L cap. //. Secundum inde prslium Lati- 
liis , ^ncae etiam ultimum operum mortalium fuit. Situs est 
iaper Numicium flumen. lOVEM INDIG£T£M appellaou 



le nre di Laurento : hiU pace con Latino y eon^ 
giuntosi in matrimofiio con Lavinia , ed qttenuto 
^i&ciente territorio , vi fondo Lavinio. Expleto 
anno secundq post captum Ilium , accepto agro^ 
in ep ,ccndiderfint Las^inium : nell' anno appres- 
so y cioe neiP anno terto.dopo la stla parten^a dal 
napnte Ida , s^ intitolo I'e de' Trojant; Sequenti qui-- 
dism anno , idest post discessum siium tertio y ,\ 
rejc Trojdnorum appellatu^ fuit: nelP anno quar- ^ 
to , essendo ntorto i\ re Latino , successe al me- / 
de$imo ^ e divenne re tanto de^ Trojaiii die tlegli 
Aborigeni, facendo pfendefe ad anibeldue le gcn- 
ti il nome di tuitini i Quarto i>ero. anno siicce'^ 
dens defuncto Latino , etidm illius regno poti^ 
tus est jure qffinitatis* NeW Sintio quinto poi del 
suo arrivo' e settimo deli* inceddio di Troja, guer- 
reggiando co^ Rutoli e con Mezenzio ^ passo al 
consorzio de' II ami , jEnea transtato ad superoS 
septimo ferine anno post captum Ilium* Questa , 
4$econdo Dionisio, h la serie cronologica; che si e 
dovtita qui da noi inserire , descHveodo mintuta- 
nietite la fttga , la navigazione, la vefitita in Ita-* 
lia , ii matrimooio con Laviiiia ^ la ^uccesaione al 
regno jure affinttatis e la morte di Enea ^ ,acdoc- 
che non vengan piii poste in dnbbio tali cose da 
quei che ingannaii dai versi di Obibho « per non 
averli saputi beq comprendere , come disse la 
stesso autore delle anticuitk romane^ had crednta 
supposta la venuta di Enea in Italia. Decepti, ut 
opinop , nan bene intellecUs versibus Homeric 
cis (b). 

* {b) Tutti i citati testi sono di . Dsovi$to > ckfi ce U 
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Latino dunque avendo regnato anni trentkcin* 
que prima d^lP arrivo del pio Trojano ed anni 
quattro cotnpiti insieme con lui , fu tolto da vi* 
Yi nel 3 136 del mo n do , e nel 1 180 prima di Crir 
sto; Si pub fissare anche a quest' epoca la*tnpjf-l 
te Vli Ufeiite re degli Equicoli ucciso da Gia Tro^r 
jano , come abbiamo gi^t detto. 
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Fine del IUhx> QuintOi 
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^atHmintstta 4d ii6n> L pa^,.m, 76/, e '}^Ji£.di Tiro 
Lirjo al libra 7. capo 11. Mneas ne sub eodem jure so- 
lam , sed etiam BOiaiQa omnes assent , Latinos utramquo 
gentem ajj^elUviU - 



Copia ec. . ( a84 *) * 

. MUriSTER^ E REALE SEGRETERIA. M STATOi 

DEGLI AFFAR[ IHTTERNL 

^aa Maestk il Re si h degnata dccettare la dedica 6e\V o« 
pdra 'Sop];a gli atitichi Sicoli dt D. Felice Martelli , unifor- 
fnemente alia proposta $la Ipi f^ta con rapporto del di ^5 
novembre ultimo — Nel Real nome glie lo partecipo pef 
Fuse di risuha — >- Napoli 3 febbrajo i83o — Firmato *>* 
MARCHESE AMATl — Signer Presidcnte della Regia U-- 
niyersitU degli studii e della Giunta di pubblica istruzione, 

.« Per ^cppla' conform i|, 

Pel Segretario Generate e membro della Giunta^ 

V Aauivrvd 
ANTONIO COPPOLA. 






PRESIDENZA DELLA GIUNTA 

PISR LA PVB$LICA ISTRVZIONK* 

^ ista la domanda del signor Felice Martelli con. la 
quale chiede di voter stampare una sua opera intitolata 
Antichitk de^ Sicoli ee. eo. 

Visto il faiforevole parere del regio revisore signor T). 
Andrea Ferrigni , come ancora alcune poche correzioni 
dal medesimo fdtte*^ 

Si permette che r indicata opera si stampi con le ao» 
cennate correzioni , e non si pubbticfii senzaun secon^ 
do permesso <f che non si darh se prima lo stesso regia 
revisore non as;rh attestato di as^er rlconosciuta net con^ 
fronto uniforme la impressione air originate opprwdtOn 

Il Prbsidents 
M. COLANGELO. 

i Pel Segretario Generate « membro \iella Giunia ^ 
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